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ES Natus sum Carolus Krapols in oppido Rhenano Duelken 
28 (LX. a. d. XIV. Kal August. patre Oran. Gertrude 


luos a annos morte amisi. Fidem profiteor cuim Literarum 
nentis imbutus postquam patriae meae progymnasium reale, 
lieitur, per complures annos frequentavi, gymnasii studia in 
. Gladbach absolvi. .Itaque vere anni LXXXI. maturitatis 
iuum adeptus, ut studiis philologicis operam navarem, Aca- 
E. Monasteriensem adii ibique per ter senos menses vv. ill. 
| Jacobium, Langenium, Lindnerum,  Parmetium, 
ckerum, Stahlium, Storckium audivi. Tum Lipsiam me contuli 
, Sexies senos menses vv. ill. (G. Curtio, Ecksteino, Hanssenio, 


; Hirzelio, , Lipsio, Ribbeckio, Zarnckio operam dedi. 


: B. neque ulla unquam oblivio eorum bene in me meritorum 
| oriam  Gelebit. 
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e. "horum adiectivorum. significatione ACOCDOMNTE SA HNOSER 1o 


)o "horum adiectivorum Beocibfbionibus RET Eois Vesp 
.«) De vi veritatis . ERU NU Na rU erri drug vor 
«) adiectiva, quae participii Wehr vice Lo uar v 
. B) adiectiva, quae id, quod fit fierique solet, designant . 
E. y) quaeritur, num haec adiectiva participii futuri vicem 


manuque reis Ro diac er Uu ck e is 

: E de horum adiectivorum vi faeultatis . . . . . . ... 
EE o rboesessilalis 1204571. LS vue AES S 
BETIS Quaeritur, num haee adieetiva nominis aliquis casus sequi 
EE possit op i RUM Safer: 3 CFA uU TEE LP en 
V. Quaenam nostris adiectivis cum adiefivis Sorhali fus intercedat 
: significationis Manu tr  RPURF UR PTULUS LS INA PIRETITUMN DOR Ie it 
adiectivorum in -/-u0-, o-c-40- cadentium lonis et orgine . . 
De adiectivis suffixo -/-uo- formatis . . . . . . LR 


Le «) comparatis suffixis vere secundariis . . . . . . . . 
-f B) nonnullis adiectivis recensitis. ... . :. . . 

| » Quidnam: Sit -,- illud suffixi --uo- exponitur . . . . Tu 
€) linguis cognatis comparatis... .. .... s. 
— B) ratione habita linguae Üraedds ou eu PI Mer 
$ Quaenam sit horum adiectivorum origo . . . . . . . . . 
. d) Adiectiva-in uo- exeuntià . . . . . . . EA 

M oca). Significationis primariae, quibus verba "OM sunt . 
: B. adiectiva ef siguificationis et formae secundariae A ea 
ra adiectiva i in -c4-i-uo- . exeuntia . sp V an E, 


E Quaeritur num -- 3d suffixi -/-uo- sit orivationts signum. 


SIE De adiectivorum. in 


cb) Adiectiva. in. -G-L-u0-. cadentia . 


. e) consonis affixum . . . .. : 


ee) Jabiali--. zx "Ue 

muc gutturali. . Quse Me 

yy) dentali ^ core 

[Ud bqudae v0 

8) antecedunt vocales . . .- 
- «u) breves c. s s 

Wc diu et voóales 
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jy) vocales productae . . 


iux De huius -o- natura et indole 
.«) quid don-sug c cuu 
p) quid. valeat hoc - Pn qur 


D -0-(440- oxeuntium dormi 
x De proprio horum. adiectivorum usu 


longe. 
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PRAEFATIO. 


S a 


N ominum formatio cum ceterarum linguarum, quae dicuntur, 
Indogermanicarum tum Graecae postquam per tempus longissimum 
neglecta fere iacuit, nostra tandem aetate ea, qua digna est, dili- 
gentia ac subtilitate perquiri coepta est, multaque hoc temporis 


spatio admodum brevi de variis, quae hue pertinent, rebus a viris 


doctis praeclarissime disputata et linguarum  eognatarum  com- 
paratione sagacissime enucleata sunt. Tanta autem in rel novitate 
eum permulta etiam nunc caligine circumfusa esse nemo miretur, 


ego de adiectivorum Graecorum in -40-, -0-4-uo- exeuntium vi, 


origine, forma disputando conari, si quid hue conferre possem, 
in animum induxi. Etenim tantum abest, ut quantas haee quae- 
stio habeat difficultates me fugiat, ut quamvis sententiam meam 
universam probatum iri sperem, multa ad liquidum confessumque 
perducere me posse diffidam et veteris Academiae ratione non 
tam quid verum certumque sit quam quid mihi verisimillimum 
videatur, exponere in animo habeam. 


Quae sint variae de adiectivis Graecis in 
--u0-, -&--po- exeuntibus sententiae. 


Adiectiva in -4-40-, -0-t-uo- cadentia quamquam. a nullo adhuc 
ita, ut et in significationem et in formam eorum inquireret, per- 


tractata esse video, tamen non omnino silentio praeterita sunt, 


variaeque de iis et antiquitaüs et recentioris aetatis exstant sen- 


tentiae. Atque antiqui quidem grammatici satis leviter de hae 


re disputantes aut solam significationem velut Thomas Mag. s. v 


x pé uo aut formam illa neglecta exposuisse satis habent. Qua 


in re nec via nec ratione utuntur, sed quamlibet formam, si modo 


. praebet similitudinem quandam, quaerunt quaesitamque his adiec- 


tivis subieiunt. Itaque cum exstat substantivum adiectivi stirpi 
respondens, hoe ab illo derivatum esse dicunt; sin autem cognatum 


1 


quadrare pulant iidem adiectivum. ad ces M: T 
haudquaquam dubitant velut. voce- RE. missa. 


| 76-L-p0- pO quamvis ec e ab. dm 
primaria. esse consentiunt atque perpaucis exceptis 
verborum referunt; cfr. Herodian. II. 248. ER. Ma 
 Philem. Onomat. $ 92. 


inter se dissident. Atque nudus. rationem | imp 
est Lobeckius (path. prol. pag. 160 sqq.), nisi quod 
RES cum multa adiectiva ab utroque fonte, abho 


ovjouo-, ep ad adiectivum. verbale s dupl. x 
utrum orcoto-, tzr09otjL0-- ad substantiva ocr60t-, 
ad adiectiva verbalia orevo-, «zr69&co- referenda. Si 
posse censet (cfr. path. prol. p. 159r z 

Jam Papium quamvis haec 'adieotiva ab ipsis verb 
posse non prorsus neget, tamen ad illam Lobeckii sente 
clinare ex iis, quae Tixuunn Würterb. p. 140 dicit, fac 
Spicias. ! 

Cui rationj,j qua haec adiectiva a substantivis cogn: 
vata esse censentur, primus Buttmannus obstitit ipsaque 
fontem eorum esse asseveravit Ausf. griech. Sprachl. IE 
Neque alia est sententia aut Krügeri (cfr. Griech. i 
204. S 41. A. 16) aut Kühneri, si quidem recte quM sib v 
perspectum habeo. (cfr. Ausf. Dra L 714.800): 2 

De significatione autem adiectivorum in |7O-t- quo- d r 


in quaestionibus, quas scripsit de adiectivis Graecis, qua 
"verbalibus. Jahresbericht über das de Kath. - —Gymnas 
Conitz 1844. 


D DABOY auctores transeamus, eandem me 
pantiam inter illos esse videmus. B d m o 


illum, quem supra. memoravi, locum illius. libri He 
cfr. Etymol. Forsch. II. 495. Wurzelwrtb. I, 516, | 

At Schleicher (Dompend, p. 395) suffixum 
secundarium esse vult, cuius in partes etiam cessi! 
fom Vgl. Gram. I 621. apunE ita UN. ut c ex x it 


quamque difficilis ad Pe. ua Hane diffieultatem unaque 
ionem rei solvendae demonstrat G. Curtius in commentatione 
la ,de nominum Graecorum formatione* scripta. Ubi cum quae 
jsent, quibus nomina primaria a derivatis discernerentur ex- 
E atque 4 ilud suffixorum -/xo-, -4vo- etc. in numero deri- 


| B isch: in 440-6 similiter fluctuant. tm num sÓgipu0-G, 
yóviuo-c, vQÓquu0-c, Coíduuo-c verbalia dicas, an cum »x«AAuu0-c, 
Quotuo-c denominativa, dubitari licet. Accedit Sanscritae linguae 
B ois quae adiectiva derivata in ima nobis praebet HUE 
antima ab anta, finis, finalis. Quare fortasse omnia illa in 
 denominativorum ordinem ex verbalibus, quo Buttmannus ea de- 
Atque hunc fere in modum ei, es 


pe er OUESERN igitur nunc liabemus viam et rationem, quam nos 
jn re tam diffieili tamque abscondita sequamur. Quare primum 
- mostras, si quas habemus, vires ad varias horum adiectivorum 
signifieationes extricandas conferamus. 


D. De horum adiectivorum significatione. 


I. De genere verbi. 


Inter omnes viros doctos constat, suffixorum significationem 
pono Hlisso universam quandam et indefinitam. m de re 


: sich in spáteren Perioden ausbildeten, ist für die Entstehungs- 
it der. primáren Themenbildung gar nicht zu denken*, Quae 
$ cw definitio sensim usu cotidiano dicendi exorta est, 


1* 


qt6QL-, oixrijGtuo- &y- &&-, &rt6 U/LUO-, 07CVjOUgLO-, 7t (400700 
Tt £Qdotpto-, 7wéoiuo- (glossa. ) mAoxiuo-, &uztoévtquo-,. 


gore evotpco-, 7t Q0cO0xtqto-, 7t Q0cooxtjoto-, ófunuo- & 


nune activae nune passivae significationis esse non m 
Attamen passiva vi multo superari activam numero. 
adiectivorum profitendum est. Jam cum in multis . x) 
vis et passiva inesse soleat, nihilo minus sunt, quibus. nis 
haec aut illa non sit subiecta, Neque vero possum in ^ 


genus verbi perspectum liom. Thomam Mag. silo um 
terire; recte enim ille s. v. ddéhinov EE T0 
&umoto0Dv v yOp cic uoc và uév £ioty évegyiuta, oco 
Auuov, cà 6 ü)qruxO otov TQÓQUJA0G 7 ES 
t/VOC. 


tétérudi significatione in pechun creme. M : 
esse numerum longe maximum iam supra dixi: n 
dtyoeUottLo-, 7t o. vetoéotuo- (aeído), dt Qdtotqto-, en- - (& 
COT C ytu0-, agre C4quo- (Hesych), &7t- É7tELG- QVY- qty (oy L0,  gvvá& 
(Eustath.), aigéctquo- &&-, (1x0 UGtJL0-, du giogiyiiotuuo- &v-, Goóttc 
(Hesych.), dtoiotuo-, (90010-, | GQttpL0-, dgvotuo- (Scho 
Nic. Alex. 584), dovriotuo- (Anth. P.), Gg v£uo- (Nicand.), óc 
uo- (idem Schol p  Bdtotuo- QYQ- | TrQ0C-, foAuo- (Etym. M. 
éx- &u- 7t aen- ózeg-, AtJofoA(otuo-, AudopoAiotuuo-. (Gr 
Cor.), uevafajouuo- (Schol. ad Hesiod. Th. 89.), Bav, 
OLUO-, Buottuo-, yeÀ.d6tpu0-, yecQyjotLo-, Tt 9 y o Un guo-, | 
(Hesych. * érrióxdotuo-, Qzr0- Óiq- &x- 87ti-000040-,  dodatpuo 
a- &g- éotJL0-, &yépotju0-, &dwOtt0-, &gUOtHo-, éAaiatgto- — 
XQTOYLLO-, XOTOXG Dor 0Àxt[40-, EVOÀXLLO-, Éogr dotjto-, ; 
uo- (&oeizropau), Ccajoruo-erc-, boyuuo. (2), dzt0- &0ot- 3 
Corp.inser.)9zreg- 9 éotuo-, 9jodatpo- 9«joev'atgto- (cfr. Steph.),9. á 

-— JeQ(otjto-  (Hesych;), Jorjoxevotqto-, jotpto- -&x-; QUARE QCU 
dyertaatpuo-, ÍzUTEEUOLIUO-, x COL JL0-x (t (.-,. UUTUUUO-,. 
Q7t0XOU/tUO- (glossa), 7t QocxvYijotuuo-, émi-xava- AV: 
Aevotuo-, xoUquuo-, Aoyuuo-, Aónttjo-, ÀXaiuo-xet c, ER 
vatvxvoo0tt0-, qué&uuo- .. (Suid.), wid aito, ngu 
very ouuo-, vedatpto- (glossa. iE XOT CYEUGIQUO-, od eotuto- ÓL 


mU TUUUO-, 7tOTLAO0-, 7tÓ6t0- (efr. Steph. ) stodc&uuo- 


| GaxO7t A0", oLcOrEOOLMO- (cfr. Steph. No Gr (VQOGLL0-, : 
(éo£uuuoc Hos ) gvotffoictuo- (gines gars 


* 


dus 

uat 
€ 
") 


: RUM etra 


vQUJ'OULO-, TQGEI JL0-, ( c VEUOIL0-, (pU potu O-, (Ur &vGtL0-, zt Qo X e o Ei 
qio- (Suid), ycAuuo-, xounotto-, cxoijotto-, rca yxgujotuto-, xotauuo-. 
b. His oppono ea, quae, quantum equidem scio, activae 
tantum sunt significationis; quorum est genus duplex distinguendum, 
unum eorum, quibus verba transitiva, alterum eorum, quibus 


intransitiva subiecta sunt. 


c. Incipio ab illis: 
dx£ouio- (dx£ouou), dAéEiuo- (GA£Ew), dAxiuo- (GÀÉxo, &)aAxeUv), 
xdozttpo-, xcorcoGtuuo- (xagrzt00), xovotvouuo- (xovotvo), xo(otuo- 
(xgívo), £voijouuo- (£vo£e), 0g£AAuo-, 0g £Aouuo- (09640), 0viiGtuLo- 
(Ovívuut), oVAuuo- (Hesych. óAÀvqu), zeganóuziuo- (zéuno. 
Schol. Eurip. Med. 754), zévSuuo- (zev9éo), qwvotwo- (qvo), 
Un/yuuo- (uvye), qoguuo-, mong ogipo- (Epich. qégc), oq£Auuo-, 


émwg£Auuo-, eqeAqouuo-. (c peAéo), xevaouuo-. (xevoo). 


B. Vim activam prae se ferunt ea adiectiva, quae ad verba 


—rpevoeanda sunt intransisiva: 


dóxtto- (Qoxém), G-, dzt0-, &U-, — cv9tuo- (a radice &v9, cfr. Curtii 
Grdz. p. 730, &v9éw), fexyevonio- (fexyevo), yeg-yéo-tuo- (a 
radice gar, veterasco putresco ofr. gr. yéoow, yeg-otoc, yooUc ctr. 
Grdz. p. 176) £9uuo- (É9e cfr. «0 &(990c), 9avdouo-, 9vruouuo-, 
J'aveciouuo-, 9ru&uaio-, pu uuo- (ju etoguat), MOYLAO-, é7tt-, 7t Qat- 
(uÉvo), vooruuo-, cvooruuo-, ztGALvOOT(QUO-, (vooréo), zcv Q/IuO- 


-(meuneAdo)  n&rdotuo-  (méreuet), zwrWOuuo-,  Émetvecttotuto- 


éxmeviouuo- (méropo), zcveoto-  (zízvr0), GroavEUOtuo-, Éx-, 
(crgartUo), qoowiuo-, zegoqoóviuo-, zcequgpoiviio-. (govéo). 

Jam verba transitivà nonnunquam eadem in usu sunt in- 
transitivo cum in omnibus tum in singulis temporibus; unde fit, 
ut adiectiva ipsa illis respondentia vim intransitivam praebeant. 
Huc enim pertinet voguotuo-, se movens, mobilis, cuius adiectivi 
significatio redit ad vim intransitivam verbi vov se movere vel 
movere; efr. Nicand. ap. Athen 9. p. 395 C. ovóÉ uv ignuxec 
vepujotuor  &EEvégrovrO.. — Ad vim intransitivam verbi qaéveod'at 
(aor. &givqv) revocandum est gaíóruo- et qouuo- splendidus; cfr. 
qaoíu xvAi, calix splendidus; cfr. Etym. Mag. p. 789. 2. Phot. 
$::042..6. :" 

e. Accedunt nonnulla adiectiva, quae vim activam et passivam 
una comprehendunt velut: dyoiuo-, &&eyeyuuo-, eioÉGuuo-, dvv- 
auno, Gofdruuo-, ciEruo-, Buectuo-, yovipio-, (£vdooruo-), zrtgadoctguo-, 
égydouo-, xovouto-, A&Vorto-, - ztÀOQuO-, TtÀOLU0-, 7tOUZE LILO-, 
7LOQEUGIJLO-, 7rOQUILO-, O7tOQUAO-, vQOQujMO-, qxJóQuto-, qU&ruo-. 

Quam significationis varietatem cum multis exemplis ex lite- 
rarum monumentis delibatis .comprobare possim, nune quidem 
hoc uno evicisse satis habeo, quod idem in eadem enuntiatione 
et vim activam 'et passivam uma praebeat; etenim Callistr. stat. 
p. 906: cvv.OwA$v vois ytíAtotv «0roU zQociye vec voogüuovc 


émcrLovan nyc vois vooqíuorc, mammam labris eius admo: 
alentem. (almum) instillans fontem-alendis (sc. labris). 
Quin etiam sunt adiectiva, quibus - ex ; Simibu ce 


intransitiva subiecta sit. Quo in numero Rienda Ee die 
 évoo'ciuo- et Gr Ot (L0. Itaque primum . évdóctuo- | dd 
donatur, attribuitur, (évódo1 av) significat ; cfr. Aristoph. 
Óià voro rtQoDrÉvO cvoav q]u£oQ IU; ad quae Scholiasta: v 
vouexocrij id est, die tricesimo, qui feriis addi solet; frc "Teuffe 
ad h. l. et A. Mon aed Heortol. p. 302, 307; altera) autem 
-adiecetivi vis est intransitiva, ut id,- quod facile cedit, va 
"Thuc. III 37 otxro 6&vóuovat misericordiae cedere, LU 
efr. Dionys. de arte rhet. VIIL. 15 oro uev onc XQ. 
xc evoLtÀvrG zooreíver. Plut. Mor. p. 181. 0U quo. [, 
eUrovíac vgotoet (sc. 1j J'eguoovoía) xQb étui; 000v . 
nt9o0c Dyíeuev &voootuo. (xà ouío) vjj tuer xai quo. ox. TcO« 
Tum idem adiectivum | nominis in vicem praestans. 
tivam indicationis vel eius, quod. indicat, habet; dtaque 


épérQuG vO es évédocev, Oi dà éni Ti àvódoeu p jJ 
$09 ít erriAdAaEev. Cfr. Aristot. rhet. IIT. 14. xal ycQ oí QUA! 
ór, Gv &U Éymcw qUAWGOGL vro)ro cvviwev cd &vdoo(uo. Ofr. B 
Aristot. de mundo c. 6. Quoniam autem ab &vdociue. illo e 
aut remorum pulsus incipit, doni nomen in vim exordi Pe 


namque - ut ue sua et dn vi | 
carmen flebile, quippe quod qui canerent, pectora EM 
translatus est, utique carmina Eu quae dicuntur 7r& D) 
&£oÓóc, a motu chori appellata surit, ita quin zo ovicuuov ab i 
nihil aliud misi statum chori significaverit, dubium es 
potest. Possum. exempla huius. generis DL Cx antiquit Y 
lingua. Neograeca (cfr. ró erdAcuuo-, vÓ xoVuuuo-, TO 
t0 ÀovGtuo-, quorum significatio a cr(Agt-, xgQvu-, né 
nihil distat) complura afferre; verum haee sufficere puto. 
Jam ut ad huius adiectivi Big cdMOn n varietatem perga 


Ei 


E NL 


. passivam huius vocis ostendit Lys. orat. X. 117 10 doyvotov. oc«- 
GiUOv &eivat. ég' 0zt0cQ v BovANc aL 0 Qave(tov, lex est, ut pecunia 
eo, quo velit is, qui dat, fenore collocari possit; eodem iiodo is, qui 
circumstari solet, "téQuaT (Gto appellatur; quare Timaeus ap. Athen. 
IV. p. 164. Zigetónisoc éxéAevoEe  vÓv  QztGíQovrO | v ón3£v 
dnayyeiAot tO 7:60i .)ngozt er Aovpavéac. ÜBotuc. T€ zLEQUOL GTILOV 
Grodv &Éyovtt Iv ayógov 7t eA rq. 

Atque ut tout nonnunquam vim habet sistendi, sedandi 
(cfr. 4$ ó« uvA«v orqcacc &moc qvo Hom. Od. XX. 111. ),- ita 
Gr GtgL0- significat id, quod sistit; cfr. Hippocr. p. 638. 18. 
ztoógJeve ovéouuo ciucroc pessuli sanguinem sistentes. Verum 
hae  signifieationes huius adiectivi transitivae sunt rarissimae 
- multoque superantur eiusdem usu intransitivo. Quo in genere 
eum zre&ocercoruoc in zreuqid eic tzc0 vijc Iovóníac qwoac ze oacrá- 
etos (missus ex Judaea ut se sisteret) Io. Malal p. 256. 22. 
et in zr&oooréouuoc Gvqvéy9i 6c "Pojuv Alex. de invent. 
cruciat. p. 11 c. in locum successerit participii praesentis 7r«o- 
(Or(uEvOc, adiectivum — orcotuo- plerumque vim  intransitivam 
partieipii perfecti activi éarixOT-, éGtaT- habere solet; ofr. Poll IV. 
156. or (iotpuo duevioeva, dxóvyca, novia, égvixóva. Hippocr. 
p. 290. 6. ó d&otc Gregoire ToC TOV mTOTQUOY. Xenoph. oecon. 
20. 11. zroéa 08 yij év voor. orao(uo oU xózooc yíyverau; quod 
idem valet adiectivum — verbale Grató-; cfr. Soph. Phil. 714. 
Àevocov Ortov (eizrov) yvoín or&rov etg voco. Diodor. XII. 58. 
xal oyeiv orcrOv vÓoQ. 

Atque cum in his, quae adhue attuli exemplis, significationis 
varietatem verbis cognatis comprehendi viderimus, insequentium 
adiectivorum .vis verbis proximis latius patere videtur. Itaque 
Javdotuo- cum in Qdov Javactttovc oixijrogae (Soph. Ai. 517) 
vim praebeat participii te)vecvac, in Qaveoiuo qéonaxo (Eurip. 
Jon. 616) et in oóAo4e JOJavaoóuo nw«)owuero (Soph. Ai. 1033) 
eidem adiectivo vim transitivam adiectivi Latini mortifero-, nostri 
- illius ,todlich* subesse nescio an facile credas. Eodem pertinet 
iddA(uo-, quod a verbo intransitivo /íewv alienatam in £ócAuuov 
-x«buc (Hesiod. op. 417) fervorem significare videtur facientem 

ut sudes. 

Accedit, ut hoc genus formarum saepius eis substantivis 
apponatur, quae nec subiecta nec obiecta verborum adiectivis sub- 
jectorum eorumque actionis sint. taque haee adiectiva hae 
eoniunetura proxime ad eorum significationem, quae -:o- suffixo 
derivata sunt, vel ad Latina substantiva cum genitivo coniuncta 
vel ad vernacula substantiva composita accedere videntur. Hue 
pertinent multa adiectiva. cum substantivo u£oc- conexa velut 
au Ac auuoc iu éoc (Maxim. Tyr) pro &ufAoue, vooruquov qe 
Eie pro vóoroc, óuxéouuot wájvec (Plat) menses iudiciorum, 


x c IBN 


ífdoucc rrQogonmoruoc. vel TQocqonijoiuoc (Hierongde nn sept 
mana, qua denuntiari solebat Quadragesimae, quae dicitur, initiun 
TÉQU OrcvoouOiUOC (Psell.) dies memoriae mortis Christi sacer; 
alia exempla sunt: &Aeotuoc ztGu4v Aeschyl. Sept 685, dÀcotjL0c 
fczuc id. Agam. 10. carmen quod est de victoria, nuntius qui 
est de victoria, Àevotuoc óíx« (Eurip. Bacch. 356) poena. lapida- 
tionis, zrév9uuoc. xovg (Eurip.) tonsus lugubris, zrév9uuoc &o dic 
(Athen.) vestis lugubris, gisiuov (GvÀAov (Poll) asylum, quo quis . 
fugere potest, peU£uuoc fouoc (Plut. xarogv&uguov &yaApue (Plut) 
alia. Quamobrem mne haee adiectiva significatione verbali eaque - 
primitiva carere credas, commemorare iuvat eundem usum participiorum 
Letticorum praesentis passivi eodem  suffixo formatorum: arami 
wérschi boves, quibus aratur (Pflugochsen), bráuzami, jájami. sigh 
equi ad vehendum, equitandum apti (Fahr-Reitpferde), plauja'ms 
laiks tempus, quo metitur (Erntezeit), ódama istaba conclave, ii - 
editur (Speisezimmer), alia cfr. Bielensteini Die Lettische Spr. IL. p. - 
190 sqq.; comparanda sunt etiam participia Thiudisea in ,Sitzende T 
Lebensweise, schwindelnde Hóhe, fallende Sucht", denique adiectiva - 
verbalia (iraoca Qrqra &oyo — avüiràv £oyo, Hesychii illud | 
Aevaiuov Qon (Eurip. Bacch. 356) vic AJofoMjrov vuuUoQLec, — 
xQu90c ;topevróc (Polyb. I. 37. 10); Móooc óurroc (Soph. "Tr. 356) 
alia, quorum vim tritam, quamvis non ad haec substantiva qua- 
dret, tamen non mutatam esse mauifestum est: iam adiectivorum, - : 
Sevddiuo-, (oct).tpuo- ceterorum vim primariam liberiore hae. con- - 
iunctura minime inversam esse nemo non confitebitur. : 


II. De horum adiectivorum signifieationibus modorum. 


Ex illis, quae adhue de genere verbi disputavimus, duplicem . 
vim et passivam et activam eamque cum transitivam tum intrans- 
itivam ex similitudine verborum cognatorum his formis subesse 
satis apparere puto. Quae omnia quamvis magni sint momenti 
tamen plus earum valent signifieationes modorum atque eam ob 
causam, ne molesta repetitione longi essemus, singulorum adiecti- - 
vorum vim ut hoe demum 1oco certis Oxo comprobaremus - 
ex re esse nobis visum est. Atque tres potissimum modorum . 
signifiationes illis subesse solent: veritatis, qua illud, quod aut 
factum est aut fit aut fieri solet, facultatis, qua id, quod fieri | 
potest vel quod facile fit, neocossitatis, qua id, quod He 
est vel quod dignum est, ut fat, significant, Quibus de pote- 
statibus idem Thomas Magister omissa necessitate scite disputa- 
vit $. v. eq éupuo : xai ztÀv cO uev QUTG EIOL ,Ovvdpen, oiov 
tcíGtpoG Ó dvvdpuevoc te) iau, và Ó8 évegyeíq oiov coíótuoc. [D 
«eL qgOouevoc xai vjwvovpevoc. His ex significationibus cum duae 
priores et ad genus verbi passivum et ad activum pertinean 
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necessitatis et rarissima est et soli passivo devinecta; quoniam 
autem complura adiectiva et.in usu passivo et activo sunt, eadem 
forma et veritas et facultas et necessitas indicari potest. Jam 
harum significationum quae nativa atque principalis sit, quaerere 
iuvat. Atque primum quidem non a principio unamquamque 
illarum his adiectivis subiectam esse posse, satis liquet; quaeren- 
tibus autem nobis, ex quanam oeterarum utraque evaserit, ipsa 
philosophia ,a posse ad esse non valere consequentiam* monens 
ne a facultate ad veritatem, ut omittam necessitatem, procedamus 
interdicit. Atque quod legibus recte cogitandi praecipitur, id cum 
linguae cognatae tum sermo (Graecus ipse confirmant. Etenim 
partieipia Lettica in -ma- exeuntia, quoniam easdem quas adiectiva 
Graeca praebent significationes, cum quae illis respondent Litu- 
'aniea (participia) id, quod fit significare soleant, vim primariam 
esse veritatis docent. Quod necessitudine, quae linguae Lituanicae 
cum Lettica intercedit, quoniam hane multis in rebus quasi sororem 
quandam natu minorem a communi matre, ut ita dicam, magis 
alienatam statum exhibere aliquanto recentiorem, inter viros doc- 
tos constat, mirum in modum comprobatur; cfr. Bielensteini. Die 
Lett. Spr. II. p. 190 sqq. p. 215 sqq. L p. 6, 7. Sehleicheri 
Lit. Gramm. p. 98. 101. Die deutsche Spr.? p. 58. Accedit, 
quod Graeca adiectiva verbalia in -zo- (-r&o-) exeuntia, quorum 
significationes varias ab his adiectivis nihil differre alio 1loco 
 demonstrabimus, ab eadem vi veritatis, quam nmativam esse lin- 
guarum cognatarum consensu evincitur, profecta eodem pervenerunt. 
Atque vis quidem facultatis quomodo sensim e veritate evadere 
coeperit, ad docendum imprimis idonea est lingua Latina, quippe 
cuius participia -to- suffixo formata, quamvis pleraque a facultatis 
notione aliena esse soleant, tamen ex parte praesertim particula 
in- praefixa non solum id, quod factum est, sed etiam id, quod 
fieri potest, significent. Itaque invictus non solum is, qui nondum 
vietus est, sed etiam is, qui omnino vinci mon potest, insopitus 
et is, qui non est sopitus, et is qui sopiri non potest velut ignis, 
(Claudiani rapt. Pros. 3. 401) nominatur. At vero has significa- 
tiones tam arto vinculo inter se conexas atque aptas esse vide- 
bimus, ut si ad rem redierit disceptatio, utram cuique adiectivo 
quoque loco tribuas, ad diiudicandum futurum sit difficillimum. 
Quare quoniam vim veritatis a principio horum adiectivorum esse 
propriam apparet, de modorum significationibus disputaturus iusto 
iure inde initium capere mihi videor. Qua in re non possum 
diserimen aliud praeterire; quamvis enim hae formae id, quod. adest 
quodque praesens est, significare soleant, tamen evenit, ut vim 
partieipii praeteriti, interdum ipsius futuri habere videantur; ita 
quidem. ex verborum rerumque contextu et ordine concludatur 
nonnunquam necesse est. 'Transeo ad rem. 
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8. De vi veritatis: 


Eica yo yu 0G inductus, - : 
Plut. Mor. p. 604. D. ex Eurip. Erechith. JH "Q A 
ÀAe0c 0)x ÉrztüxrOc dAko9ev c)royJovec - à égpvuel | 
 ÀÀQL m0ÀeL6 TteGGGv Ópoíoc Óvegogndeicn. foAais (AAoL 
CÀÀev &iv &tccyoyt(uot..— Primum nos quidem. populus : 
non inductus sed indigenae sumus, ceterae autem gentes 
rarum instar iactatae aliae ab aliis sunt inductae. 
recte Xylandrum hune locum sie convertisse puto: ] 

inquilinus nos populus sumus sed indigenae mnatique i 
solo, eum ceterae urbes tesserarum instar citae aliis ali: 
mittant identidem. Neque enim iteratio actionis expre isi 
ut Latino illo »identidem" significata est et vox Superior &max 
quae insequenti eécayeyiuor respondet, cum nisi pra eriti 
-habere non possit, eandem significationem adiectivo eic 
tribuere nos cogit. Quod confirmatur aoristo ote qogi3 ei 
quo, si actionis crebra repetitio designaretur, participium : 
tis passivi ponendum. esset. pm non hoc referebat, - 


antiquum eo, ubi tune M ibiuroE inductum esse, Atheniensium 
item dicere voluit. Quo fit, uto ex ipsa sententia rem it 
habere appareat. Su NL M 

UR eductus, exactus, 


TOY TOTUOY vim edcoyéay pear dnégqva rav "49 
Hoc é£ayeyuuov in locum successisse participii &yuévy 
usus et sollemnis cum participiis coniunctio veo $8 ntien: 
eorumque, quae his vi causativa respondent, : 
nogaítvo, &AÉyyo, &EeAÉyyo, gugdo eto. 
&oíótuoc cantatus, E c 
Pind. Nem. IIL 76. xyaioe, qgíAoc, £yo «ó0t vo u 
Meu évov Heu AeUxo gov ycAaxzu, xtv évo ó'ééoc Cugémeu,. 
qtÓu  GoíOuuov Alo) jotv év zvoaicw qvÀcw. Hisce verbis pro 
quens P. carmen i56 cantatum ad amicum mittit, q od. 
Nem. VIL. 7., Isthm. V. initio cum - potu exaequat. Qu E 
Boeckhius lboto locum sic convertit: Ego tibi mitto hoe. 
lacte mixtum, Miss S spuma ambit, pu cantata 
tibiis. md 


- 
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Callim, hymm. Cer. 9. de PisioNons we áp ma 
0x (voro ueréoviyev Dvua pae, cfr. Anth. Pal. V. 186. 
cÜrOc ÉQ^ Comay(uotc veomouevoc A£yeowv. Cumque adiect 
in -"LGi0- exeuntia pleniorem tantum formam pro Hio: 8i : 
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significationis discrimine exhibeant, quomodo in Bekkeri anecd. I. 
p. 5. grammaticus quidam dort eyroto- interpretetur, apponi liceat: 
| tort eyuiotoc 0 Ot Época Tw (ÀÀqv vwv& ztoóqaotw Gonoc9Oeíc. 

! éxfoAuuoc abiectus, 

Plut. Mor. 44. F. 070€ yàp otov ve zt&Yv€AGc ovroc &xfdAL[L ov 
&ivaL TOV A£yovea xai Óuquaeaovnuévov fieri enim posse ne- 
gabant ut is, qui diceret, adeo esset abiectus et inscitiae tenebris 
cireumfusus. 

óuefoAuroc falso insimulatus, 

Thom. Mag. p. 97.. 14. oue BA ov Qovxvo(orc AEyet TÓ 
oue fleflAmuévov: xolov zt&vv óuflóAuuov 0v dzó vov Mtydoov vvv 
ZaAoauiva zagenAeiv: c0 Ó8 OtofefAwuévov A£ye. Ap. Thuc. VIII. 
91.codicibus plerisque adversantibus nune quidem ó&efoAÀ« uovov 
scribitur. 

zt&oEeupoAuuos intrusus, 

Phocas in descript. Palaest. ó wvóv rteoeuf6Auuoc — dorívov 
értíaxoztoG episcopus ille Romanorum nune intrusus. 

yvoouuoc notus, cognitus, 

Demosth. III. Olynth. 34. "Eora. yvoioruos vuiv Ó ÀoyoS, 
rem cognitam habebitis; est autem haee vis huius vocis maxime 
usitata. 

yovuuoc natus, editus, 

Maneth. IV. 220. JqAvréoovc yoví(ueov rzaíóov icouwrogac 
&vóoac, ubi zceióec yóv«uour sunt infantes modo nati; quod idem 
Dorvillio ad Charit. p. 564. placuisse videmus ,,viros effeminatos 
infantibus comparandos'* convertenti; quare tv0c yov«uoc appellatur 
fibus a iusta uxore editus et opponitur filio subdito, TO £LcztOUT- 
19; cfr. Hesych.: yoviptoc yv4otoc 0t0G yeyovoc, 0 ovx &icztotQvoc. 
Eodem spectat vó ycvuuov, res procreata vel opus; ofr. Longin. 
31. 1. yovuuov v00. Avaxoéovcoc. 

ó.cd00«u0c pervulgatus, 

Synes. epist. 58. p. 202. qium iadóctuoc fama pervulgata; 
cfr. Niceph. Chon. Ann. p. 298. B. «v dztavrayj óuaóootuoc cc 
xüvÉoroEVe vOv fov. 

zt& 9o ootuuoc e. 

Polyb. XIL 5. 5. dÀÀ Opec ovx cxrqoc xci Àéyewv xa 
yodqeu, 0TL VY vit ApiatoéAove maouóudouévqv iGtoQíav 
negi vic Gc 0ux(GG Aa Juve éga eva cvi potcver Tic vm 
Tiuaíov Aeyop évq«c* cvvoudo yao TOic dv goiztote óptoA0yodoty, 
0L n «oeóóciuoc QUrOUG EOTLV «vu 7t&ol qc (zt oux(ac gru) 
nac te TéQoY, qv AouwroréAqc &towuxev ov "l(uatoc. 

égycotutoc cultus, 

, Xenoph. Cyrop. I.4.16. é&x viv Aaoíov 1c Juoío &&cAüv 6g . 
và éoycouua xai evuAevo feras ex locis silvestribus in culta pro- 
pellere, (quia haec) quae facile perequitari possunt; cfr. Theophr. 


hist. plant. III. 8. 2. QÀÀQ TG pov &y voic é&gyaoiqtois NO 1 
vuv dB qmyov voayv xoi &v voic Opewvoic. Atque simillime Plin; 
bist nat. XVI.16.: Praeterea sunt aliquae silvestres aliae placidiores, ^ ' 
quae culta obtinent, iam in montuosis planisque distant sapore. | 
&pECU/LuoG prostratus, ye 
Eurip. Iph. T. 48. zá&v à &oeiUuuov oTÉyoc. BegAquévor. j 
zgüc ovÀac EdoE' eicióeiv, videre mihi visa sum totam. domum 
ruina lapsam, (et) humi prostratam. e 
Sag mortuus, d : Qi 
Soph. Ai. 517. xai piréo" ci) uotoa rov qvocvra v& xa delle E 
"Audov Juvactqtovc oixijrogac. Ofr. Soph. Tyr. 959. ev (o9 éxeivov 
Javdcutov pepixóza. | x 
&zt09Jéctuuoc depositus, 
Nicol Damase. ap. Joseph. antiqu. Jud, XXL v. TD no9£- 
Ou uiv oov xouucca 00X €UQE res depositas non invenit. . . P. 
7teQuJ Éot[L0G circumdatus, zo ix 
Joseph. XV. 8. 2. «aw ó éxfomodvrov dvOouzov tixóvüc 
émurzac dqauge9Qvor «ov rreguOéouuov xóopuov ilis hominum ———— 
statuas clamantibus postquam ornatu cireumdato eas exui iussit etc. — 
xavaxoíctuoc condemnatus, e E 
Arrian, peripl. mar. Erythr. p. 38. ywoac &v 5 xoMp Bate ic 
vOU 7ttY(xOU &GrtvV, UrtÓ ÓÀ xavaxoQucÓ o hune e ab ho- ."( 
minibus autem condemmatis colitur. ; 
xÀOTULALOG surreptus, dd 
Phocyl. 127.990 qur) 0&9 xAozr(umv raga Jajxqv noli recipere, dt 
quae furto ablata sunt. D e en 
xoUQuuoc detonsus, tou 
Aeschyl. Choeph. 180. émeuwe yoírqv xovo&umv xdQu mareí S 
capillum detonsum patri dono misit; efr. Eurip. El. 521. e&t Xoopna Ge 
TQ UTOY xovoíumc &orQL vQUXOC. Soph. Tr. 279. Gpaoot xoürü. 
x0UQuuLOY. 
ZESDIUITTTTYS in lapidatione iactus, m s 
Eurip. Or. 50. xvo£a à "nó quéoa, &v j Otoícet Apqov 25 WU 
7t0ÀLG, EL XQ) Ja&veiv vo Aevaiquo 7tETQUJAQTL. 3 
ioc mixtus, zt Qaod male procusus, cfr. Sud. 
(S.- v.) UntóxaÀxoY. dé 00U 70 Xgvatov dvri voU uí&uuov, 7zt&QU- —— 
XEXOHMÉYOY 10 vópuoqu, zt aoo xaodiuuov. E Ho UI. 
poouuoc, uooctuoc fato constitutus, pre 
quae adiectiva inde ab Homero nisi participi perfecti passivi 2 
non habere vim, nemo literis Graecis imbutus ignorat. ER. 
O7TTTjOLILOG tostus, arp 
Eubulus ap. Athen. IX. p. 369. C. 7 08 ómzrouéwv:, quoi — — 
yoyyvAic uA ov nérrerat TtEQUTTOTEQOY 08 AE7UTUVEL. Tovg 
poipoveveu EvfovAoc &v "AyxvAiovt ovrcoc: ort rijgtquov roy 
1üvrWYL) qéoo, rapam hanc tibi trado tostam. ui 


&Eoguotu e ioc deportatus, 

Hesych. d'ijztogv«roc (deportatus) é£og«otuatoc. 

«Ouzttuoc missus, 

Soph. Tr. 872. 0 uu oc do DIE OU GUUXQUYY XOXOGV 
Tpkev v0 óGpov 'HocxAst vO ztÓzt(0Y quantorum nobis malorum. 
causa exstitit donum illud Herculi missum! Quare recte scholiasta: 
v0 7LOR7ULOY TO 7tER(qU€v* AÉyeu 08 20v yureva. 

(vo7tOuztuu0Oc remissus, 

Eustath. Il. p. 757. 17. xo T XotjoTuxac à8 v)v Égauev cva- 
zóuzuuov. Kvoíoc ydo vd verto qure 1 ntuq)évra pev, 
«UJic Ó8 Gvaoroagévra Oud cO óvcaeodijvau sic quidem E. 
ipse interpretatur, quae antecedunt: &/zteg d&vaztóuztuuov v0 ToU 
&y900 uu dox &9ero dàoov. Cfr. Diodor. XIV. 96. rovc 
oixÉvac dvamoumüuovc voic xvoíoic érmo(noe, servos dominis 
remissos fecit. 

óLO7tOU7ULjLOG. transmissus, 

Oppiani Cyn. IIL 47. &doexov, ov zv9ouwqv x&ivov mort 
9ioc dagowóv, xouiovuxo?c v'E£uoÀe Ótenoumuuog 0Q9GAÀuolGt, 
quod in editione Parisina Bucolicorum et Didacticorum sie con- 
versum video: Vidi, non fando audivi, illam aliquando feram 
eruentam, imperatoriisque venit transmissa oculis, 

7UrG0t40c qui cecidit, ad internecionem redactus, 

Aeschyl. Agam. 638. orav Ó &ztvxza UA üyyeAoc 7t0ÀEL 
GrUyvo 7t Q00007tQ) 7t 00LU Ov Gr QcTOUD qon. 

OrcGtuoc, stans, constans, quamvis participio perfecti éct1x01- 
respondeat, tamen ut hoe in participi praesentis vim abscessit ; 
cer T. | 

óvcrosEvVOtuL0Oc pervulgatus, 

Nicet. Chon. Ann. p. 179. xai zoAA«xij évé9eu Óavokevouuov 
multifariamque eam (fugam) reddidit pervulgatam. 

voógiptoc 1) altus, nutritus, 2) qui aluit, educavit, 

Aristid. LL 59. 91. roóguuov d? vOv Tpievó sudo gno. 
0c voc ijv KeAeoU v7rÓ EU LU LITUS 1oU(QE6ic, oc &vraUJa ecimev* 
dvo o)v 1 À€&&e cupa vet xai TOY Jo&éyavra xai vOv rQaqévra 
Je£évavea TÓY ÓE7tUTYY oc zcot Mevevóog, rQagévva 06 cc 
évrab)a TÓV ToutvóAeptov. Ofr. Poll. II. 50. zw935, vium, 
190 0c, TQ0g£UG, oíg oí voa Évrec vQoquLot.. Quod. optime quadrat 
.ad Jonem in templo educatum, de quo Eurip. Jon. 684. zró9€v 0 
zGic 00. Gjugi vao)c cé9ev vgoquuoc &Eéflo, yvvaxav TíVOC; 
Participii activi vim Jo&Vevr-non alienam esse nescio an putes ab 
hoe loco: £9 y&, voóquue vov &uov véxvov, Eurip. Tr. 1302. 0 
terra, quae aluisti liberos meos; horum enim mortem lugens hane 
vocem emittit Hecuba; attamen, quia hoe loco vsus substan- 
tvi viee fungitur, vis temporis non premenda esse videtur. 

. Ex his igitur exemplis id quidem mihi effici videtur, posse 
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fecta in praesenti er s bracsent actio ipsa nune manens S1gni- 
"fieetur, in 0; quod utrumque quamvis diversum - dn. mod 


illa maxime convenire facile intdflccihur. PÓx i Eie 
Quo fit ut perfectum Graecum nonnunquam id, quod prae: ens 

est, (cfr. xéxgeya, yéyovo, uéwmxa, 0,00, cedex, alia) 
praesens id, quod perfectum est, significet. (cfr. vuxdio, apod 
dOixéo, qeUyo, víxrO, Qua ori: Suppl. 1834, qvrevo ibid. 
985. Quod idem cernitur in lingua Latina, ubi participia pei 
fecti rato-, verito-, uso-, fiso-, diffiso-, solito- participiorum 2 
sentis vice funguntur, (ofr er d Lat. Gram.5 p. 331) 
a vernacula lingua abhorret; cfr. gelobt, ich werde. gelob 7 : 
bin gelobt worden. Quare eadem adiectiva in -4u0- -GrpLo-exeun jb 
cum .vi participii praeteriti significationem praesentis coniung Té 
non est eur miremur, praesertim cum a principio nulla iis su 
sit vis temporis. E 
B. Adiectiva, quae id quod fit vel fieri solet, designan 
ADR 1) qui p fertur, 2) qui fert, : 


ev vij ave &TtLOLOÀM * vcoAhais tor yevop.évnv dyayiuov 
zu &v émiwroÀjp  Tíva và dn IIto)euoídoc yay. 
Poll. VII. 8. cfr. Xenoph. An. V. 1. 16. xai và uév dyoy uua : 
vu yov, é£aigosuevo, qiAaxac xadícrooav. Cfr. Demosth. in Laer. 
P. 920. 
" eigayoyuAuoc qui importatur, importari solet, | 
Aristot. rhet. p. 13602. 12. éru 0€ z&oi rgogii, ng 7z 
xav) vj 7t0À&L xci ztoíO 4) RÜTOD vE yuyvouévo xal €ioQyo- 
y'uoc iam de alimentis quantus sumptus civitati suppeditat cum : 
eorum, quae hie nascuntur, tum quae importantur. Hoe igitur. - 
loco illud eicoywyuuoc participio superiori «vvob yurvoné 
sus respondere manifestum est; cfr. Aristot. pon p. p. 126 la 
oecon. p. 1345 b. 21. * S 
&rELOUy Oy LOG qui insuper importari solet. — Pla 
». 970. E. GÀ uqv, av ó'éyo, xovoixícaL, ye cori TY 
€ic vTOLOUTOY TOT7tOY, OU PUDOR ua) DEO Cr 15d 
&óvvoco». 
cvvayoyuuoc qui boli collatione efficitur, cu 
Athen. VIII. D 365. B. e xaAovot ÓÉ vuv (etw) 


LU 
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govayalyttuo Óciztv« cc ET. &v QuAoxdAo 1 Nvuqau* xard- 
X€00, xüx&ívaG xQÀAtu* OUYGyOJULOV TrOLGEY. Sunt igitur deizwve 
ila evvaycyuue cenae, ad quas suam quisque confert symbolam ; 


efr, Terent. Andr. I. 1. 61. 


cidécuuoc pudens, 

Suidas: cidiguoy * aidéciuoc. 

&EQuoéatjLoc qui eximitur, eximi solitus, Aristot. oecon. p. 1351 b. 
14. qiiia rau vOic q"uÉQcuc oUcE qvAaxiy qvro)c ovOeuíav 
0UTE 7ztogeav oUre Óuv«v zoieio9cL vrüc &Eatgeo(uovo Ayo. 
Ofr. Cie. in. Verr. IL. 52. Est consuetudo Siculorum ceterorum- 
que Graecorum, quod suos dies mensesque congruere volunt cum 
solis lunaeque ratione ut nonnunquam, si quid discrepet, eximant 
unum aliquem diem, quos illi &Ea«geoíuovc dies nominant. 

dÀésut0G qui defendit, 

v0 dÀé£tuov id, quod defendit, defensorium, dAésqua; cfr. 
Nicand. Ther. 702. v0 Oé voi uéy TUR ey. 

duquucjaoc, de quo est .controversia, 

Xenoph. Hell. III. 5. 4. oUx éc vi» auquafuvuouuov. dX 
éc viv 0p0A0yovévq». 

&v/otuos qui persequi, ad finem perducere solet. — Plut. 
C. Gracch. c. 6. «ore xai voUc zt vv Mucobvrac «UrÓY xai 
óeóouxocac &xn Ai irveodat v0 ÓiQ ztüvrov Gvictuov ita quidem 
ut illi ipsi, qui eum odissent et timerent, id in eo admirarentur, 
quo omnia utique persequi soleret. 

&odevonLoc qui irrigatur, 

Hesych. xavdgóvra: codevauua cfr. Eurip. Andr. 215. & 
à aug Ooijxüv xiv vv xat üQvrov vUQavYYOV ÉGYyEC [n , Sl cui 
tyranno nupsisses in Thracia, quae nive irrigatur, vel irrigari solet. 

toíóuuosc, qui canitur, cani solet, cfr. p. 10. 

Hesych. &o£Ot(40€ , deiqnjoros , dia foros, dei qdouevoc, 
€UxAET)C óvop.taróc. S DINE oídtuoc juriqeóc. Thom. Mag. p. 
408. 9. c& O'évegye(g oiov doíouuoc Ó dei doouevoc. xi 
Ouvorpevoc. Cfr. Herod. IL. 79. zotot dÀÀo v6 €ztüEud. &OTL vogue 
xai ór GeLOquO &v écrit, 4ívoc, 007g Év «& Qouíxy doíóuióc &gtt 
x&i £v Kmoo xai dÀÀy Linus, (nota illa nenia) qui in Phoenice 
ete.cani solet; quid sibi velit vox illa toíótuioc in hac enuntiatione 
Herodotus ipse designat pergens: qaívovrau ó6 d&í xore voUvov 
deídovrec. 

dooOruoc qui aratur, arari solet, | | 

Theophr. de caus. plant. Tt. 2. 8. xai meoi cic (Qocíuov 
08 xai O76 Qu TOU [LÉYOV Ojtoíoc et de agro eo, qui arari et 
de eo, qui conseri solet. 

cUEu40c, qui crescit, 

Hippoer. p. 347. 19. ro? cwu*roc Ovroc qEiuov corpore 
crescente, — 


cogo cu 


7ztgofifotuoc procedens efr. Dionys. Per. p. 30. 
dveflóAuuoc, qui differtur, 


2 ^ 


Hesych. «veo 


pus differuntur. 5 
éxfóAtuoc qui eiicitur, eiectus, 


23 ^ d 2 , ^ 2 M 3 '$ - 
vOv eigqu£vav qoóvov, expoAuuóv &ovt xe& ov JéAeu Civ. 
dufóAiuoc, qui inseritur, insertus, 


^ , 2, 2 


Herod. IL. 4. à4€ voérov &v60c &u0ALpLov wiva éu fA ovotv Dow 


tertio quoque anno mensem intercalarem inserunt. : 
&uflóluue sunt carmina tragoediae Graecae, quae quoniam 


non pertinent ad ipsam fabulam, extrinsecus inserta esse videntur; - 
cfr. Aristol. poet. p. 1456a. 30. ó«0 é&ufóAuua QOovot -TEQULOU 


P4 2 ^( ^- , 
.Gg&a voc Aydc)wvoc vr0U TOLOUTOU. 
€ 4 e. . 
vreofoAuuoc qui differtur, 


íxx vrteofoAuuoc causa, quae differtur, efr. Schol. ad. Aristoph. - 


c 


Vesp. 592. uij yevécgau vmtoBóAuuóv vtvL zoujoacde, Emi vuv 


yvouov xci Umgupnarov. 


yeeoy"ouuoc qui colitur (ager,  &a qurü oUx 9e ;u 


yívec9a, év yeooyuo(ue. Aristot. probl. p. 924a. 29. 
yóviuoc qui procreat, cfr. p. 11. 


Dio Chrysost. L p. 161. và xaxà 8 dAÀayó9ev, oc 8E - 


Érépac vivóc scqyiie &oyevau vov nAnotov ovcqc rag" Tjuiv, óocrteg 7t 
^ € b » 


T0UOC TOU VU 


1 


eed * 


Auto, díxau, ci OLG ztegíovaGU &LG UnéQOtot 
&uzétr0vot, sunt causae quae ob casum aliquem in aliud tem- 


Aristot hist. anim. 575a. 28. Or, d'&v £uztQocdev -eEeveyoH) 35 


duroc v0 uiv c Lov xxi voéqov xüi yOviuov ov-.— 
ic dvo9év mogev éx duuuovíov vwvoc. 7m x(rtuo, ete; hio, 


ri A ere eld 


quoniam participium praesentis activi radicis yev (gan) fingi non . e 


poterat, yovuuov in eius locum successisse superioribus participiis 
odLov, voégov evincitur. Plut Mor. 165. A. &or, dà maognoíac 


Y 3579-75 2 € , y i . dec : d zs 
xui ó/c)rQv dAn9eíme yovuuemeroc, (sc. ovvoc) vinum dicendi — 
libertatem eoque veritatem procreare maxime solet; efr. Theophr. 


fr. HL. e. 6. 44. Eustath. op. p. 320. 20. 
doóxuuoc, probatus, spectatus, nobilis (doxc); 


P4 "-- P 


Herod. L. 65. zfvxovgyov vàv Znmagvüjréov doxípov dvdoóc, | 
IIL 143. ààv £v voiow dorovo. Óóxiuoc, VIL 129. rzrovapuov P. 


cUriv xci dAAov cvyvov &ofjcAAOvrov Tt6vvé óà cvv .doxíucov 


udAwcre vroOvÓs, ex fluviis, qui. in eam incidunt, praeclari quinque i 
sunt An. Aristoph. pac. 1028. vov ye cogi) dóxruov qoevt TrOQUAQ — 
v€ t0ÀUy, qui quidem imsignis est prudentia et audacia penetrabil. | 


b! 


Paul L Cor. II. 19. Vra o£ Óóxuuor qoavegot yévovvat £v vuv, E 
qui sunt spectatae fidei, quorum fides spectata est. Qua a signifi- 
catione adiectivi doxiuo- ne hilum quidem differt participium. 


doxotvr-; cfr. Eurip. Hecub. 294. Aoyoc y&Q &x v'dotoVvrov (ov 


EJ ^ S Á c A 2 P] Y Q. ZZ . B "LES NITE 
xüx vOv doxovvrov cU0rO; OU vGUrOV OJÉvCc, hominum ignobilium . 

23? . 2 . € mpi E ENS 
et nobilium oratio eadem. non valet idem. Tro 612. óp9 và 


DEAE Ve ONDE 


EON AES 


t&v OeQv coc cà uev nvoyobo- (tr v pijdev OvrQ, v. 0€ doxobvr. 
C7UÀ€00QY, Heracl. 895. TEQ7UVOY ÓÉ vL xi qid (Q &UrUXy(aV 
idéc9aL vGv ;t9oc ov ÓOoxoUvrcov. Cfr. quae annotavit Pflug- 
kius ad Eurip. Hecub. 295.; similiter &doxqro- et doxobDvr- inter 
Se opposita sunt ap. Pind. Nem. VII..30. Quae cum. ita sint, 
adiectivo dóxiuo- verbum óoxeiv, non, id quod Buttmannus et 
Rostus voluerunt, óéyeoJ' a, subiectum esse satis liquet. 

éxóootuoc qui locatur, locari solitus, 

Athen. XV. p. 680 C. evv3quuactaior orégavor, : ljgyoAa Bu £vou 
x«i éxóootuo, serta, quae locantur. Cfr. Poll. VII. 200. 

émi000t0c qui additur, adieitur, 

Athen. IV. p. 141. B. &v vt Adfoow eztid0ctuov, (yv 
" Aeyov 1 gcrcav, si quid eorum, quae adici solent, sive piscem 
sive leporem sive palumbum acboperint; vÓ ércudácipo (sc. 
deiztvov) est cena, quam quis suo sumptu praebet aut id, quod a 
quopiam ad cenam communem ultro confertur. Cfr. Abb VIII. 
p. 965 sqq. 

7zte9eó00t0c 1) qui traditur, 2) qui tradit, 

1) Polyb. VI. 54. 2. yvoigtuoc Ó8 voic julAcis xci zt000- 
doctjLoc rovc émtUytyvouévourc dj vov evegyeviocveov viv. ztavo(o 
yévev&, Óosc, multitudini cognita est et liberis traditur gloria 
virorum. de patria bene meritorum. Cfr. p. 11. 

2) ibid. II. 10. 9. 4jrov y' &v o?roc Ónuocíac Gvayoogijc 
émiAeBouevoc T zteQeÓoo(uov orAQc mooscuottOEY. 

etfruoc stillans, 

Eustath. Od. p. 1471. 30. £x 08 ro? e/few etfluuoc 0 ora- 
Cov. . Ofr. eiusdem Il. p. 1336. 28. «o0 óÓ8 sifew xoi ovoua 
zt&Qcyevau xovà vovg zaAct006 0 Eifiuoc. 

égycotuoc laborans, operarius, 

Appiani hist. Rom. IL 3. 79. ztAéov &yov «v0 £oydotuov 
plus habens operariorum. Cfr. Orph. h. 77. 129. vcre yao 
éoydotuov  Bíovov. 9qroiat 7ztogíGeuc. h. 59. 7. £oyaoíuov. Joa- 
GUTTLOC. 

XQTOXLAOC, qui capitur, captus, 

Hesych. xevoyuuouw xovreyouevo, 07:0 7tvevjttvov xodcoron. 
(LXX. Lev. 25. 48) 

xQTOxoxytuoc idem, 

Synes. p. 62. B.  uévovat Xogovov vitogvyvov voig cvANucot 
XQTOXOX(AOL vOUTÉOTL CÀcvOL, manent aliquamdiu tibiarum cantu 
capti (xavexópevot). Aristot. hist. anim. 572a. 32. oUrO O6 oq0dgc 
x0 LOXG XLAOL yévovrau và 79e, core gu Ovvac9o. qurOV 
xocveiv TOUG BovxóAovc. 

Jouoxevotttoc qui religione quadam eoli. solet. —- Euseb. 
H. E. VII. 13. ozmoc 0 vónov vov JSouoxevotuov drroyo- 
Quoouev. 
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ids os qui flectitur, flexus, 

Eurip. Iph. T. 81. ógóuovc zr0AAovc éEén Anon auris. 

TIT IT TT fructum ferens, frugifer (xetorra). | 53 

Theophr. hist. plant, Ii. 2. 1. zr &vzo 0E x oTt Lp 0. j degna 
xci deiqvAAa Ji qvi ofoA xci üvdoDvcG d dvav9i,. Cfr. IL. 8. 5. 
xügrmogóga, dxcgrro, (v9oqopoa, de GeíquAA, yuMopót 

xoozteouuoc idem, zt 

Athen. XL p. 478. A. &t o0 vÀY Jtów vo 9eínere xob 
x0 7t Gt yíveogau &mi yis. | eee 

vnex)£owuuoc, qui deponitur, 

rtexdéciuua sunt merces resque omnes, quae in alienae 
urbis emporio deponuntur, ea condicione, ub inde rursus ex-. i. 
 portentur. (Steph. Ofr. tt. Cret. in CO. J. IL. p. 412, 0b 2556. ie 

95. xarà OuAecoQv &ccuc &Eayeyac vOv Erreyoeatquov. do 
vt egÉGtuoc praetermitüi solitus, ; 

vL €o3 éotuoL q4Éoor sunt dies, qui ita praetermittuntur 
(Urcegvidéuevau), ut illis non edatur, dies ieiunii. Euagr. HOECLE- 
21. o6 7t0ÀÀdxic 7üc xcov évac vztegeíuovc Tu£oac modr.- 
vOUOL,. óripregot xci vQuípEgo, rüc vaoreíac &xvEAoUVTEC. e 

dvégtpuoc, qui remittitur, remissus, 3 

cvéotuuov Tuéouy scholiasta ad Thuc. VII. 73. intellegit fogrí, c E 

id est dies, qui otio condonatur (dveroc). X E 

&qéotruoc dimitti solitus, A 

. Harpocr. s. v. Kvoío baa Tívec 08 ai xou Perdita. T 

AgiororéAc óeoAo xev ev cj A91vatav zto)wr eto Àéyeov TODÉ 
zt ovr vete Gvvayet ri fovÀiv xai vov OTuov DUE u&v fovàmv — -— 
ócQuéoaL ztÀqv &cv T6 d eéot | oc 1j; pro dip£otjuo- à (epevo- usurpat 
Poll. VII. 95. ztovt vete 0UTOL riv Bovitw cvvéyovotv óonuéoQt — 
TUA Qv. ti6 1 (qQeroc' est ieibur quoc eqécuuóc dies nebst 
quo non eum populo agi licebat. S IT 

xcvUouioc qui comburitur, [cam 

Theophr. b. pL IV 4. &v ydo Eieorreo(ot TOUTOLGC xQvoí- - iet 
poc Xoavrou. Cfr. Pol. VII. 109. cov is EVÀov cr Bm Ri e 
Qv &gy dou vQ Ó8 xovoua. : 


: S, Pc 6i 


x£vajt poc qui purgat, purgativus, s ud 
10 xXEvalgtuuo purgatio. Cfr. Nicet. Chon. Annal. p. 321. mgl p E 
vQ xod oot del orgéqecdat xal piioév vL TtÀÉoY vOv XEvOQMY d 
eidévai. Suid. «0 xevoouuov Tic Lavoeíuc xal vÓ Ségaztevitxón, e os 
xAoztuoc qui furari solet, furax, cfr. p. T2: : cm 
Anth. Plan. IV, 193. d Aor oL dmÉyew xÀomíuovc yÉgUc. —— 
x0UQIJL0€, tondens (tonsorius), cfr. p. 12. — Eurip. 0B:9955 
oíóegov e éni xdoo vt96ion xoVouuov, ferrum tondens capiti admovens; 
magis haee mihi interpretatio ex poetarum . dicendi genere ese — 
videtur quam ferrum tonsorium Romanorum. Quod idem visum. Legi 
Stanleyo. Ofr. Aeschyl. Choeph. 174. ed. Blomfield.. Rem 


émuANWuuoc, qui corripi solet, 

Bekk. anecd. p. 255. 5. émiAneroy vóv &niaUuuov v6 
1c oec 7t) €t. 

uexuuoc qui pugnat, cuius est pugnare, SRTCDA EU: 

Aristot. pol. p. 1268a. 89. eb 9. £regof TLYEG &govvQu TOY 
T€ rà (oua yemoyov vro xi uoxéuov, ibid. 9T. oUx (Y 
ey vó uwyuiuov. EÉregov. xci TÓ yeo yovv. — v0 MHOXuLov 
pugna. Herod, IL. 165.  cAA ivevvrat éc TO naX uov- cfr. 
jbid. II. 167. xai pui uoro q00g &g vóv móÀ6euov Gveuquévovc. 

uic9uweuuoc qui elocatur, elocari solitus. 

Alexis ap. Athen. IV. 164. sqq. o7rov ydo &ott O xégaqoc 
puG9wotLoc 0 voic ayecootc tÜ9éuc &E ÉoS9uvoU Éoruxev 6ASww 
quae verba Sehweighaeuser sie convertit: Nam ubi prostant vasa 
eulinaria elocari solita coquis etc. Macho ap. Athen. rISbPYSS 
xQ t ÀvOLY ovOtuoD puodeoG v Óvvcuevoc &vgtiv. Demosth. 
p. 718. 4. vóv cà poda quo utc dovuévon. 

vavxAnooiotuoc qui elocatur, 

vevximoootuor oréycu* v z ty doxeta Hesych. tabernae, quae 
elocantur. 

povuiuoc qui manet, manere solet, 

Soph. Oed. T. 1322. 4 qíAoc, o? uév &uóc érríztoÀ.0c ett 
povguoC quae scholiasta sic interpretatur: gt € QUT 0 À yy &u& xal 
m eQuuévov £t.  Geopon. VI. 16. uóvcuoc xoà gepuxvia 
un. 

zteQeuoruuoc qui permanere solet, 

Xenoph. Mem. II. 4. D. sc oiov à cvogdzrodov. oUrGc tUvOUY 
xci zreQuÓv(uOY GG quoc XQQotroc; TO Tt Quot jLOY mansio 
militum. Const. de adm. imp. c. 29. «ovc c oc6roeqouévovc 
Q7Ó TOU zt e gauoviquov. 

0(xi/ot L0 qui habitatur, ofr. p. 31. 

Poll. ov novo 08 v0 deguorijorov oro, 7t eod rois Avvuxotc 
&GtLY etgiuévov, dAÀG& x«i rÓ ztogveiov xai ánÀóe 10 OixQotuuov. 

&Eotxijotu0c, &voixioruoc idem, 2 

Soph. Oed. Col. 26. Antig: «AA O0TiG 0 TO7t0C 1) 9o 
uoAoboc 7:00; verum qui sit hic locus visne perquiram acce- 
dens? ad quae Oed.: vai, réxvov, e(zteg. &atí Y é&orxijaiuoc, 
percontare, filia, siquidem habitatur; refert Antig: dÀÀ &orL pa 
otx't 0c otojtu O8 Óeiv ovótv née y&g (vóoa vóvóe vQv 
090 atque profecto habitatur, puto autem nihil opus esse; nam 
video haud proeul a nobis hune hominem. Cfr. Nauckii adn., 
Moiszisstzigii quaest. p. 30. Seholiasta pro conspicuo ilo é&Souxi- 
otuo- ponit &vO (noto ; cfr. &Eorxwotjuoc vri voU £vorxijotuuoc. 

orxoutoc, qui usui est, utilis, 

Soph. Ai. 665. &X99dv (idwd ÓGp0 xovx orQotu. 

oqéAAutoc, ogéAoruoc, qui prodesse solet, 

PA 
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Oppiani Hal. 429. oy! yaQ 7t 00.6 uev. oq éAGtptoc leo dd 
Siocuc. Callim. h. Apoll. 94. ov dà móÀew vóc Eveuuev rs 2 


voco Kveivy. 
XQ TO TE QUOLUOG qui finem facit alicuius rei, 


Gregor Naz. I. p. 699. diem solis appellat vjuégav p 


7tQ.UGLUOY TOV £gyov i e. diem finem operum facientem. 
zévguuoc, qui luget, lugens, 


Eurip. Suppl. 1056. «c oUx é&m' GvÓoi név9iuoc moém&is à i: 


ógüv, non praebes speciem mulieris virum suum lugentis. 
7rOÓYLILOG qui punire solet, 


Soph. Ai. 843. (v voyeiau rcoívuuot T "Egnníec ViDHMES WA 


ua qeíósoJe zr evoijuov OTQOTOU, quae scholiasta sie illustrat: 
7ztoívtu4oL TijuoQol, cL &xouxoDoQu. voUvc COrxovuévovc. Synes. ep. 
p. 115. C. daíptoct TU 0UVLAUOLC. 
&uztoévitoc qui punitur, 
Stob. Flor. L p. 439. &q900íotoc yao. B oxoc 00x éuzrofvipos. 
"zóumuios 1) qui mittitur, emittitur, ofr. p. 18. : 
Eurip. Hippol. 577. GU stood xA j2oq * ool "m zou (qua 


quic. opcre, ad quae scholiasta: ov zd xj tor Qo- Ds Yr 
goi yo ule J] €x TOV 0x) TEL O M ÉTAT] fo, ért etd, yco xi Bre 


gov &gru vO zt(doc, coi &v qpovríóu éorat 7 zeumouév qium - 
€x TOY 0X OY. 
2) qui mittit, uer 
Eurip. Hec. 1290. xL yüg ztvodc stQ0c oixov djow vdoóe — 
ztouníuovc; oógo namque ventos iam sentio domum nos "prope 


quentes; Scholiasta dicit: zrouztiuove: (ty coy oU , £vgógovc. CI 05 
Soph. Tr. 560, ci. Eurip. Phoen. 984. zóumiuuog O. deiuov 


et Soph. Phu 183. Eowijc Ó' o zrÉuzt cv ÓoÀLoc. 

vet ouo qui remittitur, : 

Suid. dveztóuztuqut ÓGocm rà dGzrocroeqoueva. 

Q7rO07tOMUtu0C, qui amittitur, expellitur, expulsus. 

PhiL L 75. 48. vo? yag quAonoJoUc Sor. xAijooc üÜvrOG 
TÓ (7tOTtÓJAZULJLOY 7t oc. 

ÓLQTUOMZULOC, Qui (mare) transmittitur, 


Diodor. I. 49. eic vv 0ixov[éviv 7t OQ. durs uov eta 
A fevaxov qm cric «b vovrQc $oyarini qépgovotv Tij Aoagíac —— 


eU dm íuovoc. 


"tope otju0€ , 1) qui mittit, Rr cfr. pon pos 2) qui - - 


profieisci solet. 
1) Plut. mor. p. 86. E. vijc 9uAcrIS 10 Vowo ürtoróv &orL 


E movigov, dÀÀ Uy9Us voégeu xai ztOUtAÓv Bor TtQvvT xOb 5 
gtOQEUGLLLOY Oyque vois xouibopiévorc, est autem (aqua marina) 
quasi vehieulum quoddam rebus navigantibus, quod quovis mittere — . 
et transportare (eas) possit, Vis activa horum adiectivorum eo pro- - i: 


batur, quod mare ipsum non movetur loco sed facit, ut nevinanue : 


ee 
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moveantur et transportentur; confirmatur eadem praeterea loco 
simili ap. Eurip. Rhes. 350. &reí oe xoovo lltegic uérqo 0 cc 
x«AAcyépvooc zvorcuoc zt0ogEUEL Zvovpov. — Ofr. Eurip. Tr. 1086. 
£u dé nóvrtov oxiqoc ;togevoet inzv0forov "Agyoc* hoc ztóvrtov 
oxéqoc a Plutarcho nominatur yia. 

2) Plat. Epinom. p. 981. D 00€ 7rt0QEvotuO xal 000 Wwoviuo. 

7ztÀc(uoc qui vehitur, efr. p. 31. 

Hesych. zAeüue v& zÀQ zeuztóuevo sunt merces vel quae- 
eumque navi vehuntur i. e. transportantur, ut nos dicimus ,fahren- 
des Gut.^ Olr. Suid. zrÀeiptoc cvyo interpretamento nullo adiecto. 

7t0Qtu0c, praebens, (ztogíGa, cfr. aor. det. £7L090Y), efr. p. 32. 

Aeschyl Prom. 904. d76A&uoc oóe y Ó z0A€uoc, dzcr0oc 
7tÓQUMOG, bellum hoec nullum est, diffieultates tantum praebens. 

7tgocóoxiuoc qui exspectatur, 

Bekk. anecd. p. 61. 6.  z;rgocdoxiuoc «vri wvoU érzído&oc 
&Aeyov" cumque Phrynichus p. 154. dicat: ézrídosov rov ztgocóo- 
xoevov xci £Ani(oMcevov 8&gceic, zc90cÓóxiuo- idem fere quod 
7tQocóoxoEvo- valere vimque necessitatis, quam Baehrus (ad 
Herod.I. 78) huic adiectivo tribuit, quaeque cum nostro ,,erwarten", 
coniungi solet, ab eo. prorsus abesse dubito an mihi concedas. 
Herod. L 78. "TeAuQooéec uévrou v&ó& Eyvocoov croarOv GÀAO- 
99oov ztgocÓóxiuov &ivat Kooíoo &mi v$v xooqv, alium. a Croeso 
exspectari exercitum, non ut Baehrus convertit, exspectandum esse, 
quod ne Latinae quidem linguae respondere puto. — ibid. VIII. 
20. é&v voiot vOr€ ztaQeoU Gí v& xai zto0cÓoxíuotau xaxoiat. 
Thuc. VIL 295. cov Agqvaíov 7tQocdox(uav QÀÀY oroccuQ- 
Demosth. Óvvauuv ueycAwv &yov &Gri ztQocóoxquoc. 

O7z:00uu0c qui conseritur, qui seritur, cfr. p. 32. 

Theophr. h. p. VL 5. 4 év vij ozooíuo xai yeogyov- 
u évog. Ut 4| otixovuévn terra, quae ab hominibus incolitur, sic 
1| O7tóQuuoc ea, quae conseri solet, appellatur; efr. Xenoph. Hell. 
III. 2. 10. xai &moéqoav zoAAQv ài xiycdyv OTt ÓQUUOY (Saatland.). 
Dionys. Hal antiqu. R. VI. 17. OU MÓYOY 7l]V O7 OQUULOV dAÀQ xci 
1«v devÓgoqóoov.  Ofr. o;0oriuov sementium, orrootua  sationes, 

sata, segetes (glossa). 

oréotuog qui collocatur, 

Poll: I.-128.; or otqut dà và craJuío Kugiooówooc xéxAnuxev, 
sunt pondera, quae in trutina ponuntur (Voravvot). Poll VIIL 
21. 1. fxev và Tí zcQé&eoc ocv«ouuov. 

or(ouuoc sistens cfr. p. 7. 

zt&9coreouuoc se sistens cfr. p. 24. 

7tEQuorO(u0c cireumdari- solitus, efr. p. 7. 

vooquuoc 1) qui alit, almus, alibilis, herus, cfr. p. 13. 

Callistr. stat. p. 906. 1v ua. voic «eíAeow cUrOUD 7tQocijye 
vüc vQogíuovc énutoriCovoa 7wyàc voic vooqíuorc cfr. p. 5. 


c DIE 


Aristot hist. anim. p. 937a. 17. «à í 1| Éx« voU 7rvgoU vQoqi, 
uüAAov vooquuoc 3| 7| £x vv xgtJov; p. 523a. 11. ydo vooquio- 
vOrOv v0 TtÀeiOrov Cxov vvgow. cfr. Varro de re rust. IL 11. 2. 
lac est omnium rerum, quas cibi causa capimus, maxime alibile; 
ro0QupLoc herus nominatur, quippe cuius sit, eos qui sunt in ipsis 
manu ac potestate, alere; cfr. Aristid. IIL. 53.  Je&vevra TY 
ócomórqv Gc z«oà Mevávóoo (cfr. p. 13). Hesych. TQOQUMOY 
üv Wueic deomócvvov. Poll IIl 73. ótomcorws, xexvquévoc, 6ovQ- —— 
u£voz, zrouíqievoc x«l ó veoeQoc Ótomórwe xai voóquuoc. Eodem 
modo mater zoogíuw appellatur; cfr. Hesych. voogtum Ocomowma —— 
| uiro. Poll IIL 73. óéomowe ótomotovoe, xexviuévu, &oYQ- 
uévy, ztovcuév, vooqtun. 1$ EC 

2) qui alitur, alumnus, * 

Thom. Mag. s. v. og£Auov* cà 08 zedWrixà oiov TQUQuMOS 
ó voeqójevoc $mró vüwvoc. Aelian. de nat. anim. XI. 19. vQOQUuMOL — — 
xvvéc canes domestici, qui ab hero aluntur; vooQ«uoc etiam dicitur — | 
filius herilis ut is, qui a patre alitur; cfr. Aristid. IIL 58. vOOQuuOY — 
dà cóv TourróAeuóv quoi, oc av vioc KeAsoU onó 4üumcoosc 
roeqeic, ec évraUOe eiuev. Plat. pol. p. 272. B. oL vQÓQUuMOL —— 
vov Koovov liberi Saturni. Donat. ad. Terent. Phorm. 1 $58 s 
herilem filium vooq«tov Graeci dicunt et haud scio an Romani — . 
alumnum dicere possint. Denique eodem nomine. alumnus vel 
discipulus significatur; Plat de leg. 804. A. v«orov Oi xat 1006 
iuerégovc  vQogíuovc dei  Oitvoovpévovc: rà uév eigquéva 
vztoygovrec vouítewv &toTogor cfr. de rep. p. 590 D. Euripides —.— 
"Avezayógov Tgoguuoc dicitur ab Alexandro Aetolo ap. Gell 15. c 
20.; cfr. Cass. Dio. 89. 6. xcti víóc xci vgoquuos avrov AÉyov ——— 
cive. Atque idem nomen et de patre et de filio usurparl, quam- 
quam utraque vis ex duplici verbi genere huius adiectivi efflore- — . 
scit,.satis mirum est, atque idcirco eo magis idem fere de alumno . - 
Latinorum animadvertere iuvat. Cuius vocis cum scriptores antiqui —— 
nisi vim passivam non adhibeant, posteriores eo processerunt Htc 
alumnum eum, qui alit, nominarent; cfr. Mart. Capell L p. 11. um 
Vector eius cygnus impatiens oneris atque etiam subvolandi, — . 
alumma stagna petierat; ofr. Isidor. orig. 10. 1. Et qui alt ett o 
alitur, alumnus dici potest, id est, et qui nutrit et qui nutritur, — . 
sed melius tamen qui nutritur. E A 

vQuEtuoc qui comedi solet, | | : 

và vQoxr( Galenus cud écJuoueva interpretatur; cumque. 
Hippocrates nune zQorue nune vocoxrc promiscue nota ilaobsonia 
. velut ficos, rapas, rhaphanos, bulbos dicat, recte eandem vim voíc 
roeEíuouc mihi tribuere videor. Ofr. Hippocr. de intern. affect. p. 549. QE 
36. cav voo&tuov ónqav(ó, xoeéo9w xai atÀévo eic 0soc Bénurev 
root. appellabantur imprimis seris, de qua quodestGeoponicorum 
libri XIL caput XXVIIL inscribitur zréQ ofgecc dv0t vQuSpuev. TE 


CP 


x 


Or ue 


qJóorpoc 1) qui perdere solet, perniciosus, Maneth. IT. 5406. 
q dogíu av Dyoàv humoris perniciosi ; 

2) qui perire solet, periens, 

Stob. ecl. phys. p. 980. «0 qOoguuov vOv ocoucvo. 

qoouuoc qui fructus ferre solet, fertilis, utilis. 

Olem. Alex. Strom. X$-15::118. 0 ydo EyxevrQugu0C. [IiTs 
(Xo&íovc (6A. eae) &Uyeveic 7t0LEUvGL xci vc (dQogovc qootuovc 
yiyveodat fuaevat. Anth. Pal. Ix. 414. «ví; u'Gqogov Aéier, 
Tav qogí£tuo . qvÀex; Hesych. qo0guuoc* AvoutAwnc. 

ggatptoc qui peragitatur, peragitatus, 

x«í v& GD wEr(jv OO0rQc z7c0ÀwvonÉt xóÀnq  qUootuov 
(9106.0, Nicand. Alex. 322. et coagulum linteo foraminum pleno 
peragitatum percola. 

qvrtUotuoc qui plantis conseritur, 

Diodor. I. 36. poexet (ó NeiAoc) «àv ynv ójoíoc vw«v v6 ay 
xi O7 ÓQULOV xu qurtvotuov. 

y&A4uoc effrenatus, dissolutus (xat). eopLevoc), 

Etym. Mag. s. y. Xe égigov xGi vOc Bexyas cup donc £Aeyov, 
r&c yaÀouévac 7zt9óc ovvovoíav. Phot: ycA(ua 7| zr0gvq dzt0 vo 
yaAGc9q«L rÓ GO. 

Xonouuoc, qui in usu est, utilis, 

Herod. Il. 178. «0 gév wbv guéyworov a)rOv v£usvoc xai 
otvopuaororcrov éóv xcl yomotuorverov, maximum eorum templum 
et celeberrimum, quod maxime in usu est, vel quo plerumque uti 
solent ; eodem modo Abichtus hune loeum interpretatur.  Suid.: 
mm TÓ qye gov, OTL Xgiicuy ox €Aefas zteQÉyevou — xoijottuo 
0€ AEyevat vOv dyagGv (foc v& ogyovixa. 

UUxuLoc refrigerans, 

Herodian. Epim. p. 155. wwyuuoc 0 WUxov. 

og£luuoc, qui prodest, iuvat. s 

Scriptor definit. Plat. p. 414. E. oqéAuuov có qrtov vo) 60 
Tt OX EtY TÓ airiov | r0U dya9o8. Thom. Mag. p. 341. 3. 0U 
tLovov ovjuq éomy 0 egéMuoc qAÀQ. xci Gvtq;0goc* idem p. 408. 4. 
eg él uo v0 cgq£Aeutv &uzol0Dv" và y&Q tic uoc và uév eüotv 
évegynvixa 0L0V «Xy £tpuoc. Cfr. Thucyd. IV. 44. 1. joav yào 
voic Agvatotc oi LLLI eéAuuo. cvjuuoyouevoi, multum enim 
equites eo, quod et ipsi pugnabant, Athenienses iuvabant; idem 
IV. 108. 7 zcoAc jv QUT OUS eg éApoc £vAov zou. Plat. 
Cratyl. p. 419. A. oqéAuuov x«i Avcu6Ao0v xci xtgÓcAcóv TO 
«UrO qoíverou. 

&moqéAuuos adiuvans, 

Pind. Pyth. V. zrgaéot d' &ixe Aoyouc Éoyowé v& &rtepeAiuotc. 

cXpeAnotuLoc idem. atque «Xpéàt.0€, 

Aristoph, Av. 316. xoivov, doqcAi, díxotov, 10vv, ogeAnouuov. 


EE c D 


y) Quaeritur, num haec adiectiva participii futuri vicem ^ 


d 


praestent. 


Quoniam adhue hoe genus formarum in locum participiorum ^. 
et perfecti et praesentis succedere demonstravimus, mune num 
iisdem futuri vim recte tribuamus paucis exponendum. videtur. 
Atque exstant profecto pauca exempla huius generis, quae ad illam 
vim proxime accedant. uo 

xerüAouuoc. Cfr. Soph. El. 1947. cvéqeAov &véfaAec OU7LOTE 
xavuAvVciuov ovOÉrore Aucópevov auéregov oiov Eq xaxov 
hoc igitur loco xcreAvoniov participio futuri respondet Anoopevov; 
verum scholiasta annotat: 60 ó8 voüc &orí i x(voAvouevov 
puo AW9"c vexeiv Ovvduevov. At ne ego quidem rem ad vivum 
esSe resecandam puto; itaque acveAvouuov xaüxov malum, quod 
solvi non potest, interpretor. Quod idem crediderim de 

óvijoiuo- ap. Hom. h. Merc. 30. epfloAov 101] uot uéy. ovijouuov, 
quamvis v. 34. de hae tessera dicatur: dAÀ' o(ow o eic Oca Ao. fov 
üqeAóc ví nor £coy, oUd. dzroruuajoo* o0 OÉ 6 ztQurtiOTOY 0vTqOELG 
hoc ovjufoAov uéy' ovwouuov est tessera, quae e re esse potest. 
Itaque haec adiectiva in eorum ordinem, quibus vis potestatis 


subiecta est, deleganda sunt. Aliter de zregaoreoro- et zt090- - : 


dociu0- iudicandum est. 

7EQ.QO GT CGLILOG, : 

Joa. Mal. p. 256. 22. sreuq9eic dmo «ic Iovóaíae zcuoa- 
oréotuoc. Alex. de invent. cruc. p. 11. C. zragaordotuos Gvqvéy9a, - 
eic "Pouwv: utroque loco adiectivo zegooreouioc finis itineris - 
exprimitur, atque eam ob causam participium futuri cum verbis 
proficiscendi eoniungi solitum exspectari concedendam. est. Nihilo 
minus eum interdum pro participio futuri participrum praesentis - 
usurpetur velut in Jeozow ovjwuudootot zrícwvot puv éréSuuev. dv 
vóutvo. Herod. VIIL 143. — Zmeuiev ovvóv cyyéAÀovea Plat. 
Euthyphr. p. 8. (cfr. Buttm. Gr. Gram. $ 144. 3. 4) hoc loco 
zteoeorioruuoc pro zteouorejuevoc positum esse censeo. 

7t. 90. 000t4L0C, d 

Diodor. XVI. 99. 9. «0 weAevroiov eine: (legatus Athe- 
niensium) dv zc émiflovAevoac duAénmO và faoust xOTOqUyn 
zgóc "AJwvaíovc, zteoaddouuov tivuu roUrov, quae verba Wesse- 
lingus sie convertit: Si quis post structas Philippo insidias Athenis 
receptum quaerat, eum sine cunctatione deditum irn. At quamvis. 
sententia utique hue redeat, tamen si id scriptor expressis verbis 
designare voluisset, non dubito, quin pro 7zteoeÓ00tuov | &vou 
scripturus fuerit zragedooruov &cecJc. Tota autem res expedietur, : 
si huie sententiae vim necessitatis, quae cum in ipso adiectivo 
7zr&Qudóotjtov inesse possit, tum ex constructione aecusativi cum 
infinitivo eoniuneti evadat, subiciemus. Ae ne quis ipsum illum : 


rea) 
uc MEN » 
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tenuissimum eorum adiectivorum numerum, quorum significationem 
proxime accedere ad participia Latina necessitatis (quae eadem 
prave participia futuri appellantur passivi) videbimus, ad futurum 
spectare credat, reminiseatur et participia illa Latina a principio 
esse praesentis passivi (cfr. sec-undo- a sequ-i, ori-undo- ab 
orici) et cum omnibus verbi auxiliaris formis (sum, ero, eram, 
fui ete. vituperandus) coniungi, reminiscatur participiorum prae- 
sentis passivi linguae Letticae, quibus eadem vis necessitatis 
subdita est, (cfr. Bielensteini Lett. Spr. IL. 191. 215), reminiscatur 
denique adiectivorum Graecorum in zéo- cadentium: iam nullam 
his formis cum futuro intercedere significationis necessitudinem 
confitebitur. 


b. De horum adiectivorum vi facultatis. 


Quoniam ex iis, quae adhue de horum adiectivorum vi dis- 
putavimus, haud ita raro ea id, quod aut factum est aut fit fieri- 
que solet, significare perspicuum est, id, quod multis de causis 
concludendum esse statuimus, vim primariam atque nativam esse 
veritatis, ipso Graeco dicendi usu confirmari nescio an mihi con- 
cedas. Quare nune quomodo significationem facultatis ex veritate 
evasisse censeamus, quaerendum videtur. Atque est veritas, ut 
ita dicam, facultas perfecta; quod enim fit, fieri possit necesse 
est. Veritas igitur ipsa facultatem una comprehendit, facultas 
veritatem non item; inde fit ut subiecti sit, in re facta aut hanc 
aut illam animo premere. Jam quoniam haec adiectiva id, quod 
fit flerique solet, significant, cum ex crebra eiusdem actionis 
repetitione efflorescat quasi habitus quidam personae aut rei agentis 
ex rerum matura oporteat, eadem adiectiva cum vi veritatis con- 
iunectam praebere facultatis, qua non id, quod revera fit, sed quod 
fieri potest vel facile fit, significant, non mirabimur. iam arte 
autem hae significationes inter se cohaereant ex eo, quod utra 
multis adiectivis multis locis tribuenda sit, disceptari fere non 
potest, satis perspieitur. Atque ut alia omittam, locum quendam 
Platonis a Cicerone ad verbum expressum ad demonstrandum. hoc 
imprimis idoneum esse censeo. Est enim apud Platonem (de leg. 
758. D): «àc Ouxec Ó'eivat (sc. ztgoctxet) vov yogíov 0700€. UEY 
égy iota pijóaquov quae verba Cicero (de leg. IL. 27.) duplicem 
vim vocis égydoto- distinguendique difficultatem haud ignorans 
cum tamen de huius adiectivi significatione detrahere quidquam 
nollet, sie convertit: Vetat ex agro culto eove qui coli possit, 
ullam partem sumi sepulcro. Itaque cautus ut Romanus, cum 
alterutra locum teneret, utramque vim posuit. Jam ad singula 
transeamus, 

&yoevottoc qui venando capi potest, 


d HOP oe 
Sophoclis illud TO Ó dÀofotpLoY eu goorriót (Phil. 


x&vrQL Tj eu ij qigovriót. 
dyoyuuoc qui agi, duel potest, efr. p. 14. 


E 


dycyutor, inquit Budaeus, dicuntur quasi ductiles o£ xoürü- ^ 
ótÓuxaouÉvor, iudicati aliique, in quos ius est prehensionis vel pro — 
erimine vel pro aere alieno vel aliam. ob causam. De eodem  — 


Reiskius sie: Ayoyuuoc est is, quem ius et fas est, ubi reperiatur, 
à quoeunque qui velit actore in iudicium ex undecim viros in 
servitutem, quoquo velt, obtorto colo agi, rapi. Demosth. in 
Aristoeor. p. 631. é&v «i$ Gmoxrteívg pum Cyeyuuoc &oro, 


q1ioi, ztavrQyo9ev, qui Charidemum interfecerit, eum unde unde on 


rapi in iudicium fas esto, Plut. Sol. 19. xoéa Aeufvovrec eni 


roiG GwLcOtY, dyoyuuoL voic dove(Covowv 1jcav versuram facientes | 


corporis nexu duci a creditoribus velut addicti poterant. — ÜOfr. 
Plut. Lye. 9. «0 yag cidWxgobDv (sc. vópugua) oUx av Cyoytuov 


ztgoc vo)0c CÀAovs "EAAqvac pecunia ferrea ad ceteros Graecos. . 


transferri non poterat. 
cioÉotuoc qui capi potest, efr. p. 19: 


Xenoph. Cyr. V. 9. 9. flovAouevoc tósiv, ev s« atoéotuov : 


€/n TO TEUXOC, 
&xÉctuoc qui mederi potest, medicabilis, 


Euseb. ap. Stob. I. p. 20. &AaqoUvonw . . . dxtoíug Aóyo . 


rGc Gvíac. 
(xovotuoc qui audiri potest, 


Zvv. Ae&. XQuo. p. 379. dxovatqu, Qvrl v0 dxoveri -Sogo- 


xA: Zrrovót, y&Q 4 xov. OtxOV EysexQvju evi ov 7tg0g O'ugaímv 


oUÓejuoc Gxovo(um. doveva, Ó8 xci 7) qovi] txovo(ux AÉyeaSau. e 


CÀxuuoc qui arcere (Ae Àxewv), defendere. potest, fortis. 


Hom. I XII 278. v9 o ve óeAóc Gw*«o, oc v (xoc, 2s 
&kegquévOw, ibid. XL 483.  Tocsc &mov z0AÀoé v& xai CÀxiuOL, 

Herod. IIL. 4. dAxiuoc và zoA£utG. Cfr. Hesiod. theog. 526. 
AÀxuavxc x«AALoqUoov CÀx(uoc vioc ceterum vox tritissima, uf. 


est, ad vim magis universam abiit. Es 
QAccuiuoc qui capi potest, : 


T xar earn QÀ.000t4,0' jngidij veu duvcuevov Hesych, 


QUX dote osx EDAWzT€ Hesych., veviyoc dGevéc. . . . €UeTtt- 
Xetonowv, (Ado ov Poll., dÀ.ootuo6 £v At TOG Suid.; Herod. HI. 


158. zt9óc vOGUTqv v1)v gai Zonvop &Ó0xte ühicipioc eivot dq 


Befoiar. Thucyd. IV. 9. éxeívouwc v& fuobtouévouc Tv crcófatoty, 


(À.eo0t tov v0 Xooíov yíyvecd at. Soph. Phil. 863. TO Ó d) oguov. E 


eu qovr(ót, id quod mente percipere possum. 
QYUGLULOG qui confici potest, cfr. p. 5. 


863) . 
scholiasta - sic interpretatur: T0 Ó you ons 0 éGrt e dw E 


Jambl zreoi lv9a«yogov cíoéceec p. 119. orae» ov) e 


puc gu 
iju£oauc dyvatquov. sevo scoAAeis stadiüm, quae ne permultis quidem 
diebus confici possunt. 

&oíótt0c qui canere potest (sangeskundig) 

Pind. OL XIV.  Kaequoíov vócrov A«eyoioct, otre waters 
xcAA(G'QAov ÉÓguv, c AuraQüc doíOnuot BaotA.erau hae &oíóuuot 
paoíAsut. sunt Musae, quae canere, praecinere, v vaticinari possunt, 
de quibus Homerus (Il. II. 485.): $ueic yco. J'eaé eor e, gt gearé 
t, (OTE T€ nva. et Hesiodus (theog. 38): &tgovou vé c "éovra v 
t égoojLeva 790 v &ovrvc et Vergilius (Aen. VII. 645): et memi- 
nistis enim divae et memorare potestis (id est «oíó«uor estis). 
Ofr. Pind. fr. 60. (ex Boeckhii editione). 

covijauuLoc qui negari potest, 

Soph. Phil 74. &uoi dé vovrev ovóév éor  cgvicuuor. 

coviWotuoc qui hauriri potest, potabilis, 

Anth. Pal. IX. 575. 8. xoi yAvxo vue OuAaco« fooroic 
dovrwotoY Ee. — Jam cum earum rerum, de quibus hauriri 
possit, multitudo quaedam suppeditet necesse sit, a vi hauriendi 
ad abundandi facilem patere viam perspicuum est. Hane autem 
praebent adiectiva &gvotuoc et aqvoiuoc (ugioco). 

Etenim Nicandr. Alexiph. 584. wei Qv voic Or€ véxruQ 
(ipvayeróv &v Óezt&coou ycevauc interpretans scholiasta dicit: cvo- 
yevóv Ó'Qvri roD zt0À0, ÓcwuAec, GqUouuor xoi covoruov id est, 
de quo haurinr potest, Boon suppeditante). 

Ex eodem fonte manáàvit dg sruo- quo adiectivo utitur 
Nieander (Ther. 603.) in zive 08 ju&duevoc xvd2o vic dg i stqLOY 
otvqv. Qua de voce Lobeckius path. prol. p. 164.: ,0/r5 dq&uuoc 
utrum sit contrarium eius, quod Cicero vinum fugiens (de off. III. 
23. 91) dixit an idem, quod in Alexiph. véxrOQ (pvo evóv vocatur, 
hoe est, si scholiastae credimus, «gvcuuov xai dovotjLov haud 
facilis existimatio^; cui cum astipuletur Dindorfius in Steph. thes, 
Schneider liquido hoc adiectivum ad qv&ruo- revocat. At ne cum 
qv&iuo- cohaerere &qvU&iuio- credamus, ipsum «, cum ab « privativo 
haee adiectiva, ut videbimus, abhorrere soleant, et totius loci sen- 
tentia, qui sit de remedio ex vino multisque medicamentis com- 
posito, non de vino eiusque bonitate ipsa, satis prohibent. . Jam 
cum inter ET et (iepituco- non plus intersit quam inter futuri 
formam «qv£o et aoristi divo, plane assentior scholiastae locum 
illum sic interpretanti: xvi q: vtOULÉOLL TOTOY 1(Q xv) GYrÀoU- 
pevov- y tQ 10 ciepigaeLv oiov vQtic xvidOovc. 

(Qo otuLoc qui arari potest, 

Soph. Antig. 569. gootuor yao yréQav €/Giv yv. 

peuoc, qui adirl, obiri potest, qui facilem habet aditum, 

Demosth. 1n Aristog. p. 798. voUro Ó ovó£va 000 vàv TOTUOY 
TOULOY Baaiuov ovra. Diodor. Sic. excerpt. vol. IT. p. 504. zv 
ydo vij cvvéce. Bou xai ÓOvvava yíverau. 
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tva eouuoc, in quem. escendi potest, qui ascendi potest, 

Cyrill. L 3. p. 327. 0goc &vofltotuov roic cyíoug 0 0UQUYOC, 

7zrgocfeotuoc qui adiri potest — vox est ex Prisc, hist. p. 41. 
D. à Lobeckio ad Phryn. p. 227. prolata. 

puolouoc 1) qui vivere potest, | 

Suid: Btesctjtoc 0 eret &v Bío dvvápuevos. PolE- VITE: 79. 
oUx otà. & fhumotjMóc &oviv, oAíyac &Azríoag Éyeu vob bi ibid. IT. 6. 
xvipuo Buaciuov. Arrian. exped. Alex. IT. 4-1t. 7006 uev iae 
(C LQ0UC ovx OtccOqQL EUTOL Buaotuov QUTOY. : 

2) Bueotuov (c) &ruv vivi potest, 

Herod. IIL 109. ovx &v qv Buetqua dvSgei;rou. Eurip. 
Heracl. 606. yoqouoí Ó8 u$ xoavOévroc ov fueouuov. Cfr. Soph. 
Antig. 566. 

"Boyíauoc qui 1uvari potest, 

Theophr. hist. pl. IX. 16. 7. && vgozvov uév «uva Wu 
QÀÀcoc Ó8 Bowu91 Gp. 

powotuoc qui edi potest, 

Bekk. anecd. p. 84. 25. Boetuov- .Boorov, AíquAoc Avaoo- 
Couévo. Aeschyl. Prom. 479. ov)x «Qv cGAÉEqu' ovd6v, ovrt Boo- 
ou uov 0U XQtOTÓY OoUre niOrOY. "Test. nov. Luc. 24. A1. EXeré 
TL BloaiotjLov év9'cóe ; 

yeooynotuoc qui coli potest, 

Polyb. L. 56. 5. 0 zcegueyóuevoc vózoc eUfovoc Ordoyei 
xo y60y otpos. 

yoviuoc 1) qui gignere 2) qui gigni potest; fusius hoc adiec- 


tivum explicat scholiasta ad Eurip. Phoen. 1597: (7t TOUTOV 
(se. &7t0 yóvov xai yov ij) xci vO yóvuuov xc v0 (yovov- Àéyevau 


08 roore (évaveia yco &ori xoi &zi vOv gor AÉyevQu) 7tQO- 
Ta uev &mi QvÓoóc Ovvauévov 7t CL00710L6LY UR [Jm ovvauévov xo 
eni wijroae devauévuc onéoua Cooyovetv uj dvveuévie Éneura 
xci &mi qurüv Ovvauévov xe oqogev 1 ui ovre £vay xai 
éni yijc énirióeíov onéouera Q'UATEELY xQ TQÉq ety 5 um nur- 
Ocíov* xci &zi ztoutOt Qvvauévov zroLEUY Tto ua. EO 1j un) àv»a- 
uévov: atque haee quidem de vi activa hactenus; ad vim passivam 
pertinent ea, quae sequuntur: xGi Eti Ez poéqovc Ovvapévov 
vexJivat U ctgÉmovroc cc év wvoUrou* xai voUró qoot wol 
yovuuov &vQL ete. 

Atque vim activam huius adiectivi praebent exempla velut: 

óxóc« Ó& vOv ooudrov Gxudtovri &oru xai &v vio: vALxéIOt 
v jo" yovíuro,. Hippocr. 347. 25. Aristot. hist. anim. 635b. 36. 
yoviquo yvvouxé, ibid. P. 523a. 25. xci vo uv yoviuov (orréoua) 
&v v9 voc. oet xr, v0 Ó (yovov OLtxyeirou. | 

Vis passiva huius adiectivi ostenditur ap. Aristot. hist. anim. 


585a. 30.. vo 06 ydÀO 10 yuvopevov 7t QOT.EQOY TOY nva wapa 


axpiacóv &rriv* GÀÀ uc vi «e moudía yovuua xai vo ydÀo. 


M, 


x 


Xgjotuuov ibid. 584b. 66c uev ov yéverau moórego TOY ÉzvG 
pavo, ovoàv ovÓatui óUvcrau Cw và 08 ét dive yovuua yévevau 
ztQOrov, &G9evi] Ó€ và z0AAÀ. 

óaícuuoc qui edi potest, 

óaíotuoc* &Ócuuoc Hesych. 

&vÓóotuoc qui facile cedit, cfr. 29/8: 

Dionys. de. art. rhet. VIIL 15. ovre uév ó) xai évóócuua xci 
evd.CAvcra 7UQOT EÉVEL. Clem. Alex. Strom. p. 858. ovóeuj yao 
&vóoctjLov ovOÉ (1. oot ov jóovjj ve xci Avzt Tuv UvyTv zteoírron. 

&vdoutotuoc qui in dubitationem vocari potest. 

Luc. Seyth. c. 1i. &rtLoEloQL X9! viv xXeioc, voUvOo pwovov, 


xc 0x &vdoudorue 1€ od. 


&yÉootuoc qui excitari potest; de somno, e quo quis excitari 
potest, usurpari solet. 

Theocr. XXIV. 7. &vóec ép Boég ed, yAvxeQoY xi &yégotuiov 
v;tYOY. Eustath. op. p. 212. 79. ozvoi róv gaxgóv u&v poe ot!ec 
08 c9uc éyéootuov (sc. UztYOY). quibus cum exemplis bene confertur 
illud Aristotelis (de somm. c. 1): óx0 «vaeyxoiov vzvov zmüvra 
éyegv o» &rvau. 

&ÓcOtuoc qui comedi potest, 

Herod. HI. 108. 00€ ju&v yàg IL 1€ ÓctÀOÀ xci &ÓwOuua, 
vüUrQ. u£v zt&vrG 7c0Àvyova zcezo((xEv, Uva ui ExÀ(zUY XQ T EG- 
S9uopeva. , Theophr. hist. plant. NII. 14. vov .Ox0ÀULOU 08 ovx Ort 
TOULO pLovov (otov, ott viv óítav &oabtuov. Éyet. 

evPvéotuoc ad cubile statuendum idoneus, 

Xenoph. Oyn. 8. 4. r;rageAeímrevQt obv tóvéotu 02A. 

Ceotoc qui vivere potest, | 

Alex. Aphrod. probl. IL. 47. céoare oU Loto. Theophr. 
hist. plant. IX. 12. édàv fovAmroí vic &o9evobrvroc Gv9Qorrov 
óLezt eL QoS eu €t boat qoc hane scripturam praebet codex Urbinas, 
qua fuat Wimmero in editione sua magis placuisse videtur. 

9uocoruoc qui venando capi potest, 

Aeschyl Prom. 858.  dEovot )uoevorrec ov dOunococíuovc 
ycpuovc, venient nuptias venatum, quas assequi nequeant. 

O"gtvoruoc qui venando capi potest, auctoritate caret in 
Steph. thes. 

Juoutoc, qui sacrificari potest, 

Herod. I. 50. xrivea Ur uot. ztvroa &Jvocv. Aristoph. 
Ach. 784. dAÀ' oUyi Jvotuoc &g:uv. oUvwyí (sc. xorooc). 

(EotpL0c, qui sanari potest, sanabilis, 

Thom. Mag. S. v. Oq£Augor xci july và uév cvrOv Eliot 
óvvdpet otov Idtotpuoc Ó dvvdpcevoc (c) vau. Aeschyl. Prom. 475. 
GEQUrÓY OUX EXetc eboEDv,. 07toÍoLG gau £C Gt 4.06. Hippoer. de 
sacro morbo: óxót&v ydo 6 yoovoc yévqvat vjj v000, oUxéru DjGtjLoG 
yéverat. 


cIe3git L 


iegtUotuoc, qui sacrificari potest, ad sacrificandum aptus, ^ 

Plut. moral. p. 729. C. i/x9wv óà JOonwoc ovótig ov08 . 
iegevotuoc &otUr. | mut. 

imzcotuoc qui perequitari potest, : cn 

Herod. IL 108.  Atyvzrov v0 ztoiv &o00av iz7-c0(uwmv, ibid. - 
IX. 13.- efr. Xenoph: HelE- VIT.-2.. 12. 

iUt evotuoc idem, est varia lectio pro iz dotuoc ap. Herod. V. 63. 

Aozuoc qui decortari potest, 


Athen, II. p. 53. B. zrovrexóv xaüAovuévov xatgiíav, à Aóriud 
TUV6G ovojucCovot. Schol. ad. Nieand. Alexiph. 271. vov dé 
x«crüvov c0 uév cagóuavov, cO Ó& AOzWMov, vÓ Ó8 uoAÀOGxÓv, TO een 
Ó& yvuvoAozto. CE STE uo 
: Àvouuos qui solvi potest, solubilis, ic E 
Callisthenes ap. Athen. X. p. 452. A: GmoyyeAeiv vj uqzpl — 0. 
jeodqu 1Ó yóveuov OE TWeQai. v0 8&v AmoAÀovío Ótótuévov AS 
6c oUxétL ÀAUotuOY &cópevor, &àv cUrGg ztO9ÉÀ9o0t. Aristot. analyt. 
pr. p. 70a. 30. OUIO) [LEV yévovrot ov À0ytoqoL, mdr ó uév Oud dra 
100 7t Qt OV cyíuaoroc GAÀvrOC, v cài Jj; 0.08 Oui copi 
: £oyéirov Àvotpuoc: ibid. 70a. 34. 0 08 Ói& voD juécov cyniuarcoc | ed 
cci xob rvroc Àvatuoc. 
xcvcÀvUO(uOc, qui dissolvi potest, 


Soph. El 1247. avéqeAov évéfaAec OUZLOTE XxOVOAÀUOULOY 
ovóÉztOTE AtjoójLevov auéregov 0L0v EQ xaxov. Scholiasta annotat 
haec: & &(zt6Q vztéumoev cUrTY vij v0U ztQv906 dvetoéoíg, quu. 
TL evégaA Ec toL xaxov xaAvqo5vau Anj«s vwysv uo dvvduevov. 

uxyuuoc qui pugnare potest, dos eec 

Aristoph. Lys. 449. Legatis virorum haec mulieribus mini- . . 
tantibus: rào 0U yovatxa ovóÉmov &£c9 TrrWwrém Tuiv óuóot ——— — 
Xtooauev cUrQic, i Zu)at, &vvrodpevor respondet. Lysistrata: up 
yn vo 6o yvoiaeg ^ (oc, ovt xol zvGQ  Tuiv ELOL vÉrvQQ6G AOXOL 
pui yvvauxGv &vróov &EortAwGuévov tum- vero me hercule et 
nobis ipsis quatuor cohortes mulierum armis exornatarum, quae - 
pugnare sciant, in promptu esse experiemini. Aristoph. Ran. 2812 3 
&LOGC € pu uuo ovra. Poll IL. 177. épeic ó8 vrO0UG ÉX XQTQ- 
Àoyov, v0Dc £v Tjxíqt. TOUS QxjuétovrOc, vODG vqV Oroarevotpuov 
TA ÉL &yovrac, TÜV uxuuov id est ea aetas, qua qne ad puge | 
nandum aptus est. des 


ten 


vevzwWyWNouuo0c, ad naves fabricandas aptus, qui. ad. naves 
fabrieandas adhiberi potest. Herod. V. 28. tva tó« c& vovnipyw- 
CLLOG dqpSovoc &or;. Plat. leg. IV. p, 705. C. vavzviynote ve | 

voOottuoc, qui redire potest, icc E 

Hom. Od. XIX. 75. e£ 0o uev &)c Gzt0ÀcoÀ€ xal oUxért vor. 
poc. &octv et sexcenties. 

ódeVaruoc qui transiri potest, 


- lcu M ES d ELE can ia M RE 
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ponpeqo 


Strab. II. 510. ore x«i oroerozéÓow; óÓtVonuov Evo, vóv 
QUyua Aon. 

ótoÓtVotLoc qui permeari potest, 

auctoritate caret in Steph. thes. 

7teooósvouuoc qui adiri, obiri potest, . 

Callim. lavaer. Pall 90. 4 09oc, e '"EAÀuxov, ovxétt ot 
zt&ouré Scholiasta dicit: zr&guré, zr goflavé, zvooodevotue. 

zt&QLoÓEVOLuoc qui circumiri potest, 

ztEQLodEVOtL0c TÓ7t0c amfragosus, amfractus, ambago (glossa). 

oixijotuoc qui habitari potest, habitabilis, 

Arrian. VI 18. L  oíxYowtov wv5v xogav zeQuoxevacovrac. 

0Àxiuoc qui facile trahitur, 

Dioscorid. IL. 101. de malle: 0Àxtuov xci &UrOvOY. Plut. 
mor. p. 696. C. v0 O8 ÉAÀqL0Y OÀxt(uOV zQYUGXE xci [LOO XO 
Cyert "egi 1Ó OOLC. 

&voAxuuoc idem, 

Hippoer. p. 802. C. DT &€€ dyadov j vOv zvQov vrÓ QA«rov 
xai &UdAxipuL0Y. 

&moVuuoc qui aspici potest, 

Soph. Oed. Tyr. 1312. ec óÓewóv ovÓ dGxovoróv o)ó 


&7t 0 U/ LIO Y. 


7t€(007t00101U06 e quo proereari potest, ad procreandum aptus: 

locum supra laudatum &gocotuor yc yt éQuyy &iv yvat (Soph. 
Antig. 569.) Scholiasta sie interpretatur: QQGOt4L01 , 7EQLOO7UOLY.- 
Ot OL, £vyeuioyirot. 

ztEQcGtu0c. qui transmeari potest, transmeabilis, 

Eurip. ap. Stob. flor. 40. 9. (tac LEY c» Ger 7tEQCCotuLoC. 
Arrian. V. 9. 8. de Indiae fluminibus: e&«uwowvoc toyovot, oA£yoi 
v&€ yívovrat xoí &i0t O7t0v zteQdotuot.  Scymm. zt&guync. p. 816. 
((7tÀ(€ TOG ÉOtL XOU 7tEQCOLILOG. 

7tÀoxtuoc qui necti potest, 

Theophr. hist. plant. IV. 12. xcAeuoc ztAoxuuoc. 

ztÀO0iuoc, zvÀc(uoc 1) qui navigare potest, (cfr. vaüc zrA&i, 
classis navigat. Cie. Flacc. 14.) Thucyd. I. 29. xoei «vec wvavc 
Gu &mAWoovv CevEavréc ve vüc zGÀeuGc Gore mÀw(uovc civau. 
Demosth. 56. 23.  émtoxevcogn xai zAoiuoc &yévero. Suid. 
zÀeiuoc cCvio. 2) qui navigari potest (de mari. cfr. 9«Aerra 


— stÀeirat, mare navigatur Quint. L. 4. 28.); Theophr. Char. c. III. 6. 


xal v-v QuAavrGY £x diovvaoíov ztÀAOo(uov eva cfr. Plut. Sull. 20. 
Pomp. 78. — Pro formis autem 7cAotjuo- et zrÀcüuo- ap. Soph. 


: Oed. Col. 664. exstat 


 stÀcOtuoc. Cfr. qomuoerot [L0 90 v0 ÓtUQo néAeyoc 00€ 
7tÀcG0tu0Y.. Suid. zt ÀeatquY ore gerrov- ZoqoxAj: uaxoov v0 ÓtUgo 
7tÉAayoc ovd? ztÀc otov vri roO GOLforor. 

7t0gevotuoc qui transiri potest, 


Xenoph. Cyrop. VIL 5. 18. éx£Aevoe Gx£licaS au, €t TroQE- ) s 


Guuov & vo E£Óngoc vo? zorouob: ibid. VIL 5. 16. Plat. Ti. * 


p. 24. E. 


potest. 3 
1) qui facile penetrat, penetrare potest. (cfr. xÉAEUJOY méípety 

Hom. Od. II. 434, sine obiecto invenitur TelQEUY (penetrare) ap. 

Apoll. Rhod. I. 326. 398). Galen.: Boaóvrtogoregot Ó8 TOUTOY 
TOV otv oí xigóoi xol ztvcyelc, dÀÀ ojoc gt vroY TOV OTT 
gtOQtJL TC TOL. Ofr. Macrob. sat. VIL 12. Vinum tíanto pene- 
trabilius in venas efficitur bibendo, quanto fit liquidius faece 
purgata. Imprimis zr0o(uoc is appellatur, qui penetrare sciat, vel 
in quo facultas sit consilio et. prudentia in rebus angustis viae 
sibi muniendae. Aristoph. Ran. 1429. quo) zroA(éruv, QUIS epe) ev 
"tr oay Boadvs gqaveirat ueycAo d? BAcztTELv voxvc, xai zróQuuoY 
QUI vjj 70À&L Ó dun peov, Synes. p. 187. B. e ;tQ0c vü 
xaÀà nüvcov OU ytoQtjLa st CLE. Arist. II. p. 381. va?v ov doxei 
gaqoc. Ó "touc émvróv érzQwuav ÀÉyewv. Oc yovuov xci 7tóQu-. 
Mov et và uÉAm. 

2) qui penetrari potest, 

&pott ztévro zr00uuQ. Luc. Dem. 23.  Galen.: xoi vovvo 
(zc EQL fou xoi ztoouuo. | 

7tOt(L0G qui potari potest, potabilis, * 

Herod. VIIL 22. OeuwuoroxAéQc emogevero regi v srovuuO. 
vocero. Xenoph. Hell. III. 2. 19. A(u»w zor(uov xci SéguoU 
voeroc: Poll V. 62. 4. «& zóriuc vov vÓÓrwn. 

7ztocotuoc venalis, : 

Xenoph. Cyrop. IV. 5. 42. xqovidro rt0À&6Uv TOUS xeijiovc, 
Ott EXEt ExQOTOC ztQdotuov. Diog. Laert. VL 47. ni QOO TOU 
otxíQ érttyéygemet ou zt QdotpLov. 

ztoofersvouuoc qui depasci potest, ad. depascendum aptus, 

Philo. IT. p. 91. 11. cgof'erevotuoc zr0«, ibid. p. 138. 

7'1«50t40c qui volare potest, : 

Jul epist. 16. p. 383. D.: &mi ol v xgivat zteQU va 
queréoov Aoyov, eb xci zrQóc voc (AÀovc &iol zwwYOtuoL. - 

éxztevTOuLOC qui evolare potest, 

Aristoph. Av. 1355. &nTv 0 zv) O 7t6ÀCQyOG Ex7tEVTOÍMOUG 
ztévrac 7c00j0qn vo)c zt6AcQytó?c, cfr. Poll. II. 18. Ael de mat. 
anim. IL. 43. 2- | 

.&javozctWO(A0c idem fere, 

Hesych. ézravazvvajouuov: ézcavorvi vau 9 éAovva xai sc0pevOijvau. - 

Óieo7totuoc qui divelli potest, dissipabilis; ubi inveniatur - 
Steph. in thes. non indicat. n 

o7z:00tu0c qui serere potest, ad serendum aptus, . 

Maneth. III. 396.  ovogíuwc otdo)c Gzt0 uajóe  Éxeugow. 


7rópuuoc penetrabilis, id est, qui aut penetrare aut penetrari EET 


Ve S HIA 


erGotuoc qui collocari potest, 

Lys. or. X. p. 117. v0 d&oyvotov orcotuuov eva, &q? 0rtógo 
av BovAqvoL. 0 Oove(tov: Cfr. p. 7. 

| Grotfdcruoc stipabilis (glossa.). 

GrQtreUatoc. qui. arma ferre potest, 

Poll. eia avi AY pu ov AAxéty yov, viv GrQoct EUG qLOY 
— éx wijc Cjudyov yuxtac, éx rijs (ztoÀÉuOU, ex rijs (Gc oor Ev 
z0u  -Polyb; VL 19. O. vijc qu éoa &meAdovonc xai vov orga- 
vEvO(OY 7zteQeyevouévov eic TTA, Pow, de dilectu. Cfr. Xenoph. 
Hell VLo5. 12. 

óieroEevoruoc qui sagitta penetrari potest, 

Plut. Luc. c. 28. xai ovvio v5» ouvvoseVouuov. xoioay 
70 vet vijc énayoyijc. 

vztEQrostVowuoc qui sagitta superari potest, superabilis, 

Aeschyl. Suppl. 473. gae &As&ac ovy vreoro&sVotuov. 

v90Quu0c qui ali potest, ob Ded 

Poll IT. 6. aw«que« voóquuov, Bualotuov. 

qU&uLoc, qevsuoc: 

cum apud Homerum semel exstet forma qv&uuov (Od. V. 359. 
09L uou qXro qUsuuov eivat), quam eandem apud Sophoclem serip- 
tam legamus, insequentium temporum scriptores velut Polybius et 
Plutarchus forma qUZuuo- et q&vZuuo- sine ullo significationis dis- 
erimine utuntur. Duas autem significationes hoc adiectivum com- 
pleetitur, activam et passivam. 

1) qv&uuoc qui fugere potest, 

Soph. Antig. 786. xaí c'oUv «Javirov q£uuoc ovósic oU9* 
 G&u&oíov oé y' àv9oortov te neque immortalium neque mortalium, 
quotquot vivunt, effugere quisquam. potest. 

2) qv£uuoc qui fugi potest, 1 

qu&ruoc vobcoc Hippocr. p. 191. 10., "uco Maxim. Tyr. 
zepi xovoQyov p. 358., qevxve- gevsua Hesych. 

qovevotuoc, qui interfici potest, 

Schol ad. Hom. Il X. 13. (ove i ogctuóc DE 0Ux Ell, 
gio, qoveVeuuoc, oiov oUy UrmoxcuucL woíQg Gc "Exrog, ov 
TATtUGOG ÓLOx&w. 

qvotuoc qui procreandi vim. habet, 

Theophr. de caus. plant. IV. 4. 8. ém& «0 ye ,Gnéoua 
d.a qp dagev 00 QUOGtLOV üAac VUE ibid. IV. 16. 3. zOUTQY ydo 
QUE dudzt euo Aeufevovow et qvouuioc (sc. 0 xexojuévoc oiroc 
xci zteÀQLOC). 

Xotouuoc ad unguendum aptus, qui inungi potest ; 

cfr. Aristoph. Plut. 529. tuógoLot pvoíout orcxvoic, ad quae 
Scholiasta: oic vygois xoà Xouc(uowc 7cQÓc QvviOtaOTOÀWY vÀY 


£noov. 
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c. De vi necessitatis. À 


De horum adiectivorum vi veritatis et facultatis quoniam satis ^ 
mihi multa verba fecisse videor, restat, ut quae de significatione . í HIT 
necessitatis dicenda sint, exponam. Atque primum quidem eum n 
hane vim non ab initio his adiectivis subesse posse constet, sSig-  . 
nificationis similitudine participii Latini necessitatis in -ndo- (-ondo-, 
-undo-, -endo-,) exeuntis ex veritate eam emanasse confirmatur. 
Neque enim quae huc pertinent formae velut secundo- (sequi), 
oriundo- (oriri), moribundo-, furibundo-, tremebundo-, vitabundo-, 
quarum terminatio -bundo- est participium necessitatis radicis bhu,  . 
fu, in iis significationis necessitatis aut, vola aut vestigium apparet. 
Qua de re conferendum est, quid Corssenius Krit. Beitr, p. 138. 
Krit. Nachtr. p. 133.  Schleicher Compend. p. 988., L. Meyer 
Vel. Gram. IL p. 90 sqq. disputaverint. Accedunt adiectiva ver- 
balia vel participia suffixo -ta-, -to-, -ro- formata; quae cum in 
ceteris linguis Indogermanicis veritatem significent, in lingua 
Graeca quamvis plerumque spectent aut ad veritatem aut ad 
facultatem, tamen a necessitate non prorsus abhorrent; cfr. Soph. 
Oed. Col 1360. o? xÀavià Ó' &oriv dAÀ é&uoi uiv otorén, haec. 
mihi non sunt deploranda, sed ferenda (das habe ich mioht zu 
beklagen, sondern zu ertragen); Eurip. Hel 661.: Hel: 8 & 
guxoüv» éc doyav faíveug 8 & mwxodv Ó' éoevvQc qvi» Menel: 
AÉy, 6c dxovor&à zévvo ódou Óciuóvov dic modo, nam omnia 
deorum dona (id est mala) audienda nobis vel ferenda sunt; cfr. 
Hom. h. Cer. 217. dÀÀà 9eàv guév Óooa xoi. dyvonevot rtp 
dvdyxy vévAouev dv9ooztor Soph. Antig. 874. xoiroc, Ó' Ov 
xoiroc uéAtu, vegafuvóv ovóuqug zéÀAeu summa potestas, penes 
quemeunque est, nullo modo violanda est; Theocr. XIV. 48. 
duuec d' ovrt Aóyo «vwwóc zuo, oUr GovJumrot ibid. X. 52. 
tUxvóc Ó vG foroéyo, moidec, Bíoc optanda est, filii, ranae vita; 
Aeschyl. Pers. 931. 00" &yo, oiov, cie«róc o me deplorandum; 
Plat. Theaet. p. 187. C. juo90c ueunróc pretium contemnendum. 
Ofr. Moiszisstzigii quaest. p. 69. Neque vero ad momina alienis 
suffxis ficta confugiamus necesse est; participia enim Lettica in 
-ima- exeuntia, quae, cum formae consonae in lingua Lituaniea ab 
origine et statu linguarum Indogermanicarum minus ahenata ab . 
hae significatione abhorreant, (cfr. suffikum -tina- in Schleicheri | 
Lit. Gram. p. 100.), eandem praebeant vim necessitatis, ex veritate 
eam evasisse comprobant. Quare quoniam hic sit quin ordo rei 
' dubitari non potest, id unum relinquitur, ut quonam vinculo hae . 
significationes inter se contineantur, et quomodo altera ex altera 
profieiscatur exponere conemur. . Atque supra haee adiectiva, 
cum a principio id, quod fit vel fieri solet, significarent, facultatis —. 
vim assumpsisse ostendimus; ut autem aliquid fieri soleat aut. Pe 
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facile fieri possit, hoc aut moribus et natura personae vel rei 
agentis aut condicionum ratione efficitur; actio igitur aut illis aut 
hac continetur, et quoniam utraque semper adesse solent, fiat 
necesse est. Ita sequi hoc puto, ut eadem adiectiva cum vi veri- 
tatis et facultatis significationem necessitatis coniungere possint. 
Cuius quamquam certa eaque antiquiora exstant exempla, tamen 
non eo pervenit, ut latius pateret possitque cum duabus illis, de 
quibus disputavimus, comparari. Immo vero tam rara est res 
tamque abscondita, ut nisi armatis quasi quodammodo oculis 
aperire eam nequeas. Jam cum antea in discernenda vi facultatis 
a veritate utram multis adiectivis tribueremus haesitaverimus, in 
definienda vi necessitatis duplex exsistit diffieultas; namque cum 
utraque illarum huic tanta intercedit propinquitas, ut haec distinctio 
sit difficillima.  Aecedit quod in lingua vernacula cum multis 
verbis necessitatis notio quasi per abundantiam quandam coniungi 
solet, ubi neque ipsi necessitatem mente expressam velimus et 
Romanos non minus quam Graecos eam repudiasse constet. Velut 
adiectivo zrgocóóx«uo- supra non dubitavimus vim veritatis tribuere, 
quamvis nostrates nisi ,der zu erwarten ist^ non fere dicant. 
Itaque etiam hoc cavendum est, ne nostram vernaculam cogitandi 
et eloquendi rationem in linguam Graecam transferamus. Denique 
necessitas ipsa nec semper eadem est et veluti nomen commune 
ex consuetudine grammaticorum discrimina tenuissima una com- 
prehendit. Tanta in rei difficultate adiectiva, quibus hanc neces- 
sitatis vim. subesse puto, ita disposita proferam, ut ab eis, quorum 
mihi significatio non satis aperta esse videtur, sive ad vim veri- 
tatis sive ad facultatis inclinant, exorsus ad exempla certiora transeam. 

Atque primum quidem a significatione veritatis non plane 
abhorrere mihi videntur haec adiectiva: 

cotótuoc, 

Hom. Il. VI. 358. oc xci Otío00 dv9gozowu mtAcuc9? 
«oíóttoL &ocou£vorguy: utrum &oíótuor hoc loco ii appellentur, 
qui ab hominibus futuris cantabuntur (dei qóoptvoi xal Ónvov- 
pevou Hesych.) an ii, qui illis digni videbuntur esse, ut canantur 
(i. e. canendi) hoc disceptare non ausim. 

Aoyuuoc, &AAOytuos, 

Herod. IL 98. A4v3vAAe &obem Aoy(uc z:óAw. Cass. Dio. 
39. 49. roPc Aoyuuctirovc dzooq«sac vovc (AÀovc &moAqoev. 
Plat. Prot. p. 361. C. «àv &AAoyüuov &vóodv émi cogíq. Plut. 
Cat. min. c. 15. zàv uv ovv rroAsuuxów ztQittov vov Krovoc 
cUrQL OXEdóv eiotv CÀÀoyuwovOrOL — Utroque adiectivo res aliqua 
ut praeclara, celebris significatur ideoque et ea, quae in omnium 
est ore et ea, quae digna est, ut commemoretur (i. e. commemo- 
randa) sic nominari potest. At si Thomam Mag. sequemur, vim 
ilis necessitatis subiectam esse credemus; dicit enim p. 227. 14: 
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xal Aéyuuov xoi &AÀOyuuov vÓ Aoyov G&tov. "Hoódovos &v vj . 
mocry' Urt yüo wi Agijva, c» ovóev GÀÀo mtOAiGgue Àoyuuov) 0 
lam pauca proponam adiectiva, quae quibusdam locis, quam- 
vis equidem iis vim necessitatis tribuere malim, a significatione fa- nb 
cultatis non prorsus aliena esse videntur. ras 
fieowu os, : 
Soph. Antig. 566. «í ydo uóvy uou vijoó' duto fuot on ; 
quid mihi hae orbatae soli vivendum est, id est vivendo dignum 
relinquitur? Sic mihi hune versum recte interpretari videor, 
quamvis sententia liberius expressa sit haec: sine hae vivere non 
possum. Cfr. Soph. Oed. Col 1691. Gs £uon ó uéAAov fíoc 
ov fieróc, nam mihi vita futura non digna est, quam vivam; cfr. 
p. 94. sqq. : 
7L0Q& UGLILOG, à 
Eurip. El. 1046.  &xrew', &oéqov, fvneg 1v rrogevoiuov, 
7tQ0c v0vc &xeívo) stoAeuéovc qiàov yàg &v víc Gv 7t(1Q0c 000 q0Yv0Yv 
éxowvonmoé uoi; quae verba adiectivo ztogevotuov vim. facultatis 
tribuens Moiszisstzigius p. 29. ita convertit: occidi, converti me 
ad illam viam, per quam licebat ire. Quam viam $i ita poeta 
significare voluisset, adiectivo uóvrv eam definire debuisset. At 
cogitanti mihi Clytaemnestram id defendere, se facere non potuisse, 
quin Agamemnonem auxilio interficeret inimicorum, 7r0gevotuov 
hoe loeo vim necessitatis habere videtur, ut haec sit huius enum- 
tiationis sententia: Ingressa sum eam ipsam viam, quae mihi 
ineunda erat, ad patris inimicos; amicorum enim quemnam me ad. 
patrem tuum necandum adiuturum fuisse putas? Qua in re etiam 
hoc mihi commemorandum est, non dixisse Euripidem, ut potuit 
atque consentaneum fuit: J;reg 7» zrogeVouioc eodem modo, quo 
dicitur W;reg jv zrogtvréa, sed obiecti accusativo a neutra forma 
adiectivi zrogevowuo- suspenso (dixisse): Wvmeg qv zrogtvotLo». 
Quam constructionem ille non mirabitur, qui vi necessitatis huius 
adiectivi concessa eadem ratione pro illo zyreg ijv zrogevréa etiam 
Wvreg 1v mogevtéov in Graeca dicendi consuetudine esse me-- 
minerit, atque eam ob causam poetam hane enuntiationis formam 
imitatum esse censeo. Qua signifioationum propinquitate exposita 
iam ad cetera huius generis exempla, quae quidem ego invenerim, 
pergo. - LU 
-aióécuuoc venerandus, venerabilis, En x 
Suid. edo£ouuov: dEroréqqrov. Cfr. Paus. IIL 5. 6. qv 8 doa. 
«0 íegüv voUro £x sQÀcu00 IleAorvovmQoíou: Ttc aióécuuov. 
dztoÀvcuuoc solvendus, xcvaAmyuuos damnandus, Ex He 
Antiph. IV. d. 9. & Ó£ vc xowv uàv ví» zroüEuv xov» —— 
0? vq» drvyíav aóràw qyovjevoc eive uijóàv droAvcuuov uüAAov d] — 
xovaAYuuov éx càv Aeyouévov yuyvooxet cOróv Orr, xal oUTOC 
dztoAdew uüAAov d xevaAeuBivew Óixotv. &ott. ps 
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dicato, é&ro.oootuuoc, xir ttLoc exsecrandus, exsecrabilis, 

Phocyl. 18. 16. oréouoera ui xÀÉTUTELV, érratdiatutoc OGTLG 
Enzo. Suid. Qocatuoc xtteQdatnuoc" cfr. Soph. Antig. .972. 
&tóev (oaov Élxoc, ubi illud &ocróv scholiasta interpretatur 
xt ra odotuuov. 

péwiuoc tingendus, 

Iambl de vit. Pyth. p. 76. oí [jaqeic rcQoExxcOoovrec 
écrvV/av và cuu cov iueríov infectores vestes tingendas sor- 
dibus liberaverunt liberatasque astrinxerunt. | 

ycAcotuoc risu dignus, ridendus, : 

Lucian. de sonm. c. 5. yeAdotua mv ztévva xai ueugoxioó. 

xovGycAcouuoc deridendus, 

Ofr. Plaut. Stich. IV. 2. 50. Nune ego nolo mi ex Gelasimo 
fieri te Catagelasimum. | 

óocotuoc faciendus, 

Aeschyl. Sept. 554.  dvP»g dxojzroc, «cio Ó  0pQ vÓ Óopdot- 
Mov homo minime superbus, at manus eius videt id, quod faci- 
endum est. 

éopréotuuoc sollemniter celebrandus, 

Plut. mor. p. 270. A. 0g OT M1]... oUtO xQL TY QUu6QOV 
TC [uev 0L0Y qyec xal xvgíac, «womeo etomvQu votic ovooc 
éoorao(uovc xci Legóg €9evro, videndum est, ne eodem modo 
dierum initia quasi quaedam et principes statuerint tres eos, quos 
diximus dies, solemniter celebrandos et sacros. 

Cmajoruos inquirendus, 

Xenoph. Cyn. VI 6€. àv wj zAqoíov «ó &gxvoréouov vów 
Omrwo(uov si retia prope feras inquirendas tendantur. 

&xJUOuLOSc expiandus, 

Plut. mor. p. 518. C. éx9vowuce xoi wuaod Ovpynuaca. 

xerOAevouios lapidibus necandus, 

Suid: xarcAevotuov cvóv G&ov xarcAcvooTvou d eívaoyos 
&y v xcov& vxovoyov. 

&nmujWuos vituperatione dignus, vituperandus, 

Poll III. 138. xeAoiro Ó' àv ó uv &voxo, Urraíruos, UILOXOC, 
izteUdvvo, &yxAmtéoc, &nmuATmWuuos, pLeumeroG, énípepurrvoc cfr. de 
uenuzó- p. 34. Ofr. Eustath. p. 984. «à óé ui £yovra OUT, 
dAAd Mégoc uv vu rijc TeAevreiac Aétemc wvQ 7oovQ Oróyo 
dgiévra. v0 Ó8 Àouróv và &moyouévo ocróyo uepíCovra , &tAdj- 
Vu €LOLV. 

pooruycouuoc, flagellandus, 

Lucian. Herod. p. 838.. vy (v ov rr&vv qoortpyoouuoc 
vuv oósauu. 

(t07C0 7C u06 abominandus, abominabilis, 

Hesych. dzrozouzuot Gb &rr0qoddec Tuéoor, sunt dies 
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religione aut calamitate ante accepta abominandi, quibus cum 


populo agere non licebat. 
ztoc&iuoc exigendus, 


Polyb. XXII. 26. 17. xci & vi Xie qpelAevo DC 
óuotoc &crau stoOEuuov: xob eU vuv OrcAmgon d QUrOY Pisis 


1138», dzc00od/ra, ex Romanorum cum Antiocho rege foedere. 
ztQocxvvouuoc, dignus qui adoretur, adorabilis, 


Chrysost. hom. 139. vol. V. p. 877. 41. owuegov vouy&goUv — 


gt Qocxvvijotuoc DITEUT vOU r(uMÍOV OTQUQOU Ko go 

Gt tv Qaotjuoc cruce afficiendus, 

orovocotpuoc, furcifer, cruoifer, (glossa). 

vooquuoc, alendus, | 

Callistr. stat. p. 906. «qv JwAqv vois xsíAeow cavv0U 7t00c- 
iye vc vooqtuovc érrioreécovoo z'myàc voto voogq touc. Ofr. p. 33. 

qu&uuoc fugiendus, 

Nieand. Ther. 54. £v qgàoyuj xozvqAov dye xci quio 
óóuQv fumum spargit et odorem fugiendum. 


III. Quaeritur, num haee adieetiva nominis aliquis casus 
sequi possit. 


Jam iis, quae de horum adiectivorum modi significationibus 
exposui, vim eorum prorsus esse primariam, satis docuisse mihi 
videor. Quam ad confirmandam cum supra multa adieetiva idem, 


quod adiectiva vere verbalia valentia, multa participiorum et per- 


fecti et praesentis vicem praestantia cognoverimus, haud minus 
adiectiva ex similitudine participiorum cum nominis casu coniuncta 


conferre puto neque eam ob causam copia deficiente exempla iam 


prolata repetere me piget; quae autem afferre possum, ea. non 


solum ex decrepita quasi lingua Graeca sed vel ex optimis prae- 


stantissimisque auctoribus antiquitatis deprompta sunt. 


Atque primum quidem cum accusativo adiectivi aut prono- 


minis generis neutrius coniuncta sunt haeo: 
Hon. .h. ;Mére: 30. cu goÀor 1jon uot uéy" dvijeuuov. 
Aeschyl. Prom. 904. G7c0Àeuoc 0€ Y Ó 7óAeuoc, (7090 7t0Qt- 


poc. Aristoph. Av. 1476. óÉvdgov Xgjotuo uev ovóàéw, Xem. 


Anab. IL. 5. 28. 664 &uoi XQiotuot &cco9e, alia. 
Cum accusativo pronominis relativi generis feminini coniunc- 


tum est JrogeUGiuov ap. Eurip El 1046. &xrew', &vgéqOmv, 


ivmeo qv rzrogeUoruov. — Quin etiam Sophocles ab adiectivo 
(qE&UEuLO- accusativum pronominis personalis suspendit; GIF. Antig. 
786. xaío ot GOavürov qu£uuoc ovdcic 00  dpeg/an cé Y. 


tv9ourcov. — Jam ut in usu est XOT TU CUELY (ruvà) vwvoc,. 


sic etiam invenitur du éoo XQXQZLQUOLLOG TOY £gy o. Greg. 
Naz. L p. 699. 
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Sunt autem formae huius generis nomina atque eam ob 
causam, ut in nominibus verbalibus fieri solet, ab eis genitivum 
obiecti pendere consentaneum est. 

Cfr. Dionys. Hal. IV. 44. | zac &&ayoyíqove vOv VÓÓTOY 
véq00vc. Theophr. fr. III. 6. 44. 43] dà woic £p ote Guia 
&vvzt C oXovoc Jeguórus 2. . yovuuoc T0» yéverat vay VITTYTA YA 
Plut. mor. 165. A. 14 zo vauyía BÀ egov xai yovuov &AAo- 
xóvov z0L0rTcOY. Aelian. VIL 5. 4| yij 1j 4(gvoon z0AÀ Gv 
xci mz 0LxíA ov 9uoícov yovuuoc éorw.  Dioscorid. IL. 75. xai 
ó &E QUrOD Oggóc xvviGwv cvooQuuorQaroc. Eurip. Tr. 1302. £o 
yàü, vooquue vOv &uOv céxvow, alia. 

Atque haec quidem ad activam horum adiectivorum vim 
spectant; passiva autem vis inde apparet, quod eodem modo quo 
participia passivi et  adiectiva verbalia cum  praepositionibus 
usitatis coniunguntur. 

a) cum 0 et genit: 

Aristot. pol. p. 1342a. 98. xoci yàg U7t0 vov Vic xumi- 
G€0G XOT OXGYXLuLOÉ qUÉc eto Synes. epist. 44. Àíay v7.0 GUY- 
q9eíac dAcouuoc ev. Hesych. Joertv óc TQOQuuLOG )7t 0 vQEQOUGOOY. 

In loeum praepositionis ?;r0, ut fit in passivo, succedit 

b) zroóc c. genit.: 

Zvv Àé& xowc. p. 373. dxovatqu, &vrl v0U , GxovGTY. Xogo- 
xc Zmovdij yàg 4$ x&T' oixov &yxexovuuéva ov ztQ0c Jugaíov 
ovÓGLGGC dxovatqu. 

c) zao« c. genit.: 

Plut. mor. 604. D. oí 9à' do TtÓÀELG 7t £00 óoLac 
oia gogijdeioe, BoAaic GÀAÀQU 7 00 "dAÀcv &toliv eiat yay uot. Polyb. 
XIL 5. 5. ovvoua yao .Toíc &vJouitotc OptoAoyoGtv , OTL 7t 0.90- 
dócipoc cUroig &orwV QUY 1| 7t€Ql vijc Qztouxíouc qnum maod 
7t Éoo. 

d) éx c. genit.: 

Aristot. mor. p. 1179. 68. Trot üv XOTOXGXLLOY ex MAU 
. &gevi;c. Apoll. Rhod. II. 605. 0 ó5 xci uooouuov T&v &x uaxioov. 

e) Eadem vice fungitur év e» dat: 

Pind. Nem. III. 76. zrów &oíówuov AtoÀ iow &v 7cvOGlOUv 
(UA Ofr. Isthm. IV. 927. xAéovrau Ó' £v «e qoopcyy eacu 
&v QVÀOYV TE Tt uova óuoxAcic et Ol. IV. 9. oat v7mó 
7t0UxLAoqooutyyoc Gods ÉA.ooOMevat. 

Neque vero raro haec adiectiva dativus instrumenti sequitur: 

Soph. Phil. 884. «o ó&' (1. 0t pov éug qoori(ót. — Eurip. 
Hel. 1622. xet ui) jv iÀootuoc vac Óuu yp aot. Anth: Poll; HT. 93. 
Tín eue VV QYvÉMOLGEY QÀcOtLOY, 1À68 TÉxTOY, rijvóe TUUTUY 
vEVXeLc via 9eÀccourogov. Paus. I. 26. ds 0c 7ztUVQl ovx ÉEGruv 
teat. Nicand. Ther 603. ive 08 u&cuevoc xvi voic 
dqzuuov  otrmv. Aristot. hist. anim. p. 572a. 32. ovre 8 
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oqóópa xcroxoyuuor yíivovrra, và méJev Syn. p. 62. B. pévovot 


yoovov jzócvyvov voi; qvAQuaci xaürQxoyuuou vOUTÉOTL GAÀoTOL — 


Bekk. aneod. p. 255. 5. émüwmrov vóv émuduuov vQ vis - 
oEAxvqc zv9et. | 


IV. Quaenam nostris adiectivis eum adiectivis verbalibus 
intercedat signifieationis necessitas. 


Adiectiva verbalia ab eadem vi veritatis ad eandem signi- 
fiationum varietatem (facultatis, necessitatis) processisse ac mostra. 
adiectiva et in utrisque veritatis facultatisque usum superare 
necessitatis, hoc supra significavimus atque cum testimoniis anti- 
quorum grammaticorum et lexicographorum tum literarum monu- - 
mentis ipsis confirmavimus. Jam ut adiectiva verbalia quamvis. 
maiore ex parte sint generis passivi, tamen ab significatione activa 
haudquaquam abhorrent (cfr. Moiszisstzigii quaest. p. 68. Sqq.) 
atque adeo saepius utramque vim una comprehendunt (efr. 7t0ÀU- 
xÀcwro-, xcrcA«T0- alia), ita etiam in nostris adiectivis fieri 
solet. Quin etiam altera ad alterorum constructionem valuisse 
vidimus (efr. zogevouuov p. 36. sqq.). 

Attamen multa restant, unde quanta significationis propin- 
quitate utriusque generis adiectiva inter se contineantur, etiam 
magis eluceat eaque hoc loco paucis exsequi mihi liceat. 

Atque primum quidem multa adiectiva verbalia in -vo- et -4U0-, 
-Gu0- exeuntia, ut ab eadem verbi stirpe orta sunt, ita eandem 
praebent significationem velut: | 

cidÉouu0; venerandus —  atósoroc, 

dxovoiuoc qui audiri potest —  &xovoróc, 

dÀwotLoc qui capi potest —  dAc«róc, | 

djuguofhyr(otuoc de quo est controversia — cpueuopiiritos; 

Godoruoc, &;- exsecrandus —  dgaróc, ért-, 

féonuoc qui transiri potest —  Bevoc, 

&xfloÀuuoc eiectus —  &xfAQros, 

focoruoc edulis —  fowróc, 

docotuos faciendus —  ógaoréoc, 

yeAdouuoc ridendus —  y&A«oróc, 

&yéoowuos qui excitari potest —  &yegróc, 

evoÀxiuoc qui facile trahi potest —  &U&Axvoc, - 

Cprouuocg expetendus — Lwqvmvoc, 

7t£ov9éotuoc circumiectus —- 7c€9í9'Eroc, 

Sqodotuoc qui venando capi potest —  J'yoeróc, 

ikowuoc sanabilis —  éa«r0c, 

dqéouuoc remissus — dQeroc, 

ízzcdotLoc qui perequitari potest, — zv: orc, 


^ 


xQUQuuoc occultus —-: xgvztvoc, 
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éniWuuos qui capitur, vituperandus — én (Ant t0c, 

Avouuoc qui solvi potest —  Avroe, 

wecrryeotuos flagellandus —  ueoreyovéoc, 

uucSworuos elocari solitus —  juuo'croc, 

povt(uoc manens —- f4&VetOc, 

7zteguodtvoruoc qui circumiri potest — 7t€QLoÓ&vTOC, 

oixiGuioc qui incolitur, incoli potest —  oéxirós, 

émówUqios qui aspici potest —  &rro7rroc, 

7zt&Qtoruog qui transmitti potest —  zr&gcroc, 

7z00tu0g potabilis —  zroroc, 

vQ&ioc esculentus — Qoxróc, 

qvooruoc mixtus — qvgros, 

Xowotuos utilis — xornoros, alia. 

Qua 'significationum necessitate etiam hoc. efficitur, ut utrius- 
que generis adiectiva inter se quasi quodammodo subveniant; fit 
enim, ut eas significationes, quae nune quibusdam adiectivis ver- 
balibus nune nostris adiectivis desint, aut haec aut illa suscipiant. 
Atque omnino hoc commemorandum est, altera alterorum cum 
damno esse exculta ita, ut quo frequentiore in usu.sint haec quoque 
magis amplificatas habeant significationes, eo rarior illorum sit 
usus paucioresque potestates comprehendat. Itaque multa adiec- 
tiva verbalia nisi vim passivam non habent, cum quae illis ex 
nostris adiectivis respondeant, solam vim activam praebeant: qxÉGtuuoc 
qui sanare potest, nunquam. qui sanari potest, dxeoroc qui sanari 
potest, &vvoruoc ad finem perducens (vis passiva reperitur solum 
ap. Jambl. de vit. Pyth. p. 113.), tvveróc qui perfici potest, xoé- 
Giuoc diiudicans, xovvoc electus, ucyrjoc qui pugnare potest, uta xij- 
vÓc qui domari potest, alia. 

Nostra adiectiva magna ex parte, cum verbalia raro inveni- 
antur, horum vices variis suis significationibus implent. Itaque 
cum adieetiva verbalia &xróc ductus, yevqroc genitus, zr&uzvvOc 
missus, 9oeztróc nutritus, crevóc stans, constans, paucis illis locis 
ubi inveniantur, hanc unam potestatem praebeant, ceteras, quae 
his desunt, significationes adiectiva usitatissima, de quibus supra 
disputavimus, dyoyuuoc, yovuuoc, ztóuzttuoG, vooquuoc, oriotuoc 
complectuntur; zrooevróv significat id, quod transiri aut proficisci 
potest; zrogevotuov cum his significationibus vim activam mittendi 
(zogEVew) coniungit (cfr. p. 20.). 

Quod eontra nonnulla adiectiva verbalia his adiectivis prae- 
Stant significationum numero maiore usuque frequentiore velut 
eLoeróc qui capi potest, eligendus, electus, cioéotuoc qui capi po- 
test, xcpuzrvóc qui flecti potest, flexus, xdqztiuoc flexus, &óeoroc 
qui edi potest, devoratus, £dwó«uoc qui edi potest. — Jam sunt 
adieetiva in -/u0- -o:0- cadentia, quorum misi significatio veritatis 
literarum monumentis non confirmetur, cum adiectiva verbalia iis 
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respondentia solum facultatis vim exhibeant: zreoedootuoc tradi- | 
tus, qui traditur, tradens, zregaóoróc qui iradi potest: at ztÀexvéG i 


nexus, veritatem tantum, mÀóx(uoC qui necti potest, solum facul- 
tatem dos at 


Multorum autem verborum exstat adiectivum in -z£o- M P 
in -z0- non item, atque huius functiones mostra adiectiva Sus- 


cipiunt: &geyaeyuuoc — &ica xt ÉoG, Qvéuuoc — cUEijT oc (Menand. 
Rhet. p. 193. Spengel), éufióÀuuog — £p BAxréoc, &7t0-' Óiua- 
Óóouuoc — dzo- óta- doréoc, &gydotpuoc — égyaorÉoz , 9'vot- 
uoc — Svréoc, &reiymijouuoc — é&gnibi'qéoc, xcra7t Qv otpuoG — x(t(- 
zGvGrÉoc, 0devouuoc — óÓtvréoc, ztQid07tOUIoLUOG — rQdoztOUE- 
TÉOG, ztÉvOuuoG — zt evdjréoc (Apoll. Tyan. epist. 58.), z«oa- 
LIU TELTTTIUS -— vtt gast éuaeréoc, ytgocqpóuuoc — st90coLoTÉ0G, xQuQ- 


quU&uuoc — xovaquxréoc, eqéLuuoc, aqpeAnouuos — eqeAqréoc. 
Neque vero pertenuis est numerus verborum, unde verbalia 
simplicia omnino non profecta sunt, quamvis dme fingi potuerint 
et cum aliis voculis coniuncta ex parte inveniantur. Quorum in 
locum succedunt nostra adiectiva: cà ésutOG, yeogynotpo, Otx(ot- 
Loc, &v-7tt- OLX OuLOC, &Y-E7tL-000t40G, eUvaGtuoG, &oéU/tptoc (oreyd- 
OLALOY. 1) foox1uarodec yopíov Hesych.), épetu/iuoc, boot jL0E, &xv- 


OLUOC, 7t exéotu0c , x TOL GLUOC , xe) EUOLAOG , érttjuóYtU0G , 


vatvaxdajoootuoc vavtiyijotoc, votato. drodeUcipoc , 7L(900£U- 
ot4L0C, &&otxtijot uoc, ovijotuoc, 7toív(uoc, &uztoívtuoc, OLOTEOUTEUAOG, 
éxorocvevotuoc, Óvocoscvotoc. 

Accedunt nonnulla adiectiva, quae quoniam verbalia in -co- 


exeuntia in substantivorum usum abierunt, horum vice fungi mihi . 
videntur. Quod imprimis valet de doootuo-, Gocotuo-, cum 


quae illis respondeat forma €goró-, agrum aratum, arva signi- 
ficet (cfr. Spitzneri excurs. XXX. ad, lliad., Passovii lex. s. h. v. 
et duwQr0-); at adiectivum verbale &ooró- nunquam in dicendi 
consuetudine fuit et tantummodo a grammaticis commemoratur. 


Quae cum ita sint, usum frequentissimum  adiectivi (igootqto-, - 


docotuo- in adiecto verbalis defectu positum esse nescio an 
mihi concedas. Atque ut omittam adiectivum 7rgof&oruo-, quod, 


quoniam ;roofiero pecora designant, et ipsum adiectivi verbalis de- 


fectui succurrere mihi videtur, adiectivi ozr0outo- usum  creber- 
rimum eo contineri apparet, quod ozregrovc antiqui Graeci Spar- 
tos tantum, heroes illos terra editos, aut eorum progeniem intelle- 
gebant. Cfr. Soph. Oed. Col. 1534. quaeque Wunder ad hune lo- 
cum adnotavit. Eurip. Suppl. 594. Plat. Soph. 247.0. At orrao- 
v6- ut sollemne adiectivum Dee primum legitur ap. Athen. 
IL 22. E, omagvéo- ap. Clem.*Alex. strom. p. 220. 25., Geop, II. 
20. 14. 23. 
Atque cum horum, quae attuli, adiectivorum usum frequen- 
tissimum ex angusta adiectivorum verbalium significatione profi- 


cisci recte mihi concludere videar, multa ex nostris adiectivis cur 
verbalium defectui subveniant, causam aperire nequeo. Quamvis 
enim verborum cognatorum perfectum et aoristus passivi, quorum 
stirpis formam non illam quidem a principio sed temporis pro- 
gresssu Graeci verbalibus subicere consueverunt (cfr. Curtii verb.II. 
p. 359), in optimorum scriptorum usu sit, tamen adiectiva verbalia 
vitata esse constat. Quorum in locum succedunt adiectiva cognata 
in -440-, -0t,0-. exeuntia : 

XOVOLULOG, (xeoo), perf. pass. xéxeQuct Eurip. Hec. 910. 
aor, pass. xcgij Herod. IV. 27.; xagro- Geop. 113,2, 99. de- 
mum scriptum videmus. 

yovuuoc, Hippocr, Aristoph. Ran. 96., Karip. EDSt2095 Alc 85 
yeyévuva, Aeschyl. Choeph. 379.; yewvqvó- exstat ap. Plat, de- 
mum Tim. p. 28. B. 

dóxiuoc, óédoyua, Aeschyl Suppl. 601. simplex adiectivum 
verbale deest; &dox«ro Hesiod. fr. 31. 

Mida Lin — Soph Antig. 681. xéxÀ.eppuat, Eurip. Or. &xAéq- 
9qv; formam x4éztv0v Aristénhh Vesp. 900. viri docti participium 
praes. aet. esse docent, et pro xA&zvéov Soph. Phil 57., quod 
codex Laurentiauus A exhibet, Nauckius xovzvréov scripsit. 

Aozt(uoc, Epicharm. 109. Aequi, éxAam vau Aristoph. Ran. 
211; adiectivum verbale non exstat. 


poouuoc, uooouioc, Hom. Jl. XXI. 281. etueoro. Plutarchus 
(Alex. 30) demum causa nescio qua adductus est, ut praeter om- 


nem adiectivorum verbalium similitudinem eipagro- fingeret. 


7UOQUAOG — gqen«ouévoc Hom. Jl. XI. 633., dvazt a oec Herod. 
IV.94.; adiectivum verbale nullum exstat. 


Itaque cum horum verborum adiectiva verbalia eam ob ipsam 
causam, quod suppeditantibus nostris adiectivis non desideraren- 
tur, evitata esse suspicari liceat, alia idcirco desunt, quia difficilia 
erant ad formandum, sive verbum huius modi non iam erat in 
dicendi usu, sive perfectum aut aoristus passivi non exstabant. 
Atque hanc ob causam doíóruoc (aeído), (Àxipuoc (Àéxo, GÀ. aÀxeiv), 
dAéE(uos (GÀAéEe), oqéAAuuoc, ogéActuoc in adiectivorum verbalium 
locum prorsus successerunt; quo eodem referenda sunt 7 Toto, 
énavazttWOtuo-, éxzeviq0Otuo-, quoad quidem verbi zrérouat nisi 
derivativum illud perfectum non exstat. 


Atque quoniam adhue multa adiectiva in -4uo-, -otuo- 
cadentia verbalium vice fungi demonstravimus, nune quatenus haec 
ilis subveniant exponendum esse videtur. Quod tum fere fieri 
solet, cum adiectivi notio definitur aut negatur velut particulis 
dv-, &U, Óvc- aut nomine praefixo. Est enim hoc adiectivo- 
rum, de quibus agitur, proprium, ut perpaucis exceptis neque cum 
partieula ulla neque cum alio nomine, sed praepositionibus tantum 
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coniungantur. Imprimis haec lex pertinet ad « privativum, quod 
.quam alienum ab iis sit, ad docendum pauca exempla sufficiunt :. 
Aristot. probl. p. 871a. 29. TÓ 08. omréoua 0U yóviuov, h. an. 
544b. 15. TO yco va;Y véov &v moi toic bootc TO pev TTQOTOV. 
(yovov, yovéquom ó ovra», ibid. 736a. 85. (dyovaegot ydo &tGt 
TOV uerguatovra dic TO 1) yoviov eivat TO ot ét, 585a. 
30. r0 Ó€ yaÀa TO JLYOtLEVOY atoóreod TOY mia Mayo (Xonovov 
&oru dÀÀ (uo vé ve ztaudío yoviua xci TO yaAo. X ojo o v. Ale- 
xand. Aphrod. de anima 2. GÀÀ' Éoru moÀÀa và Ovrov, & viv 
Umagiwv Éyet yvo uu covévqv, ayvoovovdciv 08 vq» ovoíav. 
Quare adieetiva verbalia quoniam huie legi non sunt subiecta, 
maxime idonea erant, quae in hune eorum locum succederent. 

Itaque cum antea multa adiectiva in -«uo, -ouuo- cadentia 
significatione sua verbalibus eiusdem stirpis respondere viderimus, 
compositio nisi ad haec non pertinet: dixo Gt pto —  (xOvOTOG, 
&UCXOVOLOC, (1.901406 — QAoTOc, (- Óvc- EU TOC , Bdeuuoc v 
pavóc, &- Óvc- tvBoroc, Nod uus Dua Bocróe, &- dvc- &vBoovosc, 
Cmvéjotuoc — Üqrwvoc, G- Óvcbiwwroc, Avotuoc, dzroAvoros, xa- 
vOGÀUOLAOC — zveyOAvtoc. alia. 

Multorum verborum adiectiva verbalia eaque simplicia, quam- 
vis facilia essent ad fingendum, non exstare eorumque vicem mostra 
adiectiva suscipere cognovimus; at in compositione mutua vice 
haec desunt atque defectui huic illa subveniunt; velut adieoctivis 
QUELUO-, Ótxdotpio-, odEPotuto-, &voootjto-, &rriOootuo-, aliis (cfr. p. 
42. sqq.) verbalia nulla respondent; quod contra composita veocU- 


Eyro-, dÓíxacro-, GÓudsvro-, «v- Ove- eUévdoro-, Gvemíóoro- 


nullum ex nostris adiectivis prosequitur. Ceterorum autem  vér- 
borum, quorum forma adiectivum in -;4uo- -o1wo- cadens, verbale 
non formari item patiebatur, ne verbalia composita quidem exstare 
eorumque in loeum alias formas velut dvoAxió- (GÀxuu0-), &wqóo- 
(Goíóuuo-) similia succedere consentaneum est. Atque ut hane 
legem ad rem adhibeamus, inde cqv&uuo- non ut Lobeckius path. 
proleg. p. 164. et Dindorfius in Steph. thes. volunt, ex « priva- 


tivo et qUEuto- esse compositum rectissimeque scholiastam verbum: 


&qvoosu fontem eius esse censuisse apparet. Cfr. p. 27. 


* 
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€. De adieetivorum in --uo- -c-no- eadentium 
forma et origine. 


I. De adieetivis suffixo --uo- formatis. 


Disputatione mea id, quod ad unum omnes grammatici anti- 
qui et nostrae aetatis viri docti, qui de hac re sententiam tulerunt, 
confessi sunt, vim horum adiectivorum esse plane primariam satis 
doeuisse mihi videor neque unquam tamen derivata ea esse quem- 
quam statuere in animum indueturum fuisse, nisi casu nescio quo 
substantiva adiectivorum plerorumque stirpi convenientia exstarent, 
equidem ego persuasum. habeo. Atque profecto his adiectivis cum 
nominibus vere derivatis primo obtutu magnam formae similitudi- 
nem intercedere et -;- illo inter stirpem et suffixum inserto a 
sollemni forma nominum primariorum distingui coneedendum est. 
Quare de horum adiectivorum forma et origine disputaturo primum 
de huius literae natura atque indole quaestionem instituam ne- 
cesse esse videtur. De paucis autem huius generis adiectivis vere 
derivatis, quae. dicam, non habeo; quae sive ita a ceteris secerni- 
mus, ut suffixum  -«u0- et primarium et secundarium  statua- 
mus, sive ad ceterorum similitudinem ea efficta esse credimus, 
ad totum hoc genus formarum nihil valent. j 


a. Quaeritur num -- illud suffixi --«o- sit derivationis signum. 


(«) comparatis suffixis vere secundariis. 


Haec similitudo, quam suffixo  -«uo- cum suffixis vere se- 
cundariis intercedere videri diximus, specie efficitur, re multum 
inter se differunt. Quod tum nobis liquebit, si magnam multitudinem 
nominum per suffixa -/x0-, -/Ót0-, -tio-, -L0- *) ab aliis derivato- 
rum eorumque significationem et formam cum nostris adiectivis 
comparabimus. Atque primum quidem vi verbali prorsus carere 
illa solent, quae plerumque vel ab ipis nominibus subiectis abest. 
Jam cum in illis totam fingendi rationem eo, quod nominis stirps 
ante suffixum secundarium vocalem primarii nunc exhibet nunc 
non exhibet, persequi possimus, huius vocalis in adiectivis nostris 
nec vola nec vestigium apparet; quin etiam quoniam permulta 
eaque antiquissima adiectiva suffixum -(u0- cum ipsa verbi stirpe 
coniunctum praebent et ceteris, in quibus ante -(uo- suffixi 
primarii consonae apparent, verba derivativa, quae aut exstant 
aut fingi possunt, subicere licet, dubito an suffixum -/uo- verbi 
stirpi aut primariae aut secundariae affigisolitum esse statuere possis. 


*) suffixi -4o- illud -;- licet aliud sit ac ceterorum suffixorum, sed usus 
est idem. 


» 
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Quod ut accuratius exponam, nonnulla suffixa secundaria per- -. 
Sequens ab -:0- initium capio. Quo in suffixo inde a principio —. 
haec valet lex, ut -:0- cum stirpibus in consonas aut -&- vocalem D 
desinentibus sine ulla mutatione nominis subiecti, nisi quae ex' ^". 
elementorum pathologia evadit, coniungatur; cfr. Aly, de nomini- 
bus -:0- suffixi ope formatis p. 9. et 13. Itaque apud Homerum. 
inveniuntur jeuuov-to-, vrtG07(0-t0-, Vzroyéoro-to- (yaoréo-), ys- 
QoUG-Lo- pro yegóvr-u- (yégove-), quAovT0-Lo- .(qu-Aovq-), Q7tetg£o- 
t0- (zeiotz-), ovetot(o)-to- (oveigat-), &oxe(o)-Lo- (Éoxec-), dqpre-tó- 
(dqpeveo-), oveíóe(o)-no- (Ovecdes-), xiót(o)-to- (xijósc-) alia; ex femi- 
ninis autem: suffixo -a-(5) formatis huc pertinent: dyeAa-io- (d yéA), 
&vayxa-Lo- (Gvdyxu), Bía-wo- (Béx), yevva-io- (yévva), ofxa-to- (062), 
xgivo-Lo- (xgnwr), zrerga-io (ztérgTw), alia; quibus ex temporibus 
Homerum insequentibus adicio: cyooa-io- (tyogd), Gyvia-ro- (Gyvu), 
&eÀAG-Lo- (UeÀÀo), dxua-Lo- (dxwW), doyc-io- (Goyx)), fovAa-to- 
(BovAx), yevta-Zo- (yovía) vvuqa-io- (vg). Accedunt nomina 
masculina -o- suffixo formata; quorum -o- cum raro ante -40- ger- 
vatum sit velut in zro-/o- (cfr. zr0-c0-, zt0-reQo-, Sanscr. ka-, Lat. 
quo- cfr. Curtii Grdz.5 466), 07ro-;0- dAAo-io- (dAAo-), Érego-t0- 
(Értoo-), 0jto-io- (0ji0-) (cfr. Aly. p. 22.), in multis transiit in -e-:- 
&ygt-Lo- (dyoó-), Guzt£AE-t0-. (ÜuzreAo-), -Gv9pazte-to- (Gv 9'9orro-), 
dovAs-L0- (do)Ao-) rcuge-io-, (Ércugo-), Vrrrt6-t0-. (Vrczro-), XQ t QE- 
£0- (x7t90-), yovot-Lo- (xovao-), ycAxc-to- (y«Axo-) vel -;- illo eliso. 
XQUOt-0-, yÓÀx£-0-, coyvoE-(ro- uegputoe-(r)o-, A£S-(u)o-, 7:00(UpE- 
()o-; quorum ad similitudinem etiam nonnulla adiectiva a femi- 
ninis deriváta. sunt: vupue-io- a vóuqu- praeter vouqga-to-. At 
quod in. nominibus -o- suffixo formatis fieri solet, ut -e-(o) ante 
-to- elidatur, velut in dovA-to- praeter OovAs-t0-, (yQ-t0- (dyo&-0-) . 
x(zr9-L0-  (xdztot-Lo-) éraíp-to- (érei9&-Lo-), Vrvz-t0-  (Vrkzce-to-), 
véuq-Lo- (vvuge-Lo-, vvuqQa-L-) id temporis progressu etiam ad 
ea manabat, quorum stirps in consonam aut -o- vocalem caderet. - 
Itaque eum in do£Aye(c)-we- (GoeAyéc-) aliis -&- semper servatum git, 
ad usitata nomina evyéve(c)-a- (evyevéc-) oq£As(c)-1«- (uqeA&c-), 
vuuéAe(c)-a- (vqusAéc-) eliso illo -e- accedebant formae t(6À-én, 
cUyEev-ía vuusÀ-(m; cfr. OrrofévO(ec)-to- (Bév9sc-), ouoé9v(eG)-to- 
(Fvec-), 9 éAzt(&0)-to- (JdÀztec-), énuxijo(c0)-to- alia. (cfr. Aly. p. 10); 
eodem modo ex (gxva-io- (Gxrr) xr-L0-, ex flovia-io- (BovAa,), 
&ogra-io- (Éogr1)), eiga-Lo- (ioc), BoVA-to- éógr-to-, &)o-t0- evaserunt. 
Quod idem cernitur etiam in derivationis suffixo -/xó-, etsi 
exempla, ubi illud cum nominis stirpe non mutata coniunctum 
est, admodum rara sunt. OCfr. Budenzii, das Suffix xóc (uxoc, Qat06, 
vxóc) im Griech. Itaque ab "4oec-, do&(o)-uxó-, a fextAtv- fe- 
xeAe(.F)-1x6-, ab Evfosv- Evfoe(.F)-txó-, ab ópeV- oge()-uxó-, a. x&- 
otuev- xegouue( F)-x0-, nulla mutatione adhibita, nisi quae ex ele- 
mentorum  pathologia ut supra proficiscitur, descenderunt. Quod 


M rd an. 


contra in EUfo-txó-, Co-x0-, x&oc-uxó- nominis subiecti suffixum 
ante -;x0- evanuit, atque hoc quidem in ceteris huius generis 
adiectivis, imprimis iis, quae a nominibus suffixis -o-, -&t- forma- 
tis originem duxerunt, vulgo fieri solet. — Verum tamen nomen 
&ygoixo- Budenzius p. 30. eompositum esse, quod dicunt, Bahu- 
vrihi, ex d&yoó-Foixo- ortum suo iure negans, ex nominis stirpe^ 
&yg0- et suffixo -(xo- constare studet comprobare. Quod si ita 
se habet, hoc unum exemplum eam nobis formam praebet, quam 
in ceteris animo fingere nobis licet. 

Atque ut ad suffixum -/óro- transeamus, huius usus ab su- 
periore -/xó- non multum distat. Etenim cum -«- et -o- stirpls 
ante -(óro- elidi soleant velut in &oy-(óto- (coy1j), éraug-íóto- (£vat- 
ou), Jvo-íovo- (9:oc), xoo-(to- (xov), xguv-íóto- (xou), tyo- 
(0t0- (Gygó-) dótAq-(óto- (tótAqo-), Ow«u-(óto- (OTjto-), xc«rtQ-(Oto- 
(xd7rgo-) alis, nominum, quorum stirps in -&c-, -ev-, --, -v- exit, 
magna est ante hoe suffixum inconstantia. Quam significat Choero- 
boseus in Etym. Magn. p. 560. II: Ae&eíótov* & u&v dz ví u- 
c&cc, é1oeíotov, dz dà vís (nowc yevuxis Iovuxoc ónoíóvov, xci 
và Onore,  AtEtym. Gud. p. 126. 51. solam terminationem -e-(to- 
commemorat: yAexe(órovzóo vis yAxéog yewuxic yéyove yÀvx&t- 
Orov, (c ztg&seoc ztQOEE(ÓLOY x«i ÀÉEcecc AeSe(Ótov pro autem 
yÀux&-(ó.0- etiam yAvx-(duo- ut pro Euge-(to- Eug-ídvo- invenitur, 
neque omnino quod grammatici de genitivo ut de fonte harum 
formarum dicunt, id aut re aut ratione comprobatur. Si enim et 
duqoos( F)-(0to- et djgog-(óto- (duioqoosv-), Baare-(oro- (BeotAev ), 
xiWGE-(di0- et xrQo-(Oto- (xvijot-mc), &Ee-(vo- et éX-(Óvo- (EXe-cc) 
leguntur, huius rei causa est haec, quod stirpis -&- nunc servatur, 
ut etiam in huius modi nominibus ante alia suffixa fieri solet, 
nune eliditur, ut fere fit in nominibus -o- (ua) suffixo formatis. 
Cfr. Lobeckii path. prol. p. 394. 

Jam suffixum -j40-, -(i0- cum -vo-, -wvo- comparare iuvat; 
quod eam ego ob causam ad illius usum intellegendum permultum 
conferre puto, quod a principio tanta inter ea et cum stirpe con- 
iunctionis et significationis similitudo intercedit, ut in quam  di- 
versas partes postea abscesserint non reputans facile ea confun- 
dere quodque in altero manifestum est, id ad alterum transferre 
possis. Utrumque enim suffixum sine magno significationis dis- 
crimine ad formanda substantiva et adiectiva verbalia a principio 
adhibebatur et temporis progressu etiam in usum secundarium 
transiit. Itaque eodem modo, quo suffixum -ma- in lingua Litu- 
anica, Lettica, Slovenica ad fingenda participia passivi confertur, 
-na- in lingua Sanserita et in dialectis Germanicis in locum usi- 
tati suffixi -ta- interdum succedit: Sanser.: stir-ná-;(stratus), pür- 
ná- (ple-nus, ple-tus), Got.: baüra-na-, stiga-nà-, Thiud.: ge- 
bore-n, gesti(e)ge-n (cfr. nas-i-da-, genáhr-t, haus-i-da- 
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ge-hór-t). Eodem suffixo substantiva verbalia ficta sunt: Sansofc. s e 
Sváp- -na- (cui Gr. vz-vo-, Lat. som-no- — *sop-no- respondet), wo 
jag-8á-, (Gr. &y-v0-); ex lingua Latina huc. pertinent: do-n0-  -- 
(Sanser. is na-)reg-no-; ex formis Graecis affero: c-vo- (Sanscr. ^. 
vas-ná-, Lat. ve-no-), AvX- vo- (Lat. lu(c)-na-), TÉX-VO- (uat, i3 0n 
tig- no 3; O£JL-Y0- —? "oef- vo- a oféfecOcL, Grvy-vo- (aor.£-ovvy-o-v), —. 
Óet-vó- (O£-Ot-uev), ztvx-vó-, cui cognata sunt Lat. pug-no-, pug- | 
na- (cfr. Fick! Vgl, Wrtb. IL 1545; ita apparet, -- illud 1n zrvax- 
t- -vó- esse vocalem insertam (cfr. £À-L-vito, 0g-t-ve — *6g-(-v Fe— 
*0g-L-VU-t) — 00- vv-ut. C. Verb. I. p. 245.). 

Quae omnia ut ab usu suffixi -uo- minime aliena sunt, ita 
suffixum secundarium -4vo- ab -«uo- et significatione et ratione, 
qua utrumque cum nominis stirpe coniungitur, longissime est dis- . 
iunctum. 

Neque enim latius patet hie usus nominum Graecorum suffixo 
-vVO- (-L-vo- cfr. zrvx-t-v0-) primario formatorum multoque magis 
nomina secundario suffixo -4vo- et à substantivis et ab adiectivis. 
et adverbiis derivata vigent. Atque primum quidem horum vim. 
secundariam esse ex eo ipso, quod a quibuslibet stirpibus eis- 
que, quae significatione verbali plane carent, derivari solent, satis 
intellegi potest.  Formationes autem vel suffixi -/rvo- cum stirpibus 
coniunctiones cum universae ad nomina in -40-, -4x0-, -íÓt0- ca- 
dentia proxime accedant, singulae tamen etiam magis liquent. 

Primum igitur -/vo- sine ulla mutatione cum ipsa nomimum 
stirpe coniungitur et in consonam exeuntium: &Aegvr-wwo-,. 3ot- 
OG x-LYO- , XEQQT-Uvo- , oraír-uvo- (oraur-óc, oraíc) dgaxóvr-tvo- et 
in vocalem: ya-wo- (yi) ov-wo- (óg)c Óov-0c), Ad-ivo- (Ade A«- 
oc). In nid suffixo -ec- formatis -o- illud ante -(vo- eliditur 
ex elementorum , pathologia: dA e(o)-evo- (&Àyoc), tv9'e(o)- -yO-- 
(&v39oc), 0p&(o)- (vo- (09oc), OxOT€ (0)-uv6- (oxovoc), qoe(o)-uvó- (q&oc), 
Vrvxe(o)-mvó- (Urixoc); ab aizrv-s, eivé(F)-oc derivatum est eire(F)- 
(6. Stirpis -0- ante -(vo- ut alias fieri solet, in -&- transiit: 
&ote- tvó- (&garó-), xgavé-ivo- (xocvo-), sreóte-evó- (zr&ío-), sto9- 
(vó- (zt0:90-). 

Horum autem nominum rationem nonnullae stirpes, quarum. 
-a- finalis, ut in compositis fieri solet (cfr. Otxoyodqpo- (Ot), óu- 
Corouo- (6/50), j£ góxotco- («ju £oa), in -o- mutatur, sequuntur ; 
itaque ab cAéa- (*&Aeo-) &Àse-wo-, ab evoía- (*ediduo-) €UOLE-LVO- 
descenderunt. Neque tamen in his mutationibus lingua Graeca 
constitit, sed illius -4- ponderi ae gravitati si quid vocalium suffixi. 
primarii reliquum erat, cessit, ita ut -/vo- ipsi nominis radici affi- 
&eretur. Quo factum est, ut ex Gv9e-mo- Cv9-tvo-, ex WUvXe- 
tvó- AjUy-Lvo-, sublato -e- dvaliore ita vulgari oxore-uvo- Stephanus 
Byzant. oxor-éva- et trito dAye-wvo- Hesiodus et alii dAy-wvo-&vz- 
opponunt, atque eodem modo suffixum primarium -ec- in xA&-wo- 
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— xA&(e0)-(vó-, 9ég-wvó- — S'eg(sa)-tvó-, oxir-vo- — cxvt(£o)-mo-. 
dAx9-uvó- — dAQ9(ec)-nvó- evanuit. — Quod idem cermitur in iis 
nominibus, quorum stirpes in -o-, -«&- exeunt, velut in locum usi- 
tatioris illius zro9e-tvo- in Anth. Pal. VIL 403. successit 7r02- 
wvó-. Quin etiam cum in iis adiectivis, quae a nominibus suffixo 
-Ec- formatis descenderunt, stirpis -&- illud servari soleat, adiectiva 
a nominibus in -o-, -&- desinentibus orta in contrariam partem 
discedunt. Itaque in illis, quae supra commemoravi, solis, quan- 
tum equidem scio, illius -o- vel -a- loco positum ac servatum est 
-&-. Quod contra -c- elisum est in: 

' dacv9-wvo- ((xov9o), Bioc-wvo- (Blocco), Qu 9 £o-tvo- (9ig3éoq). 
&Ad-ivo- (&Ad(i)m), &Adv-wo- (éAdrw), queo-tvo- (ijuéon), (ré-vvo- 
(iría), xoí9.-tvo- (xot), xeova-tvo- (xax), wioo-to- (wipoa), 
uvpíx-tvo- (pvoéxm), 0zag-uo- (o7raa), ILETO7UOQ-LYÓ-, (9ivoztcQ- 
(vó-, 7térg-tvo- (réroc), yvvo-wo- (yvrga). 

Latius patent huiusmodi adiectiva a stirpibus -o- suffixo for- 
matis profecta: dQuzréA-wvo- (UuzreAo-), djwvyÓGA-wvo- — (tj y de Ào-), 


yÀeYa-wo- (yÀavxó-), éomtg-wé- (Éomsgo-), 9uw-uvo- (9dwo-). 


xÉdg-wvo- (x£Ógo-), x&gtqt-vvo- (x£gouuo-), xijo-tvo- (x196-), xíoc-tvo- 
(a1000-), x6xx-wvo- (x0xx0-), xvrtGQíco-tvo-  (xvztdotoao-),  A)-Lvo- 
(A£90-), uida-tvo- (utÀx0-), uoAvBó-mo- (uóAvgOo-), jior-tvo- (uro- 
r0-), vdgO-tvo- (vdgdo-), EiA-wvo- (EvÀo-), ocrQda-tvo- (06r90x0-), 
mÀív9-wo- (rA£vS0-), -svr£g-wo- (zv&gó-), tis-tvo- (rró£o-), ztvoy- 
tvo- (ztigyo-), ztVg-tvo- (ztvoó-), zteig-ivo- (ztago-), 600-tvo- ($0do-), 
oix-tvo- (o0xo-), oyotv-uvo- (oyoivo-), 9axívS-mvo- (0dxw30-), qÀo- 
tvvo- (qóo-), V/éupu-wo-. (urpuo-). 

Quin etiam in gteoquflo-wo- (ueonufo-ío),- uéA-evo- (ueA- 6) 
suffixum -i«- et in zr&Ó-Lv6- (zt60-(0-), quae forma praeter zr€0-Le- 
Lvó- in usu est, -;0- vel -&- elisum est atque in 0cr-(vo-, ut. Attice 
dieitur pro 0oz-é-ivo- (ab 067-£o-), illius -o- elisionem -e- secutum est. 

Quibus ego in exemplis eam ob causam longior fui, ut, quan- 
tum inter utrumque suffixum in nativa proprinquitate cum signi- 
fieationis tum formae discrimen die intercessisset, demonstrarem. 

Quoniam igitur, cum suffixum -/vo- nisi nominum stirpibus a 
verbali significatione alienis affigi non soleat, adiectivis, de quibus 
agitur, non solum vim verbalem sed ipsam verborum notionem 
subesse cognovimus, hoc quidem, inter utrumque suffixum nullam 
significationis propinquitatem intercedere satis liquere puto. Atque 
etiam: rationem, qua secundaria suffixa cum nominum stirpibus 
coniungantur, eandém cadere ad suffixum -/vo-, et reliquias suffixo- 
rum primariorum cum ante -t0-, -x0-, -(O10-, alia tum ante -(vo- 
servatas huiusmodi nominum testari originem secundariam, ex 
iis, quae disputavimus de horum formatione, perspicuum est. Quare 
nune exsistit quaestio, num et ipsa adiectiva in -/jt0-, -6-t4t0- (liceat 
mihi haec antieipare) exeuntia signa haeo derivationis prae se 
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ferant. Exstantne in hisce adiectivis vocales suffixi primarii anb 
earum vestigia ante -/uo- ut in «oy-a-io-, xegau-E(F)-uxó-, yÀvx- 
&-(ot0- , &E-E-(Óto-, GAy-e(o)-wvó-, aizt-e(F)-tv0-, zr09-&-tw6-, alis? 
Minime vero; immo formas, superioribus illis quae respondeant, 
velut *vós-iuo-, *zrévOe-(u0- in ommibus literarum Graecarum . 
monumentis frustra quaeremus, neque unquam in ulla dialeeto 
*dAmGE-(L0-, *ÉzriOóoE-u0-, *uógoe-tuo-, *"GAxa-tuo, vel *dAxe-quo,. 
*7zr09E£-t40- vel simile quidquam in usu erat — At in Corp. inc . 
script. Il. p. 759. in titulo Boeotico (1575) bis invenitur nomen .- 
"Og£Aeuwoc, pro quo formam adiectivi og£Aowuo- secutus Boeckh- 
ius "OgéAetuo- scribendum esse censet. lta si res se habet, lex 
proposita hac forma non violatur; sin autem probandum est, quod 
Beermannus in Curtii Stud. IX. p. 48. vult, ab OóqeAec- (0qeAoc) 
hoc nomen esse derivatum eodem modo, quo ?óvuo- ab 40v-, ema- 
nasseque "OgéAeuuo- ex * Og£Ato-uo- productione suppletoria, res 
non huc pertinet. : 
lam apud Hesychium scriptum videmus Jeoéoruoc: Jeos0ti- —— 
xoc. Nonne hoe loco suffixum -(.0- cum nominis stirpe servato 
suffixo primario -ec- coniunctum esse videtur? At si ita se POS 
haberet, -o- illud, quod inter duas vocales medium apparet, ex ele- | 
mentorum Graecorum pathologia, ut in cx9£(o)-wvó-, oxvre(0)-uvó-, |. 
elisum. esset. Vera autem huius vocis origo ex interpretamento ^ 
adiecto Jegtorixóc, cuius alterum -s- et ipsum mirum est, apparet. 
Budenzius enim in commentatione supra laudata . suffixum  -rixó- 
ex -ri- et -xó- suffixis compositum esse, quorum illud antiquam. 
formam pro solito -ov-, ut ad fingenda substantiva verbalia adhi-. 
beretur, exhiberet, ad liquidum confessumque perduxit. Quae 
cum ita sint, -r:xó- stirpibus verbalibus tantum affigi solere con- 
sentaneum est .exemplisque a  Budenzio collectis | eomprobatur, 
Quare Jegecruxo- non a déoec- (9£ooc) sed a Segílew ortum 
est neque a degroruxo- (Strab. VIIL 831.) distat. Atque ut 
in JegeorixO- -&- in locum usitatae vocalis?-(- successisse videmus, 
ita Qegéotuo- ad Jegíouuo- revocandum esse manifestum est.  Mi- 
nus recte igitur et Lobeckius path. proleg. p. 167. et M. Schmid- 
tius in libro Hesychii pro Jeoéoruo- JOéoowo- scriptum volue- 
runt, estque dJ'egéouuo- vel OJeoíowuo- eodem modo a Oepíteu 
ortum, quo ab c9gooítew d9goíotuo-, a OuxcCerv duxdouuo-, ab 
&vdorcterv &vdoudouuo- descenderunt. Ceterum idem -e- pro vul- 
gari -;- praebent haec eiusdem Hesychii glossae: e/veypa* aUvtyua, 
oécvqoc* zr&TODQYyoG pro oíovqoc, oéAztov* cíAquov, titulus Damo- 
cratis v. 16. zr0Aeg pro zt0440 (zr0A4c), Corp. inscr. 655. Ko'AAevéxov 
pro KaAAwíxov, idem 8138. et 8141. "4oxexAfe pro "AoyixAde; 
Z€xvow erat nomen vernaculum pro Zuxvo, quae forma est in 
usu vulgari. Quam rem G. Meyer misi in scripturae differentia. 
non esse positam censet; cfr. Griech. Gram. p. 84. des 
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"Quae cum ita sint, et ipsa formatione haee adiectiva a no- 
minibus suffixis secundariis -40-, -(x6-, -(010-, -tvo- formatis mul- 
tum distare perspicuum est. Quod enim in ceteris fit, ut suffixum 
secundarium primario aut non aut paulum mutato affigatur, id in 
nostris adiectivis minime conspicitur; immo si, ut fit, suffixum pri- 
marium terminationem -440- praecedit, vocales ante -4uo- omnes 
evanescunt, ut, utrum adiectivà quaedam a nomine an a verbo 
derivato orta esse dicas, iusto iure possis dubitare; cfr. v60-ro-, 
vOGTÉG, YOG-L-(U40-, — 7t0(-vQ-, Ttov, 7t0Í-v-LjL0-, — 7t0-16-, Lat. 
potare, zr0-r-(40-; ceterum -4uo- ipsi verbi radici ei, quae in 
nominibus locum suum tenet, affigi solet. Quae res cum adeo in 
his adiectivis vigeat, ut — id quod in linguis rarissimum est — 
exceptio nulla fiat, non in casu posita esse potest, suffixumque 
-(L0- à principio esse primarium satis mihi testari videtur; quin 
etiam ad verba cognata Graecos ipsos haec adiectiva revocasse ex 
quibusdam locis nescio an coniectura augurari possis; cfr. Xen. 
Anab. V. 1. 16. xai r& uev dyoyuaum 6&6 vu vyov, Demosth. in 
Lacrit. p. 920. 4440 de uuóev &yoyuuov &ysc9ot, Herod. £uffoAquov 
uájva ép BÀ Aovat, Plut. Caes. 59. vov &ufóAiuov uio zrgocé- 
yocqor, ov Nojtéc 0 BacuAevc 7t QUTOY Su faAetv AÉyevat, Cass. 
Dio. 43. 33. au éoat &u Bo uuoc aod. pri: xt 9 egrixóro &vefia jon, 
Aristot. hist. anim. 575a. 98. or o Qv &uztQ0GO v &Eeveyoij vov 
etgmuévov xoóvov, &xfóAuuov &0rt. — Nihil igitur ab initio erat, 
quod ante -4uo- elideretur, suffixumque hoc cum ipsa verbi radice 
coniungebatur; unde hane similitudinem ad paucas quasdam formas 
vere secundarias manasse crediderim. 


P)Nonnullis adiectivis recensitis. 


Jam quod ex nostrorum adieetivorum significatione atque ex 
usu universo suffixorum variorum colligendum esse censuimus, 
hoc nobis ad singula adiectiva redeuntibus mirum in modum com- 
probatur. Quamvis enim plerisque eorum substantiva cognata re- 
spondeant, atque eam ob causam utrum primaria an secundaria 
sint, ad statuendum difficillimum sit, tamen exstant huiusmodi ad- 
iectivà eaque antiquissima, quae quin primitiva esse concedas, 
facere non possis. Quae, etsi haud ita sunt multa, tamen ex lite- 
rarum Graecarum monumentis omnium aetatum  delibari posse 
valde iuvat. Ab Homero principium! 


Qoíó-(uoc splendens, splendidus, excellens, — Hesych. qo ótuoc: 
AeuvQoc, xarà WvyiQv (cyvoóc, ézíowuoc, orrovÓcioc. Atque vi 
propria hoc adiectivum imprimis de conspicuis corporis membris 
et unguento oblitis usurpatur (cfr. Papii lex. s. h. v.): Hom. IL. VI. 
27. qaíóuua yvia, Od. XI. 128. XXIII. 275. ouoc, Pind. Nem. I. 
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68. xópe, Pyth. IV. 28. zroócowuc, Ol. VI 14. fz7rot, Aehaeus | 
ap. Athen. X. 414. D. foeXxíovec; vi autem translata eodem ad-. 


iectivo viri excellentes denotantur: Hom. IL V. 505. qaíduuóc 
"Exvoo, Od. IL. 386. NoWnuovo acíouuov. Quoniam autem ab 


ostendendi (grew) notione ad excellentiae | atque pulchritudinis. 


vim via patet facillima (ofr. dox«uo-, doxoDvr- p. 16. sqq. &- 


ÓcÀuu0-, alia) quantum ad significationem attinet, non est, cur 


substantivum huie adiectivo subiciamus. Verum quid ego de Sig- 


nificatione, quae longitudine temporis obscurari possit, loquor, cum 


ipsa forma hoc adiectivum esse primarium clamet? Neque enim 


usquam nomen magis primarium, quod ei respondeat, invenitur; 


immo vero qa«í-0-uuo- ab eadem radice qo- eodem modo descen- 


dit, quo qou- 0-gó- (dbai-0-oo-,  Goi-0-go-),  da-ó-ov-,  douc- 


ró-, Goic-ro-. taque quamvis has formas non esse derivatas 
constet, tamen quomodo eae ex radice q«- evaserint, ad statuendum 


est diffieillimum. Atque primum quidem, ut on alia, litera 


ila -ó- verborum radices saepius determinantur, quam ut in ea 


offendere liceat.  Ofr. cuqd-o-ro-, dvagov-0-0-, óueqd-0-qv vel. 
óraqv- Ó-Qv, &xqv-ó-qv (qaívo), quibus respondet. Sansor, bha- 


d-rá- (ofr. Curtii Grdz, p. 657.) ord-ó-w- (ora-, i-ot1-ut), qt- 


-à-to- (q93u-, q3ío), oxc-0-0v (oxe-, oysiv), qAuó-x- (xAt-, ye), | 


cfr. Curtii de nom. Gr. form. p. 7. Prius autem -;- illud, quoni- 
am nisi in ae-(-0-(4uo- per epenthesin exoriri non potuit neque 
inde hane literam in qa-/-0-go-, dbo-i-0-10-, Qha-(-0-cv- irrepsisse 


verisimile est, ex praesentis stirpe qaeíveo9au, ad omnes has for- 
mas manasse crediderim. Fit enim, ut nomina stirpis legitima. 


variatione (Stammabstufung) neglecta formam ad similitudinem 
praesentis liberius effictam praebeant. Quonam alio modo J&g-uo- 


formatum esse censeamus nisi ex analogia verbi J'éoew, J£oto- 


Je,? namque ut a radicibus xep-, Fh, OtQ-, TTÀEX-, TtEV-, OTEÀ-, 


QÀ&y-, x0QMO0-, 0ÀMO-, OQMO-, 7tÀOY|MÓ-, "t Ót 0-, GroAud-, q407-Bdc. 


descenderunt, ita a radice Jeo- *Jo0-uo- ex lege proficisceretur 
necesse erat. Quantum autem nonnunquam praesentis forma ad 
nominum formationem valuerit, upon Aeschylus docet; etenim 
ex radiee 7reg- ut forma legitima * 7t og t, ut ex o/reo- (orr(go), 
q3&o- (q3eoo) orzood-, OTt OQ0- , q:Jogc-, q3690- profecta. sunt, 
emanaret oportebat; nihilo minus, quamvis nomen 7r0go- ab dudum 
radice 7reg- ortum viam solitam ei demonstraret, tamen poeta 
(Ohoeph. 860.) ex similitudine praesentis zre/gew finxit 7téLgG-. 
lam ut Jones a radice orev- praesentis formam deducunt OreivEtv, 
Attici oréveuv, ita ab hac emanaverunt orev-o-, or£v-ec-, ab illa oreu-o- 


(Herod.), ozeiv-ec- (Hom.), or&év-o-uoc- (Apoll Rhod.); eodem modo. 


loco formarum legitimarum "otxrígiiot-, *ocríonuac- (cfr. otxTLQpuO-) 
ex praesentis forma oix eloeuy libere formata sunt orxreíonuot- 


(LXX. Clem. Alex), oto eípnua - e N. T). Accedit xaetgo-- 
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cvry- (Hesych.) pro xeoocivn- quod et ipsum est praesenti yaí- 
Q€uv accommodatum, neque minus licenter Homerus futuri formam 
xeconoo finxit; omnibus enim his formis nomen *y«oo- subicien- 
dum erat (cfr. yagd-, yoo0-7t010-), unde quod recte descendit *ya- 
oeiv , subest participiis Homericis x&yc'onoc-, xot oniuévo-. Eodem 
modo ad praesentis imaginem conformata sunt: gEvxvo- (Soph., 
qevyo), cui Homerus opponit quxr0- (cfr. TEUXO, TUXLO-, (íLUXTO-), 
GCevxro- (Dionys. Hal, Gevyvvpu), oreurvo-, &oreuvvo- (oreíBo), 
quod. Eustathius &eriptum invenit ap. Soph. Phil. 39. et 2, ubi o- 
dex Laurent. A. praebet oruztv0-, Gortzvt0-, — xoviAeutvo- (Aristoph. 
cA), (À.ELTUTO- (Aetzra), quibus formae legitimae obstant zrig- 
v6- (reé90), puxto- (uecyvouu, Corp. J. 5819, 6.), ztQurC- (zc &to- 
£0); cfr. dauc-ro- (gaívo). | Confirmari autem maxime meam 
de qa(ó-(t0- sententiam nomine xyaírg- puto. Opposita enim eis, qui 
dicuntur, zrAoxc&uotc significat comam solutam atque ob eam rem 
multifidam, dividuam (Ovid. am. I. 5. 10. candida dividua colla 
tegente coma), hiuleam. Quare quominus nomen xaírg- ad verbum 
qcívetv (hiscere) conformatum esse  censeamus, non prohibet 
id, quod apud Homerum illud quidem  seriptum — videmus, 
praesentis formam verbi xcívew non item; namque formae ycvor 
(Il. IV. 182), xavov (Od. XII 350.) &ug£yavov (Il. XXIII. 79.), 
aliae fuisse in usu illis temporibus xyaíveuwv documento sunt. — 
Itaque si quae disputavimus, recte se habent, eodem modo 
quíd-uu0-, qq0-00-, Dao-ró-, Qaídwv- ad praesentis formam 
qaívegda, liberius accommodata esse dubito an. mihi concedas. 
Ante -ó- autem illud praesentis -v- evanuisse crediderim, ut in 
Guqd-0-Lo- — dvoquar-Ó0-, óuaqa-ó-iv — Óuqiv-0-qv (cfr. G. Meyeri 
Ori Gram: p, :282.). 

Aliud exemplum primitivum praebent antiquitatis auctores 
praestantissimi, 7t À.o)-i40-. Haec forma descendit a verbo zrÀweuw, 
unde etiam zrAe«c, ztÀe Uc, 7tÀOc, 7tÀOTOG, 7tÀovMO originem 
traxerunt. /JAo/u0- Poppo, Krüger, Classenius apud Thucydidem seri- 
bunt, Bekker zrAoiuo- adversantibus plerisque eisque egregiis co- 
dicibus (cfr. quae Poppo ad Thucyd. lI. 7. adnotaverit), eumque 
secutus est Stahlius. At Lobeckius quaestionibus suis zrA«uo- 
formam utique Atticis tribuendam esse demonstravit ad Phryn. 
p. 615. Quod adiectivum qui primus finxit, ei substantivum 7:400-, 
unde ad zrÀeiuo- non facile pateret via, nullo modo, sed verbum 
7ztÀc€uv ante oculos obversatum esse neminem mihi non conces- 
surum esse puto. Ofr.: zrAoto-: 7LÀOTÓ- — 7rOMzUO-: TCEHTUTO- 
— xgvU(Quuo-: xov;vt0- etc. Quare quoniam zrAciuo- non esse nomen 
derivatum constat, etiam 7rAo(o- Graecos ad zrAéc rettulisse veri- 
simile est. Cfr. bibpu 

Ex temporibus posterioribus hue pertinet oq £A) g0- ; non 
enim hane adiectivi formam per assimilationem ex 0g ÉAGtUo-, quod 
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et ipsum in usu est Auer Orph. Arg. 467. uéya D v » 


ex ipso verbo ogéAAeu profectum esse recte docet Eustathius p. ju 
1472. 33.: vov Ó8 0qpÉAA EL écri xoi Ovouc LIT 'Onnitvo vÓ — 


0qÉAAuuOc, O vwvec óqéAotuoc Eygejav AioAixoiregov. Ap. Oppian, . 
Hal. 429. nune scriptum videmus ow? yco zccocic uev oq éAatptoc : 
&rÀevo jocis. At Op ÉÀ A po- invenitur ap. Maxim. Tyr. zr&gi 
xoraQyov 135. ov y&o x& ycuoc €Un 04 £A)1oc. Itaque ne Eu- 
stathium quidem, quamvis huius generis adiectiva a cognatis 
substantivis derivare soleret, facere potuisse videmus, quin hoe 
0p £ÀÀ4pL0- ab ipso verbo dgé)àew ortum esse fateretur Minime 
mirum id quidem; neque enim aut substantivum huius adiectivi 
formae conveniens exstat aut ex nominum Graecorum formationis 
legibus fingi potest, Immo vero si quae nomina a verbo oq £AAEUv 
ducuntur, ea misso praesentis suffixo -(0- (0(£AA4«m — "0g éAjo) À 
simplex praebeant necesse est, atque hoe substantivo 0Q&À-EG- . 
maxime comprobatur; cfr. (Xon: GAuoT-, BÀÀo: f06A0-, BoAtj-, 
9UAAo: J«À-&c-, SaAegí-, MUÀÀAO: uUAg-, uvÀACU-, ztÀÀc: rtÀ- 
LUT-, TtGÀMO-, 7tÓÀ-, OrÉÀAo: OT0A0-, GrOÀN-, Gr0Àu6-, 0'10À(0-, 
TíÀÀAO: TÍÀMÓ-, v(À-0-, t(Àx-. Quae cum ita sint, 6g £A À1ju0- lions 
ad praesentis formam 0q£AAeww accommodatum in locum formae . 
legitimae ogéA(uo-, quam mirum in modum praebet lingua Neo- 
graeca, successisse apparet. 

Quod idem ego de yeo-y£o- tu0- crediderim; quae vox a radice 
gar- orta, unde etiam Sanscr. $aran- (senex), $araná- (cadueus), 


Gr. yégovr-, yocU-, y5occ-, yeocL0- descenderunt (efr. Curtii Grdz. —— 


p. 176.), imprimis de fructu maturo e&t caduco usurpatur; cfr. Eu- 
stath. p. 664. yeoyéoiuot &Aaia, aL Év vjj €Aotvy dovi zezavev- 
c, xci cvroucroc xcrcn6ooUcQL, cfr. ibid. p. 1726; itaque yeo- 
yéouuo- idem significat, quod Sanscr. $araná-. Quare quoniam. 
nec significatio substantivum, quod hilo. adiectivo subicias , postu- 
lat neque praeter yéoyego-, quod elementis cum eo congruit, signi- 
fieatione autem gulae et radice (cfr. C. Grdz. p. 476.) prorsus 
abhorret, nomen huiusmodi invenitur, facere non possum, quin 
y€o-yÉo-tuo- formam primariam eamque redupliceatam, ut &0-wó- 
(L0-, Q-0y-L40-,. X(T-0x-G-LU0O- (xav asoyiuo-), esse credam. 

Iam ab e(feiv, quod Homerus nisi in ócxova e/few (cfr. 
Soph. Antig. 527.) verbi AecBeuy loco non usurpat, adiectivum 
&(fipo- et nomen proprium Eiftuo- ortum est. Quod idem Eusta- 
thio Od. p. 1471. 30. erguuoc 0 GrOtov interpretanti placuisse | 
minime mirum est. . Neque enim substantivum conveniens -o- vel 
-t- Suffixo formatum, ut his adiectivis fere subici solent, exstat 
et si exstaret, forma eius *o/fo- vel *orfw- ut Aoufj- (a  Aeífem), 
Aoitó- (a jeiribni; GÀotgnu- (ab &Aeígew), oíu0- (efr E esset 
oportebat. Neque vero attinet, substantivum erf- €c- animo fingere 
indeque e&/fruo- derivare (cfr. eld-ec-, 4L600-6c-, velx-ec-, Ov&l-&c-); 
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immo ut supra 0Q€AA(u0- non ab 0qQ6A-ec- derivatum esse vidimus, 
sic etiam e/fr«uo- pro *o/fito- ex praesentis e/few similitudine 
libere fictum esse, dubito an mihi concedas. 

Accedit glossa conspieua Hesychii: vóoxiuov: v6 fo) xc 
MicQróv. Atque primum quidem hoc apparet, radicem huius ad- 
iectivi esse vó9x-, cui suffixum -(«uo- adiunctum sit, primoque ob- 
tutu magnam ei et formae et significationis propinquitatem cum 
verbo Latino torquendi intercedere. Ab eadem radice descende- 
runt Gr. d-rgex-ro-, G-roex-éóc-, Hesychii illud r9000£09 «t — *rgox- 
jea9ou (énvoro£qeodat), 9otoosuv, vaodactw, cegayi, v Qxi, Ccaox- 
ov (Hesych.), ubi xy pro x positum est (cfr. G. Meyeri Gr. Gram. 
p.186. sqq.); stirpem eandem -n- litera amplificatam praebent Lit. 
trénk-ti (vexare), Thiud. dringan, nostrum drüngen, bedrüngen (ofr. 
Fickii Vel. W. IL. p. 102). Quare quoniam z09x-(uov id, quod 
vexat, agitat eoque molestum est (fao) xai uiowrov), significat, 
-1L0- ipsi verbi radici rogx- affixum primariumque hoc adiectivum 
esse efficitur. Eodem Immischius (de glossis lexici Hesychiani 
Italicis p. 346. adn. IL) voózuuov (— 96x-0-tjtov): 1Ó &ygtoj d oovA- 
Aov, viciae nomen in Tittm. lex. Zonar. p. CXX., recte revocare 
videtur. 

Iam cum haec, quae attuli, adiectiva ad ipsa verba referre 
cogamur, sunt alia, quae, quamquam substantiva cognata eaque iis 
convenientia exstant, tamen ipsi illi, qui hoc totum adiectivorum 
genus derivatum esse censeant, primitiva esse volunt. Atque pri- 
mum hue pertinet doxuo-; quamvis enim inveniatur óóxo- (sen- 
tentia) a doxeiv ortum, tamen Papius (Etymol, Wrtb.) diserte com- 
memorat: 4d6x«uoc allein kommt vom Verbum doxéwo." Atque id 
recte ille quidem; namque doxo- et raro in usu (cfr. Sext. Empir. 
adv, math. VIL 110. ex Xenophan., Callim. Frg. 100.) et propter 
vim sententiae a dox«uo-, quo adiectivo res ut praeclara atque 
excellens significatur, alienum est. Quod contra óóxuo- ita ad 
dox&/v spectare, ut idem ac participium doxoDvr- designaret, supra 
demonstravimus (efr. p. 16 sqq.). 

Accedunt dcAéE(uo- et avEuuo- quae, etsi Aristides praebet 
dAeti- et Plato «UEw-, Lobeckius (path. prol. p. 162) non minus 
quam Papius ab ipsis verbis c&Aé&ew et «U&ewv orta esse volunt. 

Atque eodem modo antiqui grammatici ad unum omnes et 
Lobeckius ibidem, ubi cetera adiectiva huius generis ad substan- 
tiva cognata revocent, ztoocóóxiuo- non item ad zrgocóoxía- sed 
ad zrgocóoxüv referunt. lam jydA«uo- L. Meyer (Vgl. Gram. II. 297.) 
in numero formarum primitivarum reponit, quod idem grammatico 
ili in Etym. Mag. placuisse videtur, cum dicit p. 804. s. v. yaAt- 
ouv: xai vc fxyac xeAuuídec EAsyov, vc ycLojévas rt00c 
cvvovoíav et Photio: yoA(ua 4j zróovw &z0 vo) yoÀGc9au vO cÓ- 
ue G0 uéO9uc xai wavíac. Repudiaverunt igitur hoc loco sub- 


— 56 — 


stantivum. y«A4-, quod-et merum (Schol ad Lycophr. 579. ajos AUR 
ad Apoll Rhod. I. 473.). et hominem furibundum significat, qui. ME 
ab Hesychio s. h. v. nominatur ó ueumvos xol xeyaAcouévoc TÜC 
qoévec. Denique si L. Meyer loco laudato etiam 6oruo- formam... 
primitivam haberi posse putat, hie vir doctus et ipse a principio - 
haec adiectiva non esse derivata censuisse mihi videtur, | 


b. Quidnam sit -- illud suffixi -jo- exponitur: 
&) Linguis cognatis comparatis. 


Verum ut eo, unde degressa est. disputatio, revertamur, non 
solum signifieationem prorsus primariam sed etiam formam horum 
adiectivorum sententiae eorum, qui totum hoe genus formarum a 
cognatis substantivis orta esse volunt, repugnare videmus. Ex quo 
intellegitur, -,- illud suffixi -:-40- non valere idem, quod in suf- 
fixis vere secundariis -(óto-, -(vo-, -1xó-, aliis. Quare quoniam -/- 
illud non esse derivationis signum apparet, quid tandem sit, quae- 
rendum esse videtur. 

Atque primum quidem suffixum primarium huius formae sta- 
tuere linguarum cognatarum consensu vetamur. Namque quod -i- 
ante -ma- in lingua Lituaniea et Lettica velut in aud-i-ma, 
(textura, ab áus-ti texere), keik-i-ma-(exsecratio, a kéikti exsecrari) 
exstat, hoc Boppius et Bielensteinus a principio esse vocalem verbi 
thematicam docent. Quod num ita in his linguis se habeat, alii 
viderint, ad linguam Graecam idem transferre nullo modo licere 
constat. In nominum enim numero haec adiectiva habenda sunt, 
atque eam ob causam. verbi vocalis thematica iis non est conveni- 
ens; iam ut omittam, adiectivis u09ruo-, o7t0QLU0-, xAozttto-, multis 
alis cum verborum subiectorum formis nullam intercedere | simi- | 
litudinem, vocalis thematica solis infinitivis Homericis vUTUTÉHEYOL, 
a£éuevot, &A9£uevat exceptis ante -u- nisi -o- non esse, solet; 
cum autem ab -o-'ad -t-. nisl per -&- ex elementorum Graecorum 
pathologia nulla: pateat via et infinitivi illi Homerici, qui pro -o- 
praebeant -&-, rariores sint, quam ut -e- inde sumptum et in -;- 
mutatum haeo adiectiva praebere verisimile sit, ne -;- illud voea- 
lem huiusmodi esse censeamus, satis monemur. Quare alia nobis 
huius -;- interpretandi ratio, quae cum linguis cognatis tum ipso 
sermone Graeco eoque statu, quem literarum monumenta exhibent, 
nitatur atque confirmetur, quaerenda est. Itaque percensenti mihi 
linguas propinquas saepius vocalis irrationalis ante suffixa  prima- 
ria -ma-, -man-, manta- occurrit. Etenim in antiquissimo linguae 
Sanscritae statu suffixi -man- hoe est proprium, ut in nonnullis 
nominibus -i- vocalem prae se ferat, cum formae illa carentes et 


Cadet Ur PLXHMSE 
ipsae sint in usu; cfr. gán-i-man-, $án-man- (partus); quin 
etiam eandem vocalem productam videbis, si haec inter se nomina 
eomparabis: bhár-i-man- (portatio, prábhar-man- (praeporta- 
tio, ut ita dicam), dhár-i-man- irre -man- (lex),háv-i-man-, 
homan- — hau-man (sacrificium), d ár-i-man- (eversio), dus 
mán- (eversor), sár-i-man- (cursus) sár-ma- (fluxus) Quas 
formas -i- vocali praeditas nisi in Vedis non inveniri docet Whit- 
neyus Ind, Gram. p. 414. conversionis Zimmerianae. Atque ut 
ad huius vocalis naturam transeam, ex eo, quod in eodem nomine, 
ut in g$án-i-man et $án-man, eodem tempore sine ullo signifi- 
eationis diserimine et inesse et abesse potest, temporibusque poste- 
rioribus omnino evanuit, irrationalem eam esse, ex insequentis -m- 
literae natura profectam, satis apparet. Est autem haec res lin- 
guae Sanscritae naturae atque indoli, quippe quae saepissime eius- 
modi vocales insertas praebeat, maxime conveniens. Quare idem 
placuit Schleichero. Cfr. Comp. p. 393. 

Jam quam non -i- illud ad naturam atque originem horum no- 
minum fperüneat, ex lingua Latina perspicietur, si cum formis 
vere secundariis aegr-i-monia- (aeger), cast-i-monia- (castus), aliis 
ecomparaveris quer-i-monia-, al-i-monio-; quamvis enim ab 
ipsis verborum quer-endi, al-endi radicibus originem haec 
traxisse appareat, tamen forma a nominibus derivatis . non .sunt 
diversa. Quod idem cernitur in an-i-mo-, cal-a-mi-tat-, in- 
col-u-mi-, et, nisi fallor, huc eodem pertinet cuc-u-ma- (coquo, 
coc-us) ; sed ions patet hio ilius -i- vel -u- usus in substantivis 
primariis suffixo -men-, (-mento-) formatis, quod ipsi Sanscrito 
-man- respondet. Auto hoe suffixum utriusque linguae est eadem 
condicio. Atque ut Sanser. $án-i-man et $án-man inter se re- 
Spondent, ita quae illis cognata sunt gen-i-men- et gem-ma- 
pro *gen-ma- (efr. Fickii V. W. I?. 66), teg-i-men- et teg- 
-men-; pro -i- non. raro invenitur -u- velut in teg-u-men-, 
quod. idem apparet in col-u-men-, deest in cul-men- (ofr. up 
0-y0- — colli- pro *col-ni-, Lit. kál-na-, cfr. G. Meyeri Gr. 
Gram. p. 98); atque idem quod inter teg- men- et teg-i-men-, 
teg-u-mento- interest, cadit in al-mo- et quae inde derivata 
sunt al-i-mento-, Al-u-men-toyq, quae forma est alterum 
nomen Laomedontis (oft. Fest. p. 15.) Iam eum -i- vel -u- for- 
amis lud-i-mento- (ludo,TT Glossa Philox.) emol-u-mento- (molo), 
reg-i-men-, reg-i-mento-, reg-u-men- (rego, cfr. Schuchardtii Voc. II. 
225.), spec-i-men- (specio, spectum), offer-u-menta- semper inhaere- 
at, nomina pleraque thematicis a verbis orta inde ab antiquissimis 
temporibus hae litera carere rectissime docet Corssenius; cfr. Krit. 


T) Al-u-meto inscr. ofr. Jordani Krit. Beitr. 
TT) pro ludio cfr. Ribbeckii Róm. Trag., init. 
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Nachtr. p. 125. 129. Cfr. ag-men-, exa(g)-men-, coag-men- - 
to-, ar-mento-, car-men--—casmen-, decer(p)-memn-, fig- — —. 
men-, fig- ibd bbs , fla(g)-men- (gAéyo), flu(g)-men-, fingi n 
men-,frag- mento-, fru(g)-mento-, ger-men-, iu(g)- -mens'à *. 
to-, ableg-men-, ma mento-, pag. mento-, propag-men-, | 
pig-mento-, ru(p)-mento-, ra(d)-mento-, sag-memn- (odv- ^ 
v0), Sstrig-mento-, destrig-mento-, su(g)-men-, ter-men-, - 
ter- mento-, subte(x)-men-. Quae cum ita sint, equidem quin 2: 
haec vocalis per anaptyxin orta sit, iam non dubito. At aliter ^. 
Boppius Vgl Gram. IIL? 173: ,Das i von tegimen, regimen ist 
identisch mit dem Klassenvocal der III. Conjugation und führt 

also zum Sanscr. a der I. und VI. Klasse, welches sich im Lat. 

zu i und u geschwücht hat (vehimus, vehunt); dies erhellt aus 

dem langen i der IV. Conjugation (mol-i-men, fulec-i-men wie mol- 

i-mini, fule-:i-mini); Formen. wie agmen fragmen stehen dagegen 
auf der Stufe des Sanscrit, welches das Suffix man ohne Rücksicht 

auf die Conjugation des Verbums fast durchgreifend unmittelbar 

mit der Wurzel verbindet." 

Corssenius autem, cum in Krit. Nachtr. p. 125. et 129. vo- 
calem hane ,,Vermittelungsvokal* nominans sine dubio idem signi- 
fieare voluerit, quod ego proposui, postea sententia mutata eandem 
in Ausspr, Vokalismus etc. II?. p. 128. vocalem thematiceam, quam  .- 
dicunt, esse censet. Quare hune locum esse puto, ut a doctissi- : 
morum horum virorum iudicio cur ego dissentire me posse opiner, 
paucis explicare mihi liceat. Atque primum quidem hie usus, 
quo suffixa -ma-, -man-(-manta-)cum ipsis radicibus verborum 
thematieorum coniunguntur, non solum linguae Latinae nominum Ae 
huiusmodi multitudine sed etiam consensu linguarum cognatarum, 
imprimis Sanscritae, ut Boppius dicit, Graecae (cfr. Papii Etymol. 

Wrtb. p. 139 sqq. 261 sqq., 282 sqq., L. Meyeri Vgl. Gram. II. 

295 sqq. 275 sqq., 261 sqq.), omnium denique Germanicarum 
dialectorum exceptis Thiudisca et Palaeosaxoniea (cfr. J. Grimmii 
Dtsch. Gram. IL. p. 145 sqq.) confirmatur. Accedit, quod inter 
vocales thematicas -é- vel quod inde ortum est -i- tertiae, quae di- 
citur, coniugationis et -i- quartae plus mihi interesse videtur, quam 
ut ipsae inter se comparari possint, et quod in altera coniugatione 
non dubitetur, id ipsum ad alteram transferre liceat. Etenim -i- 
ilud tertiae coniugationis ad suffixum simplicissimum -a-, -i- au- 
tem quartae ad suffüxum -aja- revocandum est. lam eum -i- in 
molli-re, leni-re, fini-re in eadem vocali, quae in nominibus . 
subiectis molli-, leni-, fini- appareret, niti esseque illa ab his. 
derivata ne de plebe quidem hominem Romanum fugisse consen- 
taneum sit, -i- illius tertiae coniugationis, postquam ad nostram 
aetatem caligine circumfusum iacuit, natura et indoles Curtii, viri e 
doctissimi, subtilitate et doctrina demum enucleata est. Nimirum — 
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igitur, cum -i- tertiae coniugationis variis nominum variis suffixis 
formatorum generibus eum linguae Latinae tum cognataram linguarum 
de esse soleat, verborum derivatorum vocales thematicae -à-,-i- Lati- 
nae, -&-(-&0), -e-(-6c), -o-(-oc) Graecae linguae in nominum formatione 
non fere neglegunter. Certis hoc illustrare exemplis longum esse 
puto; de Latino autem suffixo men- (-mento-) sufficiunt formae 
a Corssenio collectae; cfr. Krit. Nachtr. p. 125 sqq. Si autem, 
id quod raro fit, nomen a verbo quartae coniugationis ante suffi- 
xum -i- modo praebet modo non praebet, hoc inde proficiscitur, quod 
verbum subiectum et ipsum fluctuat. Itaque a fulcio descendit 
fule-1i-men,a *fulco autem, quae forma subiecta est participio 
ful-to- —*fule-to-, ful-mento-—*fulec-mento-. Quare ne 
nomina quidem, quae a verbis secundae coniugationis originem 
traxerunt, quippe quorum participia tertiam. sequi soleant, maxima 
ex parte ullam inter radicem et suffixum vocalem praebent. Cfr. 
fer(v)-mento-, fo-mento- (fo(v)-to-, fotu-) ful(g)-men- 
(fulgére LuciL, Pompon. apud Non. 506, 8. 9., Lucret. 6. 160, 
174, 214), lu(c)men-, mo(v)-mento- (mo(v)-to-) tor(c)- 
mento- (tor(c)-to-, tor(c)-tura) Quae cum ita sint, -i- vel 
-u- in paucis, quae huc pertinent, nominibus, doc-u-mento- 
(doc-to-, doc-trina-) mon-u-mento-, (cfr. monéris, moné- 
rint et legerint, cfr. Corssenii Ausspr. etc. IL? 293.) sed-i- 
men-, sed-i-mento- non ad -e- verborum doceo, moneo, 
sedeo spectare, sed esse per anaptyxin orta, nescio an mihi con- 
cedas; quae mea sententia eo, quod pro aug-mento- codices 
complures praebent aug-u-mento- maxime confirmatur. Cfr. 
Freundii lexicon s. h. v. Ac nme illud quidem praetermittendum 
est, quod velut col-u-men-, eulmen-, quod cum verbo cel- 
lendi (efr. excellere) cohaerere, non fácile quemquam Romanum 
coniecisse verisimile est, a forma verbi subiecti, ut in usu est, 
multum distat. lam si littera -i- in teg-i-men-, reg-i-men-, 
alüs vocalis thematica habenda est, eandem plerisque horum no- 
minum et ipsis a verbis thematicis ortis deesse, aut, ut in teg-i-, 
men-,teg-men-,col-u-men-, cul-men-,nune inesse nune non 
inesse perquam mirum mihi videtur. Neque enim ea est huius vo- 
calis. natura, ut eodem tempore in eadem forma ad libitum aut 
omitti aut adhiberi possit. Sed fac -i- in reg-i-mon-, -u- in 
incol-u-mi- esse easdem vocales, quae in veh-i-mus, veh- 
u-nt appareant. Quo spectare -à- in cál-á-mitat- dicamus? 
Neque enim facile ab incol- u-mi- separatur (cfr. Fickii Vgl. 
Wrtb. L.? 528.), à autem vocalis a tertia coniugatione abhorret. 
Atque etiam a prima propter brevitatem aliena est et vox prop- 
ter ipsam significationem a verbo calandi longissime est disiuncta. 
Àc ne c-a-lamitat- ex cla-mitat-, ut ex eadem radice cal- Gr. 
xÀ(a, xAW-uav-, xÀcY-, xÀG-uC00- prodierunt, profectum esse vel 
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-à- primum in cálámitat- esse vocalem insertam censeas, in  . 


cla-di- pro *eal-di- et cla-va- pro *ealva- -a- alterum po- | 
ductum esse commemorasse satis habeo. Quare quoniam ita -a- 


secundum in eal-a-mitat- esse vocalem insertam efficitur, de -u- P 


formae cognatae incol-u-mi- quin idem censeamus, facere nullo 
modo possumus. Denique ut omittam huius vocalis sonum incer- 
tum,inter-i- et-u- fluctuantem, id quod non a Boppii Corssenique 
sed a mea sententia est, aliam difficultatem insuperabilem comme- 
morabo. Etenim iam supra duabus formis Sanscritis £án- -i-man-, 
s$án-man- duas Latinas, quarum et ipsarum altera -i- illud prae- 
PE altera non sio gen-i-men- et gem-ma- —*gen- 
ma- respondere diximus. Quoniam autem, eum vocalis thematiea 
-i- a lingua Sanscerita abhorreat, -i- illud literam insertam esse 
constat, si Boppii sententiam et Corssenii sequemur, eandem lite- 
ram in eodem nomine aliud quiddam in lingua Sanscerita, aliud in 
lingua Latina esse, fateamur oportebit. (Quod ut faciat, nescio an 
nemo facile in animum inducturus sit. (Quid vero est, cur -i-.in 
an-i- mo-, an- i-ma- vocalem thematicam esse dicamus, cum radix 
an- nisi in nominibus non sit in Romanorum dicendi consuetudine 
(cfr. Fickii Vgl. Wrtb. L p. 485.) et Indi, qui.ea ad formandas 
verbi formas utantur, carere eam vocali thematiea nos. doceant? 
Quare non minus -i in an-i-mO-, an-i-ma- quam in Sanscr. 
án-i-mi (cfr. Whitneyi Jnd. Gram. p. 232), an-i-lá- — Lat. a-lo- 
— *an-lo- (cfr. Fickii Vgl. Wrtb. I?. 485, Osthoffii Forschungen 
IL p.167) insertum esse censeo; quod idem cadit in -e- illud in. 
Gr. &v-£-u0- (cfr. L. Meyeri Vgl. Gram. IL! 299.) quae sententia | 
forma &v-reu (&veuor Hesych.) nescio quo pacto. confirmatur (ofr. 
Curtii Grdz. p. 305.). Quid. dicam de forma offer-u-menta-, - 
ubi, quoniam ,à radice fer- (Sanscr. bí-bhar-mi) oriunda est, vo- . 
calis thematica non magis quam in fer-s, fert, fer-tis, locum  - 
teneat? Unde fit, ut -u- in offer-u-menta- non sit diyersum ab . 
ilo -i- L pers. plur. praes. fer-i-mus atque utraque vocalis in 
anaptyxi posita sit; cfr. (e)s-u-m (Sanscr. ás-mi, Gr. &-uí— 
* é0-uL), S-u- mus (Sanscr. s-más, Gr. &0-tÉv). Ad extremum rem . 
ita se habere ex ratione, qua bu nomina Graeea mutando ad 
suam dicendi consuetudinem accommodarunt, elucet. Neque enim 
quin -u- in drach-u-ma- pro óoey-u$-, in Alc- -u-mene- pro 
Alim , in Ale-u-meo- (Plaut. Capt. 559.) pro AÀx-uio- 
(CAMx-uuaéov), in Tec-u-messa- pro Téxutjoca- eadem vocalis in- 
serta sit, facile quisquam dubitabit. Qua in re ego cum. viris 


doctissimis Schleiehero (cfr. Compend.? p..99.) et L. .Meyero 


(cfr. Vgl. Gr. L! p. 274. 1.? p. 500) me consentire valde gaudeo. 
Denique hane vocalem ne a recenti quidem lingua Italia abhor- | 
rere docet nomen Cos-i-mo — Cos-ma-s — X00-[10-. 

In lingua Gotica suffixum -ma-, -man- nisi cum ipsis verbo- 


rum radicibus nulla vocali interiecta non coniungitur (efr. L. Mey- 
eri Goth, Spr. p. 267. sqq.) atque hanc eandem rationem sequun- 
tur lingua Septrentionalis et  Anglosaxonica; cfr. J. Grimmii 
Dtsch. Gram. IL. p. 145. Quod contra lingua Thiudisca suam et 
propriam viam ingressa est; non enim saepe suffixum hoc in hae 
lingua ipsi radici affigitur velut in hél-m (galea) kal-m (soni- 
tus, mel-m (pulvis), qual-m (nex) sou-m (farcina) scér-m 
(protectio), suil-m (sopor); plerumque inter radicem et suffixum 
vocalis aliqua inseritur velut -a- praebent: ar-a-m (Sept. ar-m-r). 
dar-a-m, hal-a-m, hal-m, par-a-m (Got. bar-mi- gremium), 
svar-a-m (turba, deihs-a-mo, deis-mo, theis-mo (fermen- 
tum), har-a-mo (migale), kliz-a-mo (nitor), phras- -a-mo (usura), 
u: at-u-m (spiritus, Gr. cz-u-0c, Sanscr. at-mán), eid-u-m 
(gener) buos-u-m (simus), i: slek-i-mo, slich-i-mo (efr. 
Graffii Spr. s. h. v.); vocalium varietate autem maxime conspicuum 
est pod-a-m, pod-u-m, bod-o-m, bod-e-m, boid-i-m (Gr. 
7tvJ-uajv). Quae vocales tum fere desunt, Si vocalis sequitur; cfr. 
at-u-m, at-a-mont, adh-mot. Sic quidem Graffius Althochd. 
Spraehschatz IT. 569 J. Grimmii (Dtsch. Gram. IL p. 145) de his 
formis sententiam corrigendam esse censet. De harum autem 
literarum natura, cum cognatae dialecti et linguae Thiudiscae ipsa 
indoles insertas eas esse clament, accuratius disputare supersedeo. 
Cfr. Kuhnii Ztschr, IL 36., Pottii Etymol. Forsch. II. 230. 


p) Ratione habita linguae Graecae. 


Atque quoniam. in lingua Sanscrita, Latina, Thiudisca ante 
suffixa primaria, quae a -m- inciperent, -i- literam insertam appa- 
rere nobis persuasimus, operae pretium esse videtur, num idem in 
-i- illud Graecum cadat, accuratius anquirere. Incipio ab '4Ax- 
pOíov-; etenim ut ex huius nominis proprii forma quid qualeque 
sit -u- illud in Latino Alc-u-meo- apparet (efr. p. 60.), ita vice 
mutata hoc aptum est, quod lumen afferat formae Graecae '4Ax- 
uoov-,. quae ipsa ad *dnuató- vel &Axuoio- referenda est; atque 
hoc praebet Hesychii haec glossa: &Axuuaioc: vevíoxoc. Si autem 
dorcdyiuo- Q7 (y (uu T0-, ép B024t0- &ufoAtuoio-, xQUQquLo- xovquiuato, 
À0ytL0- GvÀAOytjLGTO-, IG 00140- (L0) 00t000-, 7tOWztLLO- TUOUTT- 
uaio-, voz topoAuuo- vregfloluuoto-, alia inter se comparaverimus, 
quin idem inter &Ax--uo- et &Ax-uaio- intercedere concedamus, 
facere non poterimus. taque quod -;- vel-u- in &Ax-&-uo- et Alc- 
-u-meo-, quod respondet Graeco illi cAx-uaezo-, insertum est, eo 
nomen proprium A4Ax-uacíev- carere videmus. Jam huius literae 
naturae atque indoli fluidae etiam hoc maxime est conveniens, quod, 
cum forma simplex &Ax-(-j0- sola in usu sit, in compositione nunc 
-UÀx-L-0-, nune -c«Àx-uo- invenitur. Atque "Izzt-«Ax-j0- scriptum 
legimus ap. Plut. qu. Gr. 37., Schol ad Hom. Il. II. 494, ad 
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Pind. Ol L 144. Tzetz. Il. p. 68, Tn -cÀx-t-uo- ap. Diod. Sie, | 


IV. 67., Hyg. IV. 14. Eodem modo recte Eustathius "4Àx-u»--—— . - 
Marquis: cs AÀx-puaécov-. ab (Àx-L-pto- ortum esse vult, cum dieit | 


(Prooem. p. 18. ed. Schneider): Aáxuov. zo c0 duros oc 


E£vvóc Evvcv, neque aliter censet Preller. Cfr. Myth. IL p. Í779,69 5 


Itaque ut nemo Romanos in Alc-u-meo- servasse hane vocalem 
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mediam (-u-) Graecos in cAx-uaio-, AÀx-uoíev- non item servasse ^. 
faeile censebit, ita in &Ax-. 1-407, "Eun-éÀx-w-uo- ilud -& esse voca- 


lem insertam formamque genuinam atque nativam GAÀx-uato-, Alx- : 
uaov-, "Erzt-cÀAx-uo- carere ea concedendum erit. 

Jam quomodo ex insequentis illius -u- literae natura atque in- 
dole huiusmodi vocalis exoriri possit, tum maxime nobis liquebit, 
si duas illas Hesychii glossas: &péum &Eodoc et égpuar &todoc inter. 
se comparaverimus. Atque primo aspectu propter significationis | 
aequalitatem et formae conspieuam similitudinem ambo voeabula 
ex eadem radice emanasse verisimile videtur. Quae autem in illis 
spirituum differentia nobis occurrit, ea levioris est momenti, quam - 


ut ea utrique formae suam et propriam originem tribuere eogamur; 


praeterquam enim quod Graeci saepe aut spiritu lehi aut aspero 
utuntur, ubi ex cognatarum linguarum statu atque ex elementorum 
Graecorum pathologia aut huic aut illi iustus erat locus, ne ipsa 
quidem lingua. Graeca in hae re sibi constat, saepiusque ex mo- 
minibus cognatis aliud alium spiritum exhibet. Cfr. Sanser. 
svádámi, svádü-, Lat. suadeo, suado-, suavi-, Gr. avódvo 
(£-a0-0»), Tidopeu, ado», 10v-, ÉÓ«vo-, dads idec- (cfr. Curtii . 
Grdz. p. 229.) — Sanscr. ágva-, Lat. equo-, Gr. tzr7r0-, 4 EUx-. 
UVTU0-, "AÀx-unzt0-, INéx-umzw0-, ^ Aoíot-utzto-, Kodcr-uvzw0- (efr. 
Grdz. p. 462.), alia. Quare a principio horum vocabulorum for- . 
mam ita nobis mente assimilare licet, ut pro duobus illis spiritibus | 
unum eundemque spiritum genuinum substituamus; uter formae 
utrique sit conveniens, ex significatione concludendum erit, Inter- . 


pretamentum autem ab Hesychio adiectum et prima vocabulorum Tt 


sys nos commonefaciunt radicis Graecae 80-; cfr. £g-Xopeu s 
*£o-OxoucL, Sanscr. ar- in íj-ar-mi (surgo), Thiud. il- in il-an 
(cfr. Grdz. p. 551.) Jam huius radicis vis, ut in lingua Sanserita, | 
ita in Graeca antiquitus est universalis quaedam ' et indefinita 
eoque et veniendi vel redeundi et abeundi potestates amplectitur. 
Atque illa satis cognita est; hane autem cum alis locis. inveni- 
mus tum ap. Hom. ll v. 150. volg oUx &pyouévoic Ó yéguv &xpi- 
vor  Ov&(QoUc, illis ad bellum profecturis senex ille somnia non 
interpretatus erat,-et. ap. Eurip. Suppl 157... ovx 4.966, e 
'Éotxev, eUvoíq ig diis non propitüs ad bellum profectus esse 
videris. Vis igitur radicis £9- cadit quadratque ad interpretationem, | 
quam utrique glossae Hesychius apponit. Ex quo perspicuum est, 
&oíun- illud spiritum praebere iustum atque eius loco in égpij- 
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/ spiritum asperum positum. esse. Itaque quoniam éo/pm- et £o; 
non solum s&gnificatione sed etiam origine et suffixo inter se con- 
gruunt, -;- ilud vocalem esse insertam satis liquet. 

Atque eodem modo -;- illud in alia glossa Hesychii, reo£uaj 

" vt(qooc, interpretari posse mihi videor. Atque primum quidem c€0- 

E (ui- radicis similitudine proxime accedere ad Gr. véo-uov-, véo- 

ates por-, Lat. ter-mino-, Sanscr. tár-àmi, tár-man-, (efr. Grdz, 

p. 222.) manifestum est. At ne significatione quidem, quam He- 

sychius huic voci tribuit, a nominibus illis abhorret. Ut enim 

1ÉQ-MOY-, vÉQ-M.GT-, ter-mino- id, quod transitur (Sanser. tár- 
àmi transeo) eoque finem rei significant,ita in v&o-(u«-, fossa, in 
locum universae notionis rei transitae significationem singularem 
et definitam eius rei, quae transitur, cessisse puto. Quae cum 
fossa esse soleret, v&9-/u1- ad hanc singularem vim ab indefinita 
ila abiisse facile perspicitur. Quae cum ita sint, quoniam voci 
1€0-(-M1j- radicem usitatam c&g- subiectam cognataque ei esse zég- 

R0v-, 1ÉQ-MGT-, ier-mino- nobis persuasimus, -;- ex insequenti 

| liquida -u- per anaptyxin evasisse apparet. Neque vero hoc loco 

aliud quiddam praeterire possum; ex enim dialectis Italicis lingua 
Osea in eodem nomine eodem loco -e- pro -i- insertum praebet, 
dico ter-e-mníss, ter-e-menniü — Umbr. ter-mnu, Lat. ter- 
mino- (cfr. Kuhnii Ztschr. L p. 36.) 

Jam eandem vocalem exhibet haec Hesychii glossa: &g-- 
poer Qo-uoLeu (cfr. Grdz. p. 728) neque minus vox usitata atque 
ili cognata d9-:-9-u6- (cfr. Grdz. p. 339); hue accedit Bo9-i-uo- 
(Poll. IV. 54), quem Hesychius Boo-uo- nominat. Ofr. Welckeri. 
Kl. Sehr. L de Lino. 

, Praeterea in hae glossa Hesychii: &ówguo xoi &óuo* vg 
xci doyuc quin Gó-u« ad &vó-cvewv (Éa0-ov, E-a0-o, Co-uevo- cfr. 
Grdz. p. 229) revocandum sit valeatque idem, quod placitum illud 

- Romanorum, dubitari non potest. Primo autem obtutu &óroucr- ab 
«oper-longius abesse videtur, idque Hesychius vel quicunque est 
huius glossae auctor, eo significare voluit, quod alterum w/guoue 
alterum dóyu« esse dicit. At certe &0-.-0-ue- ex ipso GÓ-uar- ele- 
mentorum Graecorum ex pathologia manavit neque eam ob causam 
verbum d«ó/tew, quod nunquam in usu fuit, subicere ei attinet. 
Etenim paulo post sequitur haec glossa: c4euMoic xai CAU 
povéveuc devógosu0£o,. zceoà  SüAcevraYv 4) Enooíc vomtow. Quo 
loco quamvis formae «Atopoic verbum usitatum (A/tewv subicere 
possis, tamen cAuuoic ex CAuuoic-o-inserto exortum esse nemini 
non verisimile videbitur. Rem autem nobis altius repetentibus et 
QALOMoUs et GÀ(uoic ad GA£uoui, quae-forma est dativus adiectivi 
CÀ4u0- (marinus) ab &A-c' derivati, referendum esse liquebit. 
Spectat enim haec glossa ad Jerem. XVII. 6., ubi scriptum vide- 
mus hoc: xareoxnvogeu év GAGuou xci &v &gquo, &v yjj &Apwvod, 
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(vic oU xQTOvxeUrQu. — Verbis illis &v tuor xu év épüuo quid *2 
dicere voluerit, Jeremias ipse fusius exponit: &v Yij dAuvoG, (127-2008 2 
0v xQTOix6UrGL, id est, habitabit in maritimis oris desertis (Gam — e eh 
einsamen Meeresgestade'; pars igitur altera huius enuntiationis 


est alterius interpretatio. Quod quia grammaticus nescio quis. non 2 
recte perspectum habebat, sed aliud quiddam GÀLuoLC xi &» 
&pnuo, aliud év yj &Ajvod, vig 00 x(vouxcUrot "valere putabat, 
sententiam suam ita tuebatur, ut &A/uotcc illis, quamvis non. diffe- 
rant ab illa yrj &AuvoQ, plantarum genus prope mare (&v. yij QÀ- — 
Mvod) earundemque locis siccis (£v &gTuo, Truc oU XQTOULXEULOL) 
crescentium esse verba nobis dans eontenderet. Itaque vel postea. 
Druscus (vet. interpr. Gr. in vet. test. p. 518) ad illum locum Je- 
remiae haec adnotat: ,v& G&A4ua inter genera holerum,* quem in - 
errorem facillime is delabi poterat, cui uu (Antiphan. ap. Athen. 
IW. I61 A), verum plantarum genus; ante oculos obversabatur. 
Verum non in holeribus babuatur: Sad sub platanis, sub palmis, : 
denique sub arboribus; quae omnia secum reputans grammaticus 
ile, sagacissimus ut erat. in Hesychii libro &A£uo«c illud. sic inter- 
pretatus est: (GALoquoTs xoi QGAuuoUc) for&vaus devógoetóéat. 79d 
3dAaogar (6v yj &Auvog Jerem) 7 Erjooic TO7UOLG (&v &pijto, 
fric oU xQTouxtUrOL Jerem.). Itaque quoniam huius vocis veram 
originem grammatici antiqui non iam cognitam habebant, ex qA(- 
porc, quod legitur apud Jeremiam, factum esse dài et ex —. 
similitudine nominum verbalium d3gouguó-, (xoVriGuo-, &9ut0MO-, 
aliorum, &Atouoic, — quae est lectio varia ap. Jerem. — nemo 
mirabitur. Quae forma &Awouozc ipsa ad formam genuinam QA£- 
Morc tantum valuit, ut accentu retracto &A«uoic legamus. Atque 
hoe modo et forma et interpretatio aperta est huius glossae Hesychi- 
anae: GAuguois xci GAuuoic* Bovivauc Óevdooetóéo, raga. Joadcav. 
( &Tjgoic vO7t0LC. Qua re satis id moneri nos puto, ne temere 
formae «óuuer- verbum inusitatum «Ote, quamvis facile fingi 
possit, subesse velimus. Immo res ita se habet: ex (ó-puaz- -L- per 
anaptyxin interposito emanavit &ó-(-uoz- atque inde-o-, ut in QÀLO- 
uoic, xéAevouor- (x£Aevuar-), aliis, inserto CÓ-(-0-uo-. i 

Exempla autem  praeclarissima vocalium insertarum praebet . 
lingua Neograeca //ór--uo- — II&z-uWo-, Ópayy-v-u- — doe-pai- 
(Lat. drach-u-ma); cfr. Curtii Grdz. p. 727. 

Si quae disputavimus, ita se habent, ea et ipsa lumen. afferre 
voci cuidam Homericae uno. Curtius enim (Grdz. p. 679.) 
QWi- per epenthesin ex *qx-(- ua«- ortum esse formis velut QÀX-L- 
M0-, vQ6q-L-Ho-, aliis nisus docet, eumque iusto iure secuti sunt 
Pottius (Wrzlw. I. 516) et Joh. Schmidtius (Yge, 1 8: e 495), 
qui eodem modo Lituaniecum illud ész-ma- ex "aik-ma-, *ak-i-ma- 
profeetum esse comprobat. Hane autem formam quominus ab 
qxíÓ- (Gxíc) derivatam esse credam cum eo, quod hoc substantivum - 
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non est in usu Homerico, tum quod idem minime aptum est, unde 
adiectivum huius generis derivari possit, prohibeor. Neque enim 
in horum adiectivorum numero satis magno ullum invenietur, cui 
substantivum, euius stirps in -:0- exeat, subiectum esse suspicari 
tantum possis. Jam cum huius nominis significatio primaria ne 
postulet quidem substantivum , unde derivetur, inter aui. — 
*Gx-L-Wüy- et dx-uu- illud idem valens (Hom. ]. X. 173.) non 
interesse plus qum inter Lituanica ész-ma- — ^"ak-i-ma- (veru) 
et-asz-men- — "ak-men- (acies, cfr. Fickii Ngl. Nb. Ib 290 
295), quam inter (Àt-1- 110- et GÀax- pu ato Boo-t-uo- et Boo-uo-, 
&g-é- unj- et ég-Mij-, v&Q- c-r et rép-pov- ("Téo-jto-), d- -L- utet et 
&Q-JLOGEL, (tÓ-L-Gpue-. et (à -tutx-- Iléz-1- -uo- et IIca-quo-, óQcX- U-LAj- 
et doax-unj-, Sanscr. $án-i-man- et £án-man-, Lat. teg-i-men- 
et teg-men- censeo, Exstant Eas duo huius generis exempla 
satis confirmata apud ipsum Homerum, aZy-uiü- — *d&x--un- et 
(Àx-t-O0-. Jam quoniam supra aíO-:-j0- adiectivum derivatum 
nullo modo esse demonstravimus, quiu etiam huius formae -;- alte- 
rum per anaptyxim exorta sit, equidem ego non dubito. 

Quod idem ego de GM adiectivis formae conspicuae, xvód- 
Auuo-, eiócAuuo- (iOcAuuo-), xcoztAnuo-, zrevxiAuio- (Hom.), ida- 
Auuo- (Hesiod. dozt«A«uo- (Hesych.) nescio an recte crediderim. 
Atque primum de horum significatione pauca dicenda esse videntur. 

KvódAupio- usurpatur cum de singulis heroibus, velut Hom. 
Il. XVII. 378. àvége xvóaA(uo Ogoacvuióus "Avr(Aoyóc ve, Od. XIV. 
206. vidor xvóaAG(uoust et de totis gentibus, Il. VI. 184. XoAv- 
itotot xoa A uout, tum de corde et hominis, Il. X. 16. xvócAuov 
xg, et ipsius leonis Il. XII. 45. Quibus. ex exemplis non satis 
accurate xvócAuuo- adiectivis Latinis claro-, nobili-, Thiudiscis 
berühmt, edel converti solere apparet. Hoc autem inde factum 
esse puto, quod, quoniam haec adiectiva vulgo in derivatorum nu- 
mero habentur, ne xvócAsuo- quidem a x?)bósc- (x)0doc) separari 
posse videbatur. At rectam huius adiectivi vim L. Meyer Vgl. Gr. 
I2. p. 1036. ostendere mihi videtur, cum xvócAuuo- ad radicem 
. ku-, kav- (tumescere) revocat, quae subest formis xü-ua- (cfr. 
nostrum vernaculum ,Wogensehwall* a verbo ,sch wellen*), 
xvec- (fetus), Latinis in-ci-ent-, cu-mu-1o-, aliis; itaque x0-ó- 
-Ec-, xv-Ó-Q0-, xv-Ó-CAtu0- eodem -ó- ako Caes sunt, quo aí-ó-L- 
|0-, qi-0-g0-, alia (cfr. p. 52). Ex quo perspicuum est, nativam 
et genuinam adiectivi xvócAuo- vim esse tumidi, tumescentis, 
atque xvócAuuov xijo significare cor tumidum vel potestate trans- 
lata confidens, superbum, ,stolz, selbstbewusst". | Eodem modo 
Romani adiectivo tumido- a radice tu-, cui eadem, quae radici 
ku- vis subiecta est (cfr. Curtii Grdz. p. 226.) orto utuntur. 
Atque Graeco illi xvàdÀquov xijo simillimum est hoc Vergilii Aen. 
VI. 407. tumida ex ira corda residunt; cumque hoc loco adiectivi 
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quae propria vis appareat, translatam praebent Horat. vat. i ^s 

7. confidens tumidusque, ibid. sat. IL. 5. 95. crescentem tumi- 
dis sermonibus ventrem, Ovid. met. L. 754. tumidus genitoris ima- | 
gine falsi, Senec. de baden IL 16. Alexander tumidissimum ande c 
mal, Aurel Vict. Caes. 39. 3. tumidi animi. Ae si quis forte |. 
haec argumenta aucta volet, meminerit adiectivorum vernaeulorum 
,aufgeblüht, aufgeblasen, aufgedunsen*, quae ab eadem 
vi primaria tumendi ad eandem superbiendi notionem translata . 
sunt: iam xvó(A«u0- id, quod volumus, valere esseque suae et 
primariae significationis concedet. S RAN Ru 

Quod idem eadit ad adiectivum e&tócAuto-, quod semel le- 

gitur ap. Hom. Od. XXIV. 279. vécocoac (sec. yvvaixoc) &da- 
Aí(uac, c 1j9eÀlev avvóc éAÉo9Q.. Nimirum Ameisius hoe ab 
&(OEc- derivans adnotat haec: CTDYIZNTTTT speciosus, verhàlt sich zu 
&íjdoc, wie xvócAuuoc zu xDdoc.4. At quo iure xvócAuuo- a xÜótc- 
derivetur, hoc supra cognovimus; idem ut de ecócAuuo- censeam, - 
varls causis adducor. Namque pro eiócAtuo- Hesychius et Pho- 
tius formam praebent /ócA«uo-, cui cum &/óec- nulla intercedit &i- | 
militudo; accedit, quod utriusque vis ad ipsam radicem F«4ó- spee- 
tat; eO q0- iócAuuo- enim a principio significant id, quod | 
aspiel potest, quod est, ut nos dicimus, ,ansehnlich," eoque quod - fn 
est pulchrum. Itaque ex horum adiectivorum videndi notione . S 
similiter vis pulchritudinis evasit atque ex 'TThiudisco skawón, 
schauen, profectum est skóni, nostrum schón. 
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ócAiuo- (sudans) semel scriptum invenimus ap. Hesiod. op. - 
A17. xovua (ÓcAurov; cuius vim propriam esse intransitivam Su- - 
dantis, quamvis hoe loco significationem causativam praebere vide- 
retur, supra diximus; cfr. p. 7. sqq. nere 


KagrAuro- celer; hoc adiectivum nisi cum zroóeot coniungi 3t 
hon solet; cfr. Hom. IL XVL.342. 809. XXIL 166, ; Arnstoph o 
Thesm. 957., Apoll Rhod. HI. 280; semel ap. Pind. Pyth. XII. 
18 xagzGAGuov yevocov, de duabus Furiis ob sororis necem 
iratis. dentibusque frendentibus. | Quae verba Mezger (Pindars. 
Siegeslieder) ,aus den vor Schmerz klappernden Kiefern* interpre- 
tans adnotat: ,,Von den schnell zusammenklappernden Kiefern.* - 
Ceterum adverbium xcozecA(uec apud Homerum in usu est satis 
frequenti, Atque ut omittam ineptos illos huius adiectivi originis . 
indagandae conatus, quos non tam in Etymolgico Mag. prolatos, nd 
quam a recentioribus lexicographis decantatos esse maxime miran- ^  - 
dum est, L. Meyer Vgl. Gr. L? 950. radicem xaoz-proponit eique. . 
vim Son tribuit; quam ad originem et significationem optime . 
quadrat forma certe cognata x(À;t6-, cursus citatus (Paus. V. 9. 1, 
Plut. mor. p. 675 C.) et verbum AO ATUUSEUY inde derivatum, quod | 
Eustathius ita explanat: c0 Jéew &vévoc xoi Ó(ya &mwrmyWe xGi 
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zwouruxGc xol oiov OgynotuxOc. Quae si ita se habent, zróócc 
xag ovs nescio an pedes properantes intellegere possis. 

- JfevxdÀuquo- a radice zt&x-, 7rUx-, Ut 7ttx-Q0-, TEUXEÓQYO-, ÉX6- 
zteuxéc- (BéAoc), ortum est. Invenitur autem hoe adiectivum fere 
cum. substantivis mentem significantibus coniunctum velut o&ot 
zevxoaAGQunou Hom. Il. VIII. 366., zrgezt(óeoowv &omoora. z&vxaAL- 
pot Diog. Laert. I. 30., zrevxaA(uouc urjóeot Corp. inscr. tit. 1187 
2. -Jam cum vis primitiva huius radicis sit pungendi (cfr. Curtii 
Grdz. p. 164., Corsseni Voc. L? 538., Buttmanni Lexilog. lI. p. 
17. 8qq.) indeque ad acuendi vim via pateat facillima, ztevxc4jo- idem 
atque adiectiva Latina acuto-, acri-, nostrum ,Scharí*. signi- 
fieare per eandemque loquendi figuram Graecos suis zrevxaAGun- 
0t «otoí etc. usos esse, atque Romani mentem acutam, acrem, 
mentis aciem, ingenii acumen, nostrates ,scharfsinnig* et 
.Seharfer Verstand" dicant, apparet; ctr. Büpromum Lexilog. 
To oeto- 

Praeterea Hesychius affert dort dgnaxrá, gt QocquA,, ubi 
7t00c94ÀAT, quae vis longe abest ab (rr quo et (tQzt xt o--, ema- 
navit e loco velut Bekk. anecd. p. 5. &gztayuuaioc ó Ót &oova 1, 
Óv GÀAWv vw zooqacw .orac9eíc. Denique. qvrcéAquo- (almus) 
viboditur in Vit. Arat. p. 440, pro quo codices Poll. I. 24., Cor- 
nut. XXIL, Etymol. etiam qwrc&At«uo- praebent (cfr. qurveo- — 
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Itaque quod ad significationem attinet, formas velut *xvóc- 
Ào-, *eiónAo- *tà«Ao- etc. his adiectivis subicere non opus est; ac- 
cedit, quod illae revera non sunt in usu dicendi; nam zrevxacA£o- 
et aetate et significatione a 7zrevxc&/Auto- longissime est disiunctum 
(cfr. Hesych. zrevxeA£oc* Ewooc), et cum &g;raA£o- usu antiquis- 
simo confirmetnr, €gzt&A«uo- apud Hesychium tantum et in Ety- 
mol. M., ubi x«gzr&Auuo- huc refertur, invenitur, ut iure cum Lo- 
beckio (Elem. L p. 105) de huius fide dubitare possis; denique 
qvr(ALuO- à (qurCALo- repetere nescio an forma altera qure) LULLO- 
(cfr. w/evócAuuo-) vetemur. Quae adiectiva ommia, quamvis hoe 
modo derivata ea esse nobis consentaneum videatur, tamen Graecos 
antiquos alia quadam ratione finxisse etiam hoc fit verisimile, quod 
ex grammaticis aut lexicographis antiquis nemo hane eorum ori- 
ginem cognitam habet; immo vero àd unum omnes velut xvó(AL- 
p.0- ex xvOóuuo- syllaba -«À- inserta ceteraque adiectiva similem 
in modum evasisse falso opinantur; cfr. Etymol. M. 465. 20. 
Eustath. 1006. 35., Zonar. p. 618. etc.; cfr. Lob. path. prol. 85. 
sqq. Sed reputanti mihi in mentem venit substantivi cuiusdam 
et ipsius a ceteris forma remotissimi eodemque suffixo duplici 
praediti, dico 0q0«Au0-; atque utecunque.hoc ortum esse putamus 
(cfr. Curtii Grdz. p. 464., Fiekii Vgl. Wrtb. II?. 44), magnam 
ei cum his adiectivis intercedere formae similitudinem manifestum est. 
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Quare ego -/- illud in xvó&A-i-uo-, &tócÀA-t-uo- etc. vocalem irra- 
tionalem esse per anaptyxim ortam crediderim. Quae nostra de 


his adiectivis in -dAuo- exeuntibus sententia formis qvrdAuo- eb dis 


UevócAuuio- nescio an quodammodo confirmetur; atque qvvdAMuo- 
est forma usitata pro «vrcAuuo-, quod solum apud grammaticos 
et in Vit. Arat. p. 440 invenitur; pro y/evóaAuio- autem Vossius, 
eum consensu Lobeckii (path. prol. p. 99.) apud. Hesychium 1ev- 
oA quo- scriptum vult. Verum quidquid hoe loco scribendum est, 


quoniam nec *gvrzcAuo- nec "pevóaAno-, unde haec adiectiva per . . 


suffixum -/0- poterant derivari, in usu sunt, qvr&Auto- et V/EU- 
ócÀpuo- antiqui grammatici et Lobeckius (path. prol. p. 98.) suo 
iure -4- vocali transposita ex qvr«Auo- et w&evocAuuo- orta esse 


censent. Cum autem inter viros doctos metathesim hane plerum- . 


que cum anaptyxi eoniunctam esse constet, hae re -;- illud in 
-(À-L-io- esse vocalem irrationalem probabilius fit. Cfr. Benfeyi Or. . 
et. Occ. III. 29., Curti Stud. V. 117. sqq., G. Meyeri Gr. Gram. - 
p. 160 sqq. Jam vero bene cum his adiectivis comparatur oxyuv- 
Ó«À-u0-, OXuvÓCÀA-G-u0-; atque utra forma primaria sit et genuina - 
vel utrum oywócA-uo- eliso illo -a- ex oxywó«A-a-uo- an hoe -a- 
inserto ex illo evaserit, hoc, cum codices modo hane modo illam 
formam praebeant, ad disceptandum est difficillimum; itaque eum 
apud Aristoph. Ran. 819. codices oyuvóaAuó- exhibeant, metro 
illo oxwócAeuo- postulatur; Herodianus autem I. p. 171. utram- 
que formam affert, Hesychius, Suidas, Photius solum oywvócAouo- 
commemorant; quam cum formam Naber vere Atticam esse velit, 
Atticista Moeris solum oywóeAuo- et oxvvóoAuo- praebet. Attamen 
. forma ó93aAu0-, ubi nunquam hoe -a- invenitur, commotus oyuv- 
ócÀuo- esse formam primitivam (a *oyuvócAAews, cfr. ivodAAew 


(vócÀMO- a rad. f.ó-) indeque -a- vocali irrationali inserta oriun- - 


dum esse oyuvócGA-«-uo- dubito an verisimilius sit. 

Quibus rebus expositis suam quisque de his adiectivis, de 
0qócAuo-, de cyuvócaAuo-, oyuvó«Acuo- sententiam sequatur; ego 
cum nullo de haec re lite contendam. Immo fac, oyevócAcuo- esse 
formam nativam duplici suffixo -Aa-uo- formatam (cfr. Fickii Vgl. 
Wrtb. II?. 44) et adiectiva haec in -&Atuo- exeuntia derivata esse | 
a nominibus in -Ao-, -Aéo- cadentibus, tamen illud oxywwódAauo- 
nobis usui esse potest. Si enim oywó-&ÀA-a-uo cum xvó-dÀ-t-u0- 
comparaverimus, quam firmis certisque terminis Graeci adiectivo- 
rum et substantivorum fines circumsceribere quamque rebus secun- 
daris et parvulis ut -;- illo in xvó-&A-«-u0-, -«- in oxyuwócA-a-uo- 
in formationis et originis ipsius aequalitate hane ob causam tem- 
poris progresssu uti coeperint, satis nobis liquebit. Ita fit, ut, cum 
in adiectivis -;- irrationale invenerimus, contra in substantivis 
-ü- aequo modo ortum exspectemus. Quae nos opinio non fallet. 
Itaque ex substantivis hoc -a- praebent: ztGA-«-u«5- — Lat. pal- 


L5 89, 


ma-, Thiud. fol- ma-, — 3:«A-a-uo-, cui respondent Sanser. dhár- 
i-man, Lat. for-ma- (cfr. L. Meyeri Vgl. Gram. II! 299., 
Fiekii Vgl. Wrtb. IL? 116.), — zrAóx-a-uo- — ztÀoxy-uoó-, — opx-«- 
qjt0- (G9), — x£o-«-quo- (rad. Sanser. crà, cir cfr. Grdz. p. 550.), 
— gr0T-(-M0-, quod e zr0r-j40- evasisse infra demonstrare conabor. 

Atque quod saepissime occurrit, ut homines in dicendo re 
fortuita et nullius momenti utantur indeque magna significationis 
diserimina suspendant, idem hoe in ultimo, quod attulimus, exemplo 
cernitur, quocum conferri possunt Lit. ész-ma- (veru) et asz- 
men- (acies) Quanta autem iidem in hac re libertate, ne dicam 
libidine, usi sint, docent 7rAox-a-jt0-, ;tAoX-ju0- et, misi fallor, 
oyuvódA-a-u0-, GyuvÓcÀ-p0-, ubi formae differentia eadem non item 
manaverit ad vim. Quod idem nobis in lingua Sanserita occurrit; 
cum dár-i-man- (eversio) et dar-mán - (eversor) etiam significa- 
tione inter se differant, $án-1i-man- et $án-man- idem valent; 
quod contra cum hane formae differentiam in gen-i-men- et 
gem-ma- — *gen-ma- ad vim transtulerint Romani, iidem in 
teg-i-men- et teg-men-, aliis eodem -i- ad significationem vari- 
andam non item usi sunt. Sed de hac re alias; nunc ut ad pro- 
positum revertamur, substantivorum -a«- irrationale praebentium 
similitudine -;- illud nostrorum adiectivorum esse generis eiusdem 
confirmatur. Ad extremum affero nomina propria "Ao-t-u0-, for- 
tasse a radice dg- ortum (ofr. &o-u6-, ar-mo-), et. MéÓ-(-0-, nisi 
fallor, a radice u&ó- (uédeuv, uéóec9or) profectum (cfr. C. Grdz. 
p. 243), eui eognatum esse videtur Méó-ua-, Méo-ua-, Med-ma- 
(Plin), Méó-a-uo- (lect. var. ap. Strab. VI. 256. 257.) Med-a- 
ma- (Mela.). 


c. Quaenam sit horum adiectivorum origo. 


Haee habui exempla, quibus meam de huius -;- natura et in- 
dole sententiam comprobarem; quae quod non sunt plura, id velim 
cum in mea inscientia tum in re ipsa positum esse credas. Cum 
enim alia -;- irrationale praebere, quamvis suspicer, tamen certis 
confirmare argumentis nequeam, alia eaque fortasse haud pauca 
me effugisse persuasum habeo. Accedit, quod multae res, cum non 
facile ex se ipsae perspici possint, tamquam e loco superiore et 
remoto aut e contrario considerentur necesse est. (Quod idem ca- 
dit in linguae scientiam ; neque enim unquam J. Grimmius legi- 
timam illam eonsonarum variationem ex nostro tantum eoque eru- 
ditorum dicendi usu indagavisset; at cognoscitur e sermone plebeio, 
eognoscitur ex antiqua lingua 'Thiudisca, cognoscitur denique e 
dialectis et linguis cognatis. Quare cum sermonem illum prae- 
stantissimorum scriptorum Graecorum usu confirmatum, qui potissi- 
mum nobis sit traditus, huic rei admodum paulum luminis afferre 
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consentaneum sit, -4- illud esse ratione et a principio vocalem ir- M 
rationalem ex insequentis -u- natura ortam confirmatur cum lin- . ide 
guis cognatis tum dialectis Graecis illis, e quibus glossae illae He- ^. 
sychii sunt delibatae, confirmatur denique linguae Graecae statu. | : i 
et novissimo et antiquissimo, dico lingua Neograeca et — id quod ^. 
gravissimum est —- ipso sermone Honennd Ut enim omittam . ur 
adiectiva illa in -&A-i-uo- exeuntia, de quibus ego certi guidiquom , 
expromere haud quaquam ausim, iu Homericae qUyuai- — *üx- . 
i-is QÀx-t-M0-, («OíO-L-M0-, quibus ego 4t00- (-uo- (ctr. infra). ad- 
icere possum, ita se rem habere testantur; iam cum etiam &ofó- 
(-40- (Hom.) hae ratione ex *&o(ó-u0- exortum esse nostro iure 
censeamus, tota haee sententia cognatis adiectivis in -0-L-[(0- exe- 
untibus Shut magis comprobabitur. - 
Quae cum ita sint, quemnam haec adiectiva locum in nomi- 
nibus teneant, facile cognoscitur. Sequitur enim, inter QUyuai- — CES 
* (at-t- -Un-. et qat- ar (cfr. Lit. ész-ma- et asz-men-), dort y-a- uo 
et d7tQCy-0-, "Ox- (-0- et oy- Mo-, 7tÀOx-L-0- et 7tÀOX-HÓ-, Wox- 
i-j10- et U/vy-uo- ratione et a principio non interesse plus quam 
inter Sanscr. hi-má- (frigidus) et hi-má- (frigus), cüsh-ma- (stri- 
dens) et cüsh-ma- (stridor); namque sunt illa. adiectiva verbalia, 
haee substantiva verbalia eodem suffixo -40- formata. Quam si. 
inter utraque à principio rationem intercedere tenebimus, quae ii, 
qui haec adiectiva omnia secundaria esse volunt, sententiae suae 
repugnare concedant necesse est, ea facillime intellegemus. Atque 
primum quidem illa significationem praebere plane primariam eam-. 
que nune aut passivam aut activam, nune eadem utramque am- 
plecti unaque posse temporum varietatem significare minime mirum 
est. Qua in re in ea cadunt eadem, quae XNaegelsbaehius (Lat. 
Stilist ^. p. 175.) de Latinis substantivis verbalibus -ion- vel -tion- 
suffixo formatis dicit: ,Die Mógliehkeit einer vielfaehen Verwen- 
dung derselben beruht eben darin, dass sie Verbalien sind. Als 
solche kónnen sie nicht nur die verschiedenen Genera Verbi son- 
dern auch in jedem Genus zweierlei Tempora, das Prásens und 
das Prüteritum vertreten, eine nicht genugsam beachtete Fühigkeit, 
welche gleichwohl an sich schon eine grosse Manmnigfaltigkeit des 
Gebrauchs veranlasst, mancherlei noch ausserdem mógliche -Modi- 
fikationen der Bododhidisen ungerechnet, deren jede | "wir an ihrem 
Orte besprechen werden*; extremis his verbis eas, quas nos dixi- | 
mus, modi significationes horum substantivorum indicat. Iam vero  . 
quid sit, cur haee adiectiva non, ut in formis vere secundariis fieri so- | 
let, ullam unquam ante -4440- suffixi primarii vocalem praebeant, elucet. 
Namque cum -/uo- sit suffixum primarium horumque suffixorum 
ratione a principio cum ipsa nominis radice coniunctum sit, facile 
fieri potuisse, ut instinctu quasi quodam interiore, ne dicam yeri 
intellectu, ducti Graeci hane legem servarent et exemplorum simili- 
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tudine irretiti vel ad formas vere secundarias transferrent, facile 
intellegitur. Atque haee eadem erat causa, cur in oéA-(uo- et 

, 2 D - " 
ztQ0cÓox-(uo-, quae ad verba v*&AeUv et zv9ocdox&v Graecos anti- 


.quos rettulisse formae c&Awotuo- et zroocdox1otuo- testantur, 


stirpis -c- aut -a«- elideretur. Quae res etiam eam ob causam 
minime mira est, quod nonnulla verba in praesenti utramque for- 
mam praebent velut a/dopttu, cid£ojau, — Axe, ÉAxéo, — xpo, 
xvQéa, — xc, xvéo,— que xojet, poyéouar, alia (cfr. Curtii. Verb. 
IL p. 384. sqq), permulta quo -&- praesens caret, id in ceteris 
iemporibus admittunt velut dAéso, cAe£Qow, — QUE, cv&igo, alia 
(cfr. Verb. p. 378. sqq.), multa in alis temporibus admittunt in 
aliis non item: aígéo, cíowow, Touxe, eiAov, — yao, Ey (cfr. 
Verb. 376. sqq.); itaque doxiuo- non a stirpe doxe- (ofr. doxécw) 


sed a dox- (cfr. dóS, £do&ca, d£-dox-rot) ortum est. Comparari 


autem cum illis adiectivis (expéA-t-10-, 7t90cÓ0x-t-u0-. eto.) possunt 
iy-E-Móv-, 9A-e-u0-, quae, si ab qy-é-ojt, *JeA-É-o oriunda es- 
sent, -e- productum haberent ut guATuov- a qtÀ-£-o, &9eAq-u0- ab 


"hÉ9kA-é-m (&9e2xom) ortum; quare -e- illad in qy-&-Mov-, 9éÀ-e- 


40- idem mihi quod in x«ó-e-uóv- a radice xmó- (xuóouat). ev- 
£-j0- à radice &v- orto, id est, vocalis irrationalis esse videtur; 
itaque sunt 4jy-e-jóv- et OéA-€-uo- à stirpibus brevioribus * qy-, 


"9eÀ-, profecta; de ceteris huius generis adiectivis infra agam. Ad 


extremum nune iam nemo adiectiva doíó-.-u0-, y0v-t-H0-, A0y-t- 
4L0-, Àózt-t-M0-, M6Q-t-j10- , ztÀÓ-L-pt0-  6tc., quamvis stirpis vocalis 
casu nescio quo illis conveniat cum  substantivis (0£06-, y0vo-, 
yov(-, Àéyo-, Aózro-, u6Q0-, z1A00-, derivata ab his esse censebit; 
namque eadem vocalis in nominibus suffixo -qt0- formatis locum 
suum tenet; cfr, x09-[0-, 0A-M0-, 09-M0-, 7tÀOy-MO-, 0(-t0- à radi- 
cibus x&g-, [€A-, 6€0-, 7rÀex-, t- vel ew- orta. 

Itaque cum ratione et a priucipio haec adiectiva primitiva 
esse satis mihi demonstrasse videar, quoniam iis maximam formae 
similitudinem eum substantivis eognatis in -0-, -«&- (-5-) exeuntibus 
et cum nominibus vere secundariis intercedere apparet, etiam hoo, 
quam facile fieri potuerit, ut haec formatio latius manaret, maxime per- 
spicuum est. Quapropter quamvis facile et nostro iure duo suffixa 
-4u0- consona, alterum primarium alterum secundarium, ponere possi- 
mus (— pleraque enim suffixa utraque vice funguntur —), tamen hac 
similitudine ductos Graecos eandem formationem transtulisse ad nomi- 
na secundaria verisimilius mihi esse et grammaticorum antiquorum 
sententia supra allata quodammodo confirmari videtur; huiusmodi 
autem formas (xcAA4to-, &vijrouuo-) apud ipsum Homerum. inveniri, 
nos, qui earmina illa unius poetae quasi sacrosancti cuiusdam habere 
iam dudum dedidicerimus, haud quaquam mirabimur. Si enim, ut 
in adiectivis nostris acquiescam, is, quem nos Homerum vocamus, 
esset auctor utique audiendus, non omnes omnium aetatum Graeci 
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usque ad. nostra tempora qGvoor(uo- (Hom. Od. IV. 198.), quam-- 
vis Euripides et Theophrastus hoc imitati sint, licentius fictum - 
esse pro &vocro- clamarent (cfr. qoíótuo-, xoéru- p. 59. Sqq.). Attamen. 
tantum semper valuit dicendi consuetudo ex vera harum forma- | 
rum matura et origine profecta, ut, cum ex omnibus temporibus ^ .- 
adiectiva aliunde nullo modo suspensa atque adeo ad praesentis  - 
stirpem liberius aecommodata exstare viderimus, suffüxum -4wo-, 
quantum fieri potuit, nominis radici ipsi, nunquam, uf in nomini- 
bus derivatis fit, suffixi primarii vocalibus affigeretur. | RC. 
Itaque quoniam haec adiectiva a principio cum substantivorum. e 
suffixo -uo- fictorum forma congruere intelleximus, qui faetum sit, ^ 
ut hie linguae Graecae status hanc inter ea differentiam praebeat, 
quaerere nunc iuvat. Quod quamvis me non fugiat, quam hoe sit  - 
perieulosae plenum opus aleae, tamen quae de hae re suspicer, - 
paucis explicare mihi liceat. Atque est hoc quidem Graecis cum . 
Indis commune, ut formas consonantes variae significationis varia- 
que genera nominum eodem suffixo formatorum varietate accentus 
distinguere studeant. Cfr. Lindneri Altind. Nominalbild. p. 17. 
Itaque, ut omittam alia, ex nominibus suffixo -ma- fietis nomina ^ - 
actionis paucis exceptis in Vedis fastigium radici appositum piae 9 
bent velut kshé - ma-, mansio, dhár-ma- lex, bhà-ma- Splen- | 
dor, yáksh-ma- MEE sto- ma- laudatio, sráà-ma- tabes, hó-ma- 
sacrificium, sár-ma- fluxus, é-ma- iterj nomina agentis suffixo, 
velut £àl-má- furcifer, zih-má- obliquus, tig-má- acutus, dare 
má- eversor, das-má- qui miracula edere potest, bhi-má-,bhish- 
má- terribilis, yudh-má- pugnator, rà-má- niger, và-má- iu- 
cundus, pulcher, Qag- má- ad iuvandum promptus, cyáà-má- niger, 
sidh-má- recta via iens, sti-má- desidiosus, srá-má- olaudus, 
tutu-má- potens. In lingua autem Graeca eodem modo fastigio 
discernuntur J'eguto- €, Jéo-Um-, Oe- ucc Jéo-uo-c, ut nominantur 
lupini, quia zv «vow dOeouoí ctot (Hippocr). Ceterum hie valet 
ratio linguae Sanscritae contraria; in nominibus enim actionis fasti- : 
gium suffixo -&0o-, in nominibus agentis vel nostris adieetivis ra- 
diei apponi solet. Attamen hane rationem neque iis esse innatam  . 
neque inter utraque a principio hane voculationis differentiam in- - 
teresse, cum ex rei natura atque ex nativa eorum aequalitate (cfr. 
Curtii de nom. Graec. form. p. 20., Osthoffii Forsch. II. p. 36. et 
121.) facile intellegatur, praeterea Uoceni adiectiva J'eg-H0-, doy- 
4L0-, Ot-u0- — *Giy-uo- (cfr. Bezzenbergeri Beitr. IlL 109.), xa-uo- - 
(a rad. xa-, cfr C. Grdz. p. 198. Fickii Vgl Wrtb.II3. 79.) gÀe- ———— 
to- T (BAc-uot orgapot Hen ) 0000y-u0- (Éoyoroc Hesych), 
£9€ÀQ4-L0-; quare primum ego Graecos, ut adiectiva a substantivis 


T a rad. fF«4-, unde «iAvew, lec, tAtyyo-, Lat. volvere, ut orocfo- 
à otoégetr; Cfr. gAo900- a rad. Sanscr. vardh- (augere, med. crescere). . 


EN UENIT 


ipsa forma distinguerent, in illis accentum  retraxisse crediderim. 
Inde quid provenerit vel provenire potuerit, hoc declarant com- 
plura nomina actionis, quorum et ipsorum accentus, cum non tam 
actionem quam actionis eventum significarent, a suffixo in radicem 
retractus est. Ita enim factum est, ut in plerisque eorum -«- 
irrationale appareat. Atque ut aequiescam in nominibus originis 
cognitae, hoe -a- praebent formae iam supra allatae 9:64-a-uo-, 
(Lat. for-ma), x£g-c-ju0-, 0Qy-&-M0-, xÀ-«-puo-, (Lat. cal-a-mo-, cul- 
mo-),T ztÀOx-Q-jL0- — 7t À0X-JL0-, GyuvÓcA-a-uo- — oyrdaà-uá- (cfr. 
Wdal-ud.- (vÓnÀ-MO-), 7tGÀ-(-u«- (Lat. pal-ma-) In ov4-a-uo- 
autem et zror-&-uo- hanc voculationem in protractione accentus 
posteriore positam esse puto, quod idem de z;ror-«-uo- censuerunt 
Herodianus, Scholiasta ad Hom. Il. XXIV. 228., Eustathius 1347. 
15. Itaque zror-a-Mo- ex "7rór-G-uo-, quod ipsum ad 7rór-jo-, 
*7t0T-U0- referendum sit, evasisse crediderim. Atque primum qui- 
dem dubito, an utramque vocem ad eandem radicem z;rer- (cadere, 
cfr. zzv — *7wu-nér-o) revocandam esse alteramque nostrum 
illud Fall (Zufall), alteram nostrum Gefálle (cfr. Flussge- 
fálle) significare mihi concedas. Quae cum sententia etiam eo, quod 
apud Homerum cognatum illud óu-zeréc- fluviorum appositum est 
solitum (cfr. Hom. I. XVL 174., XVII. 263., Od. IV. 477.) con- 
firmetur, 7tÓt-H0- et 7t0T-G-[40-, quoniam hiruiuque nomen casum 
aliquem generis quamvis diversi significat, a principio forma non 
inter se discrepuisse puto. Itaque ex *;rot-u0-, quae erat forma 
legitima, aceentu retracto et zr0r-j0- et -«- vocali inserta *7rov-a- 
p0- evasisse mihi videtur; hac autem formae differentia Graeci 
distinguendi cupidine ducti ita usi sunt, ut zroz-j«0- sortem, *zror- 
&-jL0- vel accentu protraecto zror-«-uo- fluvium significare vellent. 
Ac ne nune vocalem hane irrationalem. exortam esse nunc non 
item, mireris, Sanser, ó$án-i-man-, $án-man-, Lat. gen-i-men-, gem- 
ma-, alia nomina multa non hane rem in lege aut in necessitate 
positam esse testantur; hane autem eandem accentus mutationem 
posteriorem praebent 9co- A0- ete. (p. 72), 9À-0-1L0- , Mi (-tAj-, 
QcÀ-a-uoí- Dioscurum sacrarium, ézvmrouuo- (Hom.), ézQvouuo-, 
quod seribendum esse censuit grammaticus Ptolemaeus Ascalonita 
(Herodian. L. 171.), imprimis oywvóaA-uo-, oywócA-c-uo-, oyuvaÀ- 
«-u.0- ut est in glossa Galeni: xai oyuóeAeuoc zeoc vO &oyíc- 
Jeu cfr. Herodian. I. 171., II. 581., Suid. s. h. v.; at Photius et 
Hesychius solum oywvócAÀ-a-jjo0- commemorant, taque quod in his 
substantivis fieri posse videmus, ut accentu retracto vocalis irra- 
tionalis exoriatur, cur idem in haec adiectiva eodem suffixo for- 
mata cadere negemus, causam invenire nullo modo possum. Quare 


1) Ofr. eal-mo- illud nostrorum medicorum. 


ego Graecos antiquissimos substantiva et adiectiva suffixo -uo- 
formata, cum usque ad id tempus forma inter se concinuissent, - 


primum ex more ita distinxisse, ut adiectivorum accentum a guf- £5. 
fixo in radicem retraherent, atque deinde hane. retractionem  -4- 1s de 


illud irrationale per Anaptyxim secutum esse crediderim. (efr. ép- 
paj- — ég-(-u-, Gx-uaj- — * dx-íé-u- (ecypi]-). Quae vocalis naturali | 
quodam modo ex insequentis literae -u- natura et indole profectá, 
postquam animi conscientia loquentium ea, ut ita dicam, potita 
est, pars necessaria horum adiectivorum habebatur eoque ad totum . 
hoe genus formarum manavit. Quo factum esse puto, ut inter 
haee adiectiva et substantiva suffixo -(.o- formata terminus hie 
sempiternus exsisteret. taque in haec adiectiva cadit illud Sehe- - 
reri (Z. Gesch. d. dtsch. Spr): ,In zwei unaufhürlich wiederkeh- 
renden Processen scheint so ziemlich das gesammte geistige Leben . 
der Sprache beschlossen: in Uebertragung und. Differenzierung." 


Quibus rebus expositis ad singula ego adiectiva in -4-u0- exeuntia ires 


transeo. 


d. Adiectiva in --uo- exeuntia: 
«) Significationis primariae, quibus verba subiecta sunt. 


1.) Suffixum -;-uo- praesentis stirp  amplificatae adnexum. 
praebent: 

0 £44.-1- -uo- Oppian, Maxim. Tyr. (09 &AA«, cfr. p. 58. "c 

qí-0-t-uo- Hom. (qaívo, cfr. p. 52. sqq.) - 


2.) verbi stirpi non mutatae: 

(LÀ ÉE-L- -i4o-. Nicand. (tÀé&o), 

(tg7 tDy-t- t0- Callim. (jore, zt ctyijoopiatt), 

cUi-L-u0- Hippocr. (aseo, cEdYo), 

dóx-L-jto- Aeschyl, G-ó6x-t-uo0- Áristot., Q7t0-00x-L-M0-, &U-. 
dox-L-u0- Aeschyl (Oé-dox-ra, doxéo), ^ 

&J-(-M0- Athen. (ÉJuv Hom., ofr. 0p£ÀAuo- -), 

erp- (-L0-, Eustath., Er-t-uo- nomen proprium (&/480, cfr. p. 54) 

Ey d-L-u0- Hei (ExJojuau), 

Ciy-t-uo- (?) Athen. (sCUyqw), 

x Tt -L- pu0- Eurip. (xé-xauzv-vou), 

xQUt- L-uo- Maneth. (xovq&íc ctr. infra), 

XVUÓ-(-4L0- hymn. Hom. (xvócvo, ofr. e?Ecvo, eUEo, Qrexoa- 
vopet, dzéySouaL, eto. cfr. 0q£AA-t-uo- p. 58. sqq.) 

px--40-, Hom. (ucxopuat), pet 

ovVÀ-t-40-. (0Aé9Qroc) Hesych. (ovAóuevoc, cfr. Curtii Verb, I S. 
246. 250. IL 118) U. 
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7tÀG-i-40- "Thucyd. (7:290), 

vOQx-i-Lo- Hesych. (voócotcO«t, cfr. p. 55.), 

VUx-t-uo. Herodian. (Vvyo). 

8.) A verbis derivatis descenderunt ita, ut derivationis voca- 
lis ante -((0- evanuerit (cfr. e$ éA--u0-. p. 71.), 

x&o7t-t-u0- "Theophr. (xe97:00, cfr. xceoztajotjuo-), 

7t&t€À-t-j0- Schol. ad Hom. Od. X. 97. (raura), 

7zt90cÓ0x-i-0- Herod. (zrgocóoxdc, cfr. ztpocóoxijottto-), 

X«À-t-u0-, Lexicogr., yeÀA-w-qu- Aeschyl. (yaAdo), 

cQÉÀ-t-u0-  Thucyd., ézeqéA-wuo- Pythog. carm. 6. (efr. 

c(peAajotuo-) ; 

hue et ipsa pertinent: 

qv3--u0- Orph. (&vO£o), zt£v39-c-pu0-. Aeschyl. (zrev9£o), nisi 
;malumus haec a radieibus «v3- (cfr. &v-1v-0-9-&v), zr&v9- (cfr. 
zt€íG0pLOL — * ztévO-cojO0, 7rÉ-7z10r3-o) ducta esse; denique adicio 
q00v-L-0-. Sophocl, quod, quoniam q9ovt- nisi apud Homerum non 
fere legitur, non inde derivatum sed a govsvv ortum esse cre- 
diderim; zregagovr-e-j0- Sophocl, zreqqoov-(-u0- Tzetz. 


4. Sequuntur ea adiectiva, in quibus verbi stirpis subiectae 
-&- in -o- transiit (cfr. p. 71.); atque haec sunt in usu longe 
frequentissimo: 

doíd-L-uo- Hom. (&eído), zr&vooíd-(-j0-. Anthol. Plan., 

B6À-r-uo- (B«AÀc, cfr. BéAec-, &BAqvo, BAc-(-uqv) Etym. M. 

cvogoAuuo- Hesych. óuwfoóAuuo- Thom. M. ex Thucyd., 
éxBoAu«uo- Aristot, &u[loA«uo- Herod., ztegeuftoAquo-. Pho- 
cas, vzt6ofoÀ(uo- Schol. ad Aristoph. Vesp. 592., czco- 
BoAqueio- Aristoph., &pfoAuuoto- Auson., vzreofioAuueto- 
Suid., 9zrofloAuu ato - Herodot., 

y0v-L-jt0- (yéyvojon, &yevounv) Hippocr., V/vyoyovruo-. Lexicogr., 

XOTOy-L-u0- (xovÉyo) Isaeus, 

xAOzt-t-0- (xAéztvo) Phocylid., 

Aóy-t-Mo- (Aéyco) Herod., £4Aoyuuo- Plat, ovAAoytue0-: Aristot. 

Àon-i-uo- (Aéro) Theophr. 

OvY-t-u0-. (uévo) Sophocl, émuuoóvquo- Geop., zt&oequovuuo- 

Xenoph., 

uoo-t-uo- Hom. (uefooguau), 

0Àx-L-M0- (EAxc) Plut, evoAxequo- Hippocr., 

7tÀ0-i-u0 (ztÀÉo) Plut., 

7tÀOx-L-MOo- (ztÀ£xo) Theophr., 

7tOUt-t-uo- (zt£uzto) Aeschyl, &vozrouzwuuo- Lucian.,e7t07t01t- 

zt(u0- Hesych., óuazvóuztuuo- Diodor. Sic., ztagaztójztuquo- 
Schol ad Eurip. Med. 759., 
7t00-t-|.0- (zt&íoc) Aeschyl., pro quo ztv00-t-u0- ap. Hesych. T, 


T) efr. nóA£uo-, ntOÀtuo-, — 7t0Àrc, "ttoAc-. etc. 
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OXO7L-L-H0- (oxémrouar) Eustath., 
07tÓQ-t-H.0- (ozr&(oco) Xenoph., 
190- (-u0- (roéqo) Eurip., 
q:360-t-uo- (93eíoco) Maneth., qJooruato- Euseb., 
q00-t-u0- (qoc) Clem. Alex., zror(q0QuMuo- Epicharm. 


5) Accedunt adiectiva ea, in quibus suffixum -/-uo- verbi / 


stirpi reduplicatae adiunctum est: 

y€g- y&o- (-uo- (gar-, ofr. p. 54.) Hesych., 

Cy-0y-L -H0- (yo) Eurip., £6 (y tu0- Eurip., é£cyecy(uo-. Ari- 

stot, ézreucayoyuuo- Plat, ovvaycyuuio- Alexis ap. Athen., 

£0-00-1- 1to- (£o) "Thucyd., 

X0 T-02-0)4-L-4L0- QU RH xQGTrÉX4o) Aristot.; 

6) suffixi primarii consonas ante -4-;40- praebent (efr. p. 51.): 

yv0-g-t-u0- (-yvo-v) Hom.; subest forma *yvo-go-, Lat. gna- 
r0-; unde ortum est verbum yvegitet (cfr. Lat. i-gnorare) Neque 
enim ex * yvottLo- , id quod Papius et Kühner volunt, evadere 
potuit, quoniam rhotacismus, qui dicitur, nisi in Lacedaemoniorum, 
Eleorum, Eretriensium dialectis non invenitur; cfr. G. Meyeri Gr. 
Gram. P 202; cfr. Lat. (g)nor-ma-; 

eU y-À-i-tuodo- Herod., (eUx- cjj-, eUyeoJau), 

XOUQ-L-LO- —— *x0p- MA -[L0- Aeschyl. (xovo&- — xog-fa- efr. 
Curtii Ord. p. 148. Do cof. x0vQEU- Ot10- , xovQl-Guio- a xOVQÉO 
ortum; efr. ocvoyoeUc oivoxoéo, rvoavveio rvQovvéo, alia. | 


VEX-Q-L-HUOTO- Aelian., cfr. v£x-Q0-, VEXQOO, VEXQGOLIULO-, 
VIj6-1-t- Mo-, gu&cor1cr(u0- apud ecclesiae scriptores; ies 
vijc-ri-, Fickii Vgl. Wrtb. L? p. 11; de 
v6GO-1-L-M0-, CvoOT(uU0- Hom., zt GALYOttpI0- Oppian; cfr. vág- 
t0-, voOrÉo, Grdz. p. 314.; | 
7t0Í-Y-L-0-. Pind; efr. 7U0L-Y-, UL vo, 3 radice ki-; ,Grdz. p ps 
472., 489. — &uzcoÉvtuo- Hesych., A 
7t0-1-1-A0- Herod ; cfr. zr0-v0-, Lat. potare. (xd-À-1-u0- cfr. p.75... - 


Quibus ex adiectivis quam multa salva nostra ratione Graeci 


commoditate rei ducti a cognatis substantivis derivarint, facillime 
conici potest et declarant praeterea  adiectiva insequentis, quae 
non solum sunt forma sed etiam significatione secundaria. Verum . 
enim vero quamvis eorum unum atque alterum apud ipsum Ho- 

merum, Aeschylum, Pindarum, Herodotum inveniatur, et Graecia 
decrepita complura succreverint, tamen et hie numerus prae cete- 
rorum multitudine est admodum parvus neque ullum omnino ex- 
cepto uno voj4uo- unquam usu floruit. 


Er y Mo PA 
B) Adieetiva et significationis et formae secundariae. 


1) À nominibus derivata sunt: 

dyg-tuoo- (&ygo-) Eustath., Athen., 

dyXov-uuato- (ayyóvi) ) "Euseb; 

(GÀ-uu0- (dÀ-6c) Hesych., 

ópó-tj0- (dóco- ) Plut., 

&YEXVO-LUGU0- (£végvgo-) improbatum Ecl. voc. Att. p. 160., 

&tioT0À-L G10- (ézttoroAs)) Demosth., 

ToU X-tjuo- U GUX0-) Pind., 

Ért jt Q-tuo-. (ijvQto-) Hom, 

xQ-LpLO-, dactbiptgLo- (zopó-) Athen., 

xdAÀ-uu0- (x «AL ec-) Hom., 

x(ax-LU0- (xaxó-) Hesych., 

xéx-Luo- (vic xoganjc e xot Quov) Hesyoch., ofr. xdxxm, xíx- 

xoc 1) ÓteyoQuotc, xíxxi 07) &7zt0 vOv qioíov Ovooouía 
Hesych., 

Àóyx- -LLO- (Aóyyu]) Aeschyl, 

von (u0- (vouo-) Herod., Lat. nummo-, 

Nixr-(uo- (vvxc-óc), 

ofloA-tuo70-, vouofoAuuoio- (0foA0-) Phot., 

óvvy-uuG70- (Ovvy-oc) Bekk. anecd., 

07t000-t440-. (07tc0Qo?) Suid., 

zwy-uuovo- (zqy5) Herodian. (?), 

7tUQ-Uu0- (7voó-) Eurip. frg., Dindorfii arbitrio lectio vitiosa 

pro ztUg-uwo-, 

rocXuA-uucio- (rocy5Ào-) a Lobeckio improbatum ad Phrynm. 

p. 558. 

TvÀ-tUGU0- (rifia]) Glossa, 

vUX-LAOLO- (rUxyx) Glossa, 

VÀ-tt0- (v4x) Christ. pat., 

bztoJix-tuato- (07:095) Glossa, 

&g-(uo- (ioc) Athen. 

Accedunt pauca plantarum nomina: 

TO XGÀx-uuov (q0Ax0-) Orph., planta incerta, v0 cx-tuov. (oci- 
mum) a Varone de re rust. L 31. 4. ab cxv- derivatum. 

2) Ab adverbiis suffixo -«uo- derivata sunt: Aa«329-uuato- 
Ad9Jo«) Hesych., et fortasse xovq-iuato- (xg Uqpa) Maneth. (cfr. p. 
74-), TLQOUX-L(ACTO-. (zrootx«) Cass. Dio.; y Xt- uo autem (Eurip.), 
Ajgu- uo- (Hesych.), OUA-tU0- (Homer.), IHéot-zi t0-, 7t QUL-10- (Xenoph.). 
"E Vu-guo- ab &yxe qot, OU (Aeol. pro ou/é) zreoí, 7tQu, ut a 7:90 
7tQO-10-, per suffixum -,40- .descenderuut. 

Utrum oorgouuov (stabulum, Lycoph. 94., Antim. frg. XXXIL, 
Phot. s. h. v,,,Hesych. s. h. v. et s. v. &gixdic) ab o00roto- an 
aliunde deriv tuin sit, hoc ego in medio relinquo. Hoc autem 


cum . certe derivatum esse forma evincatur, idem de- 
(Hom.) $&v-, xc1-, z«- qio-tuo- neque confirmare neque nega 
possum; vocis enim huius origo et significatio primitiva obseurioi 
est; cfr. Buttm. Lexil IT. p..113., Pottü Wrzw. IL. 4. 466., PU 
Vgl. Mrtb.: L9. 508. | 


y) Adiectiva illa in -&A--quo- exeuntia; cfr. p. 65. sqq. : 


II. De adieetivorum in -0-1-,0- exeuntium. 
forma et origine. 


a. De proprio horum adiectivorum usu. 


Ex iis, quae supra de significatione disputavimus, vim eorum . — 
esse plane primariam neque in hoc genere quidquam interesse 
inter haec et adiectiva suffixo -/-40- formata satis apparet. Quare — 
nobis ad eorum originem et formam pergentibus primum hoe sig- 
nificandum videtur, initia huius generis formarum, quamvis parva - | 
sint, tamen inde 3b antiquissimis temporibus, ab ipso Hon quic 
duo praebet exempla, j409ot0- et qUEiuo-, repetenda esse; inde 
autem proficiscentes excepto Hesiodo et Pindaro, apud quos nullum j 
adiectivum in -o-/-u0- cadens, ne uóootuo- quidem illud in oratione 
numeris adstriecta usitatissimum legitur, has formas paulatim (Oboe n 
brescere videbimus. Itaque ex hymnis Homericis accedit ovijot-. 
uo-, ex Aeschyli fabulis: focouuo-, ópdctuo- , Javdotuo-, eogm-. 
GLILO-, 91joacuuo-, (C GUL0- , À.evat4L0- , Àvauuo- , "Ur GIG LO-, juéQro- — 
Eevotto- : Xenjotio-, ex Sophoclis: cato atquo, QÀOOGLLO-, dvijotuo-, : 
((96001,40- fuoott0-, &Sorxiotuo-, &rroutuo-, xU QA OtO- , 7tÀ001- 
Ho-, oq eAnotuuo-, ex Euripidis: &pelilpuo-; yt eg iotqto-, 7t0QEUGLILO-, - 
ex Herodoti historia : 3wotuo-, iuc otuo-, vovzUQyNOUQUO-, ex Ari- nod 
stophanis fabulis: éxzrervo(uo-; Thucydides nova exempla non  . MU. 
praebet; ita res temporibus magnorum oratorum et philosophorum . P RYE 
ejusque dialecti, quae xo/»«; appellari solet, magis magisque pro- 
cedit; quanta vero multitudo huiusmodi adiectivorum medio 88vo. 
pO onn ex eo, quod in lingua Neograeca plerorumque substan- 
tivorum -ot- suffixo formatorum. a latere neutra forma adiectivorum. 
cognatorum cum eadem significatione incedit, satis perspicitur; . 
itaque nune vo 7rÀÉ&uuov, rÓó xgVwuuuov, v0 Aovouuov, alia multa, 
quae Graeci antiqui . ne per somnum quidem cogitaverint, idem . 
valent atque 7 7tÀÉEtG, d) ; XQUW/LG, 1| ! Àov0tc; quem usum, quamvis | n 
non latius in dcos patuerit, tamen in horum adieetivorum. - 
v1 primaria positum exemplis antiquis niti supra cognovimus; cfr. — 
p. 6. — Neque vero hoc. omittere possum, inde ab antiquissimis: 
temporibus placuisse Graecis abundantiam quandam formarum. eo- 
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gnatarum in -G-L-pt0- et in 7t-po- desinentium ; itaque apud Home- 
rum praeter ttóQtgLo- saepius legitur 4LÓQGt40-, cumque Sophocles 
7tÀcOt0- et eXpeATigtuuo-. praeferat, Thucydides formis -/-jo- suf- 
fixo formatis zrÀotuo- et cxpéAuuo- utitur; cfr. og£A0tu0-. Orph., Cal- 
lim., oq£AA«u0o- Maxim. Tyr. Quamquam $i quae adiectiva utram- 
que Phorm praebent, altera in -4-j0- cadens vetustior esse solet: 


cvvayoyuuo- Alexis ap. Athen. —  evvézuuo- Eustath. Il. p. 
929., 834., 

yóvuuo- Püpronr- Eurip, — yvijotjuo- Hesych., 

xot (uo- Aeschyl, — xeozteo(u0-  Athen., 

xÀozuuo- Phocylid., — xAewtuato-. 'T'ob. II. 13., 

vEXQUILOTO- Deuteron., Aelian., — vexoocotuo- Hphraenijus Syr. 

zrOvuM0-. Herod., —Éreopoviou- Tzetz., 

7t Q0cÓOx(L0- Herod., — zt oocdoxijatLo-- end 


q«íóuuo- Hom., — UD quO- Etym. M. p. 789. 2., Phot. 
Quin etiam &ujsdeni adiectivi nonnunquam nx quadruplex 
in usu est: | 

foAiwo- Hesych., éxgoAquo- Aristot. etc., Ar9&foA1joruo- Schol. 
ad Eurip. Or. 50., 449ofoA(otuo- Gregor. Cor., uevafAu- 
ouuo- Schol. ad. Hesiod. Theog. 89., 

xovouuo- Aeschyl, xovgevotto- Schol ad Eurip. Or. 955. 
xOvQijottLO- Tilohn ad Sophocl. EL 52., xéooquo- cfr. infra. 

Nulla in -:-uo- forma respondet his: 

&gVotuo- Schol ad Nic. Alex. 584., dgvrworuo- Anthol Pal. 
IX. 575. 3, 

Juvéotwo- AeschyL, ev9víotuo- idem, Ovn£uualo- Clem. 
Alex. Jaevarwo(uuo- Poll. 

Quo teneam vultum mutantem Protea nodo! 


b. Adiectiva in -o-/-j«o- cadentia. 

Suffixum -6-4-u0- nullis verbi exitus terminis cireumscriptum 
est. Itaque cum -06-/-:0- plerumque cum verbis derivatis coniun- 
gatur atque radicibus in.literam dentalem exeuntibus solum affigi 
possit, ceterae consonae non minus ante hoc suffixum apparent. 
Quod ut demonstrem, singula haec adiectiva in -o-4j(0- exeuntia 
percensebo; cum autem ad eorum originem explicandam multum 
valeant substantiva cognata -ot- suffixo formata, haec mihi, quae 
»quidem exstent, una afferenda esse videntur. Atque initium capio 
ab iis adiectivis, in quibus -o-/-j40- affixum est 

&) consonis: 
«c) labiali. 
Js 

ét (M (U-t-uo- Lucian. (éyréAnut-. Hippocr.), 

xavaANU-L.-uo- Antiph. (xeveAqwi-. Thucyd.), 


9. gm. 

- ég&(/-1-uo- Eurip. (Éoewu- Yirotlan x divus NE 
xAeU-i-puio- Tob. IT. 18. (xÀeyiia- Nen | 
(TtOXOV-t-pA0- Glossa. (dvréxoUu-. Theophr. ho 
enti elup-t -j40- "Tzetz. (&níAeui- "Thucyd.), | 
&7tOU/-L-MO- Sophocl. (£royn- Thucyd.) 
AA)-t-uo- Orneosoph. (Gcuu- Aristot.) 
als t-uo- Artemid. (ezcógótun- ic. 

] S : 8. g. 5 
Báui-i-po- Jambl. (geun- dubie ) 
7ztaooyocU--uo- Sext. Emp, — — 
&géU/-t-uo- Plat. (ÉoeUu- Theophr.). 

B8) gutturali : 

1. y. 
cvvá£-.-uo- Eustath. (cUva£i- Eustath), - xem 
AA d-t- uo- efr. Lob. prol p. 163. ge By » 
| 4L S-L-uo- Suid. (ué&u- Plat.), : 
zt QU E-L-p0- Polyb. (zrg&&i- Hom. ) 
cvaode-t-uo- C. J. L p. 287. (o«£- Aristot. m. 
TQG&- t-0- Hippocr. (rgoi- Aristot. ) 
qéU-1-|0- Plut. (qeo£&- Soph), — . 
Éxgpeve-t- uo- Schol. ad. A poll. Aa E 246, 
qui- i-|u0- Hom, Plut. (pó£- Hom), — . 
xQTOQqUE-L-UL0- Plut. (xaetigeveve Thuoyd.). 
2, 3. 

Jrj5-t-uaio - Clem. Alex. 
1QO0E-L- Huo- Zonar., 
ztCoQXooc-L-uo- Suid. (rmgergouis- Eriphan) 

yy) dental: 
(t9 90/-0-L-0- eccl. Pe (G9 poat Thucyd. ) 
Ót2t (t -0-L i-uo- Plat, (QéxaSi- tit. Lac), - 
£zt LOL -0-L-10- Lucian. (éi0ixaaía- Demoth), 
&vdoud-G-t-10- Lucian. (évdoíeo:- Hermog.), 
| £ogrd-G-t-10- Plut. (éópvaci- Plat), 
&gya- -0-t-u0- Xenoph. (éoyaoía- Hom.) 
&UY(-0-L-0- Xenoph., j | 
9egé-c-t-uo- — Jegí-c«i-tto- Hesych. (Spei. G losa) 
izt(-0-L-u0- Herod. (izzraoía- Aristoph. Jm Ps 
jaSofoAi-0-t-no- Greg. Cor.  (axooBáAt- Xenoph. » : 
&Eogi-G-t-iao- Hesych. (é&douot- Athen.) |. 
ved-c-L-u0- Glossa (vémo: Theophr), 
7t€0L0-0-L-i0- Ammon., (zreóéetoto- Suid. )gs s 
TULÉ-0-1-140- Glossa (ztéegu- Aristot), 
GLEyO-0-L-U0- Hesych. (gréyacc- Rigo 
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grt f-o- t-Lo-. Glossa, 

Z-0-t-u0- Anthol. Pal. (Gic Cram. Aneed.), 

dDod-o-i -Ho- Apollod. (qocat- Aelian.). 

Verbi cqvocecv. fluctuatio (ijpvco. cq £o) eadem ad adiectiva 
inde orta manavit: 

d -0-t-1t0- Schol. ad. Nieand. Alex. 584., 

«qU£-.-u0- Nicand, Ther. 604. 


00) -0-(-u0- liquidae affixum est 


l. servatis literis o, À in: 
&yéo-0-t- p0- Theocr. (£yegot- Hippocr.), 
x£Q- -0-L-u0o- Schol. Vict. ad. IL, 24. 81, 
q0-o-t-[10- Nicand. (qvoor- Manass.), 
too- -0-:-uo- Hom., 
 0q€À-0-t-t.0-. Or ph. 

2. y ante -o-u-u0- eliso in: 
7t4-G-t-t0-. Glossa (zAvot- Plat, ) 
xQé-0-L-u0- Hippocr. (xoíot- Sophocl.) 
xavaxoi-G-t-p0- Arrian, («etc orguot- eccl. seript.), 
q-c-L-uo- Etym. M. (qot-. Aristot.). 
Aliquanto maior est numerus eorum adiectivorum, in quibus 

suffixum -0-(-uo- antecedunt 


B) vocales, 


€&) breves: 
qtigé-3-1-pto- Xenoph. (atgeot- Aristot.), 
&Eaugé- 0-L-M0- Aristot. (&Eaíoect- Herod.), 
daé- -G-t-(L0- Plut.  (XÉGG-1- 110- Maxim. Tyr. (&xeot- Herod., Plut.), 
dvb- 0-L-LL0- Xenoph. (Gvooi- Hom.), 
(iQ U-0-t- uo- Schol ad Nieand, Alex.584., 
fa- -0-:-u0- Diod. Sic. (Bict- Aristot.) 
dva fa- -0-t-u0- Cyrill. (Gv&fici- Herod., Xenoph.), 
7r gofr- -0-t-u,0- Dionys Per. (zrgoffici- Galen. ) 
zt Qoca-o-t -ito- Prisc. (zgócfhot- .''hucyd.), 
y&Ac-0--40-. Lucian. (yéAiot- Etym. M. ) Catagelasimus, Plaut. 
Sch. IV, 2.- 51., 
&71006-G-t-110- Schol ad Thucyd. IIT. 52. («7r0000t- Plat.), 
0ic00-c-t-uo-. Synes. (0udoot- Demosth.), 
&xÓ0-G-t-u0- Athen. (£xdoct- Herod.), 
&vO6-0-t-j40-. Aristot. (£vdoot- Theophr.) 
&t106-0-L-u0- Athen. (ézríóoot- Xenoph.), 
zraoadó- -0-t-u0-. Polyb. (zragcdoot- Thucyd.) 
dvé-G-t-10- Schol. ad Thueyd. VIL 73. (&veot- Plat.), 
(qpé- -0-t-,0-. Aristid. (diepeot- Hippocr.), 
égé- 6-t-t.o- Demosth. (Éq&oi- Plut.), 
&/QU-0-t-0-. Nicand., 


£gU-0-t-440 - Thoopkr- (Ép?ot- Maxim. Tyr.), jer pa 
£Àxv-o-t-u0- Phot. (ÉAxvot- Hesych.) domes 
drto9é-c-t-u0- Nicol. Damasc. (dzró9€ot- Plat), 
| 7L QUA é- 0-t-[L0- Joseph. (rteoí3'eoi-. Sext. Emp.) ea 
Drtex9é-o-1-u0- — vrtex9é-o-1-uo- CO. J. ILI. p. 412. dt i 
25. (órréx S ect- Joseph. ) 
izreg3é-o-t-uo- Euagr. (0rrép9eot- Strab.), - 
S4-c-L-uo- Herod. Aristoph. (Jécía- Pind.) 
&x9U-c-t-uo-. Plut. (£x9$or Plut.), 
íA-0-t-pu0-. Nicet., e 
À$-0-1-IL0- Kok (Avct- Hom, ys ATE 
d7t0À- -0-L-i0-. Antiph. (dcóA0Gt- Herod.), : 3 
x (0 ÀA7- c-.-0-. Sophocl. (xevdAUci- Thucyd.), 
7zter0-0-L-0-. Nicet. (révüot-. Achmes. Onir),. ie em 
7t0G-L- -u0- Lexicogr., éregoz0-0-i-u0- Tzetz. d. Hom. B ees is | 
óv0-t- uo- Nicand. (óvot- Aristot.) 
óLao7r -0-i- -uo- Lexicogr. (óudorrücw- Theophr.) | 
GT. -G-L- po- Hippocr. (Gráci- Hippoer.), 
dvaorá-o-L t-j40- eccl. seript. (cvetorágt- Aeschyl.), 
mag or a- -G-i-p0- eccl. script. (zragctorüci- Plat.), rr 
Tt EQLOT i-G-1- uo- Timaeus ap. Athen. (zeogíoraou- Aristot, ho 5 
$ópocr-G-L-Lo- Dioscorid., : 
qi-0-t-0- Theophr. (giot- Hom.). 

B8) diphthongi et vocales longae: 
dygEv- -G-L-0- Schol. ad Soph. Phil. 846. (Gygevot- Hosen) 
(x0U-0-L-|40- Sophocl. (xovct- Aristot.), : 
dup o- -0-L-uo- Maxim. Tyr. (Gt BAoct- Aelian.), 
doótU-o-.-uo- Hesych. s. v. xivcogvra (codevot- Polyb), 
Baxxev- c-L-u0- Eurip. (gcxyevor- Eurip.), : qe 
f9o-0-1-10- Aeschyl. (BgGor- Hom.), 
0a-0-t-u0- Hesych., 
60-0-t-u0- Alex. Aphrod., 
3ijoev- -0-L-u0-. Lexicogr. (O'joevot- Pla) 
Legev- -o-t-uo-  Plut., | ; 
Íx&T6U-0-L-U0-. Hesych. (M. Sehmidtius scribit ixerísto-) [1 
,. fEUOL- Suid.), ; 2s 
inn ev- -g-L-0- varia lectio pro /zr7r0-0-t-u0- ap. Herod. v. 63. | 
XQU-0-L t-H0- Xenoph. (xevot- Herod.), ; 
xQTOxQU-c-L-u0- Hesych. s. v. (9uva- (wert dcpgt- Galen. D 
xijdeU- -G-1-t,0-. Lexicogr. (ario vat- Ael), OR 
xije-o-t-u0-. Alex. "Trall. (zzr&vot- Byz.), Dy IM 
xÀc- 0-1-110- Glossa, (xa&vcxAevot- Glossa), 
x0vQEU- -0-L-40- Schol. ad Eurip. Or. 965. 
éxxAqreU-o-L-uo- Hesych. s. v. CURSUM. : 
ÀA&U-G-L-M0-  Aeschyl, 


xcrQÀA6U-c-t-u0- Dinarch. ap. Suid. (xevdAsvot Chrysost.), 

xarQv6U-c-t-q0- Cyrill (x«vcevevot- Eust.), 

00€U-0-(-,0- Strab., 

ÓLoÀ&)-c-.-u0- Lexicogr. (óv00&vov- Hippocr.), 

7zt&900&V-G0-L-0- Schol. ad Callim. lavacr. Pall. 90. (zr&gódev- 
0;- Procl, 

7t€QLO0OEU-G-L-u.0-. Glossa (zreoróÓevor- Suid.), 

xavQztQU-0-L-u0- Greg. Naz. (x«v«zvavot- Theophr.), 

7L67(QQ€U-0-t-I0- (&0qppaorov, caqéc) Hesych., pro quo Lobeckius 
path. prol p. 164. zrezrag-0-.-M0- scriptum vult, 

7tÀ40-0-L-10-. Sophocl, 

7t006U-0-L-0- Xenoph. (zróoevot- Plat. def), 

óutzr0Q&U-0-L-u0- Hesych. (Otezv0oevot- Suid.), 

zgofltv&U-o-t-0- Philo (zrooftérevor- Lexicogr.), 

ztQotA£v-o-t-.Q10-. Porphyr. (zrgoéAevo:- Eustath.), 

Gir&U-0-L-jL0- Anthol. Pal. (oírevot- Glossa), 

GrQGTEU-0-L-u0- Xenoph. (orocrevor- Dionys. H.), 

éxorgavrtU-c--u0- Schol ad Thucyd. VL. 30. (éxorgdrevot- 
Tzetz.), 

OteroE6U-o-L-uo- Plut. (ró&evot- Lexicogr.), 

vztEQroE6U-0-L-u0-  Aeschyl., 

qovtvU-o-L-40- Schol. B. ad Hom. Il. XXII. 13., 

qurtU-o-L-u0- Diod. Sie. (qUvevor-  Aristot.). 

yy) vocales productae: 

4A0-6-L-0- Herod, Thucyd. (&Awot- iidem), 

duquafiri-c--uo- Xenoph. (dugutofhriot- Plat.), 

&vajuguofirií-o-t-o-. Euseb., 

QQ-0-t-1.0- , x(rüQu-O-L-u0- Suid., émaQü-o-t-4t0- Phocyl. 
(xevdoaou-  Septuag.), 

dvi1-0-t-j0- Sophocl. (&gvrot- Sophocl), 

dQvt1-0-t-uo- Anthol. Pal., 

f-c-L-0- Sophocl, Eurip, Herod. (fíweot- testam. nov.), 

pevaAa-c-t-j.0- Schol ad Hesiod. Theog. 89. (ovufAwot- 
Septuag.), 

foxj9:1j-o--juo-. "Theophr. (gow9109t- Hippoer.), 

yeopoyi-c-t-uo-  Aristot., 

yvi-0-:-uo- Hesych. (cfr. yvajoto- Eurip), 

ÓteurW-c-t-10- Isaeus ap. Poll. VIIL 64. (Otaérijor- Hippocr.) 

ÓQi-0-1-110- Aeschyl. (dodo: Lucian.) 

Cnrj-0-t-ju0-. Xenoph. (Giviot- Thucyd.) 

&nibiri-c-t-uo- Lexicogr. (ézibijro:-. Galen.), 

Juvat1-c-L-u0- Anon. Physiogn. ap. Du Cange s. v. Nayxa- 
of eur, 

Juxi-i-uoio- Olem. Alex., 

Ovn-o-t-uao- Hierocl., €09»1-0-t-u-0- Aeschyl. (9v16t- Anastas.), 

6* 


productam d nune non item: 


EU -0-i- -Ho- Aeschyl. (Orca. Strab n 
((-0-L (-H0-. Aeschyl. ((àot- Sophocl), xad 
x(Q7E0-0-L -Ho- Athen. (xcorooi- Xenoph. »- 
x£Y(- c--40- Nicet. (xévceoi- Plat), - | 
XOU Q1-0-t-4L0- Triclin. ad Soph. El. 52., 
At3ogoA-0-. i-u0- Schol. ad Eurip. Or. hs 2 
quaero 0-L-40- Lucian. (ueoríyoot- Athen. Yd : 
pio90-0-1-u0- Demosth. (uíc9wot- Plat) ^. 
vovaduipoa- 0-t-u0- Hesych.,. | m 

: T -0-L-u0- Herod. (vevzriiynot- Hesych g. y 


Yopuj- -G-L-4L0- Nicet. (vaipunot- Plaíjs- 25 
Evg-o-t -Ho- Ael. Dionys. ($6gnot- Plut), 

0iatij- 0-L-40-. Arrian. (otxot- Thucyd — c. Sc ME 
&vorxi- -0-L-40- Schol. ad Soph. Oed, C. 27. (ivo : 
&&otn- -0-t-u0- Sophocl. (&&ofztjot- Plat), 
0Yi-0-L- uo- hymn. Hom. (óvqgot- Hom.), 
- OfttTj- gu adu ap. Athen, M Aristot. D 


Plat.) 
"réQd- -0-t-(L0- Eurip. ap. Stob. [AO Soph. S 
qr Qi-G-t -uo- Xenoph. (zroüci- Herod.) — 
7t90c00xij- -0-:-u0- Moschop., 
7t QoGxvYI-0-L -to-. Chrysost. (rrgociióviai- Phot. i, 
zt Qocquir-o-t -o- Hieronym. (7t9o0oijat- Long. » 
gtgoq cy- -0-.-u0- Byz. (mgoqouow- Byz), . 
nu o--p0- Julian. (zvvijow- AeschyL) ——— 
érrüvezevt- 0-L-u0- Hesych., ; 
EXILETI- -04 i-u0- Aristoph., Aelian., 
7tt6-0-L-u0- Aeschyl. (zero Aristot)  . | 
o7tovdt- 0-L-,0-  Philem. p. 377. Mein. (cfr. Lu pr ) 
gr (vQo- -0-L-u0- Hesych. (oreipct- eael. Seu ^- 
 vQvyi-o--uo- Hesych. (roVynot- Plut), 
Xj-0-t -jo- Aescehyl. (xotjot- Thucyd. 5h E 
(X 9Y-0-t -po- "Theophr. zreyxonj-6-t-uo- Euseb., 
xt: -0-t- gu Schol ad Aristoph. Plut. 529., (ino 


i ae L-u0- ce (oipélqo- Soph). €: 
Accedunt duo adiectiva; quae ante -g- ge 


Misi Tyr. YI. Di 71. — - dgó-c--,uo- b 
. caus. plant. III. 39. 266. (dpoot-. Hom., Arist 
QO1.-0-L-M0-. Orph. Argon. 1846, — ceidé-cu- | 
Pausan. Pluto Bis Demostt); i cator 


SERES ELS 


ES uA 


Maxim. v. 149. invenitur &xécotuo- (cxé-c-t-o-  Plut.), 
eui nune substitutum est &vaíot0-; cfr. Lob. path. prol. 
p. 166. 


c. De huius -o- natura et indole. 


q) Quid non sit. 


Quoniam igitur quae huc pertineant adiectiva cognovimus, 
nune ad eorum formam et origimem transeundum esse videtur. 
Qua de re quid antiqui grammatici, quid nostrae aetatis viri docti 
censerent, supra exposuimus. Atque ex tribus illis sententiis, 
quae de hae re potissimum inter se oppositae sunt, antiqua est 
ea, qua haec adiectiva a futuro verborum originem duxisse putan- 
tur; ofr. Herodian. IL. 248. 18., Etym. Mag. 487. 26., Philem. 
Onomat. T. 72., Cram. anecd. I. 208., 225., Eustath. p. 1472. 33., 
quos sequuntur Schaefer ad Gregor. Cor. p. 533., de maxima parte 
harum formarum Lobeckius path. prol p. 162. sqq. Moiszisstzi- 
gius p. 27. Cui rationi, quamvis ad primitivam eorum vim magis 
aecommodata sit quam eorundem virorum de adiectivis -(-uo- suf- 


"fixo formatis sententia, tamen re accuratius explorata multa repug- 


nare videbimus. Atque primum quidem si -&-ji0- verbi stirpi tam 
certae atque definitae significationis, qua futurum Graeeum longis- 
sime disiunctum est a stirpibus praesentis et perfecti earumque 
usu liberiore atque soluto, affixum esset, his adiectivis ab initio 
vim futuri ut nativam TEM. primitivam RUBIO esse consenta- 
neum esset. Quod longe secus esse cognovimus; immo eum aut 
id, quod fit fierique solet aut quod facile fieri potest, significare 
soleant saepeque participiorum perfecti vicem praestent, a futuri 
significatione prorsus aliena sunt (cfr. p. 24. sqq. Neque vero 
solum significatione sed etiam forma adiectivorum sententia illa 
refutatur. Repugnant enim 7rQ(-G-(-440-, L0-0-L-u0-, quorum ver- 
borum omnino nullum exstet futurum, repugnant Jrí-o« -jt0-, J'aE- 
(-JU0-, 7U0-G-L-1L0-, Ét6Q07L0- 0-L-J0-, TUTO) - o-t-H0-, (QUE-L-L0-, quoram for- 
ma multum distet a futuris 9'avovuat, zvéojat, zv6000pL00, qev&ovuat, 
q&)soucr,, repugnant denique omnia adiectiva, quibus quae sub- 
lectae sunt verborum radices in liquidam exeant: &yég- 0-L-[40-, x&Q- 
0-L-HL0-, (00-0- L-4L0-, OQ ÉÀ-O-L-MO-, 7tÀU-G-L-]40-, xQí-O-t-M0-, xOTQ- 
X0í-G-L-RL0-, (-0-t-M0-. Quod cum non fugerit Eustathium hanc 


. diffieultatem ita solvere conatus est, ut futura Aeolica illis subesse 


diceret; etenim p. 1472. 33. vob 0e ógéAAew, inquit, eori xoi 


—. voa raga "OnniuvQ có oqéAAuuoc, 0 civec ogéAotuog. Éygaav 
0 Atojuxoiregov, atque eadem est sententia Lobeckii prol. p. 166. 
At omnes Graecos in hac re uno consensu Aeolice locutos esse 


doctissimus , à principio dialecto Aeolica conscripta esse ens 
hune usum profectum ad ceteras civitates Graecas manasse c 
damus, non consentaneum est. Sed nescio quo paoto ipsius "Ho 
meri duobus illis exemplis jq6g-o-t-uo- et qus&uuo-, quae nei 
unquam a futuris Aeolicis profecta esse censebit, sententia. haec 
refellitur. At ne posteriorum quidem temporum (Graecos ad 
tura haec adiectiva revocasse, tota illorum cohorte, quae ante -o: 
A0- praebent vocalem brevem, cum in futuro producta esse solea 
evincitur. Hae enim re, quamvis facile accommodari potuerint. a 
futuro verborum dissident adiectiva: | 
cioé- -0i-4L0-, &£atoé- -0-L-0-, fut. aioroo, 
90-c-L-u0-, &x99-0-L-uo-, fut. Svo, 
À-G-L t-H0-, x0 TOÀ U- -L-jt0-, Czt0À-0--0-, fut. Àvoo, 
g-6-c- po-, fut. qom, : 
fà-c--uo-, &vaf-c-t-uo-, 7t Q0 Jà-0-t-M0-, meocfl-orr os, | 
fut. f-c-o- uou, 
ÓLedó-O-L-M0-, éxó0-G-i-u0-, &vdó-c-i-uo-, Érti00-0-t-0-, dro- 


00-0-L- -H0-, 7t «(90:00- -0-i-u0-, — fut. dot, 
Qvé-0-i-M0-, GqQ£-G-L-M0-, &6-0-t-p.0-, — fut. Toc, : 
dzto9-c-L-u0-, ÜOrtexOé-G-L-M0-, V7t6QJÉ-0-L-M0- , egidé-c« 
po-, — fut. Jjoo, : 
OT-0-L-M0-, G'YQOT-0-L-M0-, Tt QUOtÜ-O-L-10-, rcéguGtÓ- G-t-p-, 
—— fut. orijoo. 


Quae omnia si quis secum reputaverit, nullam omne 
adiectivis aut a principio aut postea cum verborum cognatorum 
futuro neque significationis neque formae propinquitatem interceder 
facile sibi persuadebit. Quoniam autem permultorum forma a fu- 
turo non abhorret, inde, quia casu hoe evenit, quantopere caven- 
dum sit, ne ex duobus nominum generibus similitudine. quad um 
formae ductus alterum ab altero originem duxisse erede satis 
elucet. E: 

Alteram viam ingressus est L. Meyer Vgl. Gram. IL! 621. sqc 
repudiato enim futuro omnia haec adiectiva a substantivis cogm: ti 
suffixo -o:;- formatis derivata esse vult, atque ad hane. eandem 
sententiam Papius Etymol. Wrtb. p. 140. inclinat. Neque. xe 
negari potest, pleraque eorum a forma horum substantivorum - 
proxime abesse; itaque in utrisque, ut ex indice nostro. apparet, 
verbi vocalis modo producitur modo non producitur; quin etiam 
"ubi substantivi stirps exstat duplex, ut in qv£- (Hom.), q&v&- 
(Sophocl.), formae eadem varietas in his adiectivis conspicitur, 
in qVz--uo- (Hom), qe/z--uo- Plut, qui idem etiam for ia 
alteram praebet; Sophocles autem, I quantum video, nu 
usurparit q&b&t- (Antig. 359.), tamen ibidem (7 86) altera. 
adiectivi forma qwv£-4i0- utitur. Accedit, quod in lingua 


NS 
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graeca, ut supra dixi, neutra forma horum adiectivorum pleraque 
substantiva -ot- suffixo formata cum eadem vi comitari solet. 
Itaque quamquam et Neograecos illa ab his derivare verisimile 
est, neque equidem antiquis temporibus altera ad alterorum formam 

valuisse aliquid negaverim, tamen quin horum adiectivorum origo 
sit alia quaedam, dubitari non potest. 

Atque primum quidem ex significatione non ea esse derivata 
sed primaria effici supra demonstravimus. (Quam tandem qualem- 
que formam vere secundariam, quo tempore, quo loco monumentorum 
literarum Graecarum accusativus obiecti sequitur? At sequitur 
adiectivum qw£-i-uo- apud scriptorem unum omnium elegantissi- 
mum et perpolitissimum, Sophoclem (cfr. p. 38.. Verum haec 
omnia sunt satis trita et cognita, mitto etiam locos velut &v9' o0 
7zt00) yoqo(uo xyoi$ret Soph. Oed. Tyr. 879. vov v& puo) adu o 
puodovpévoy Demosth. p. 718. 4, oí 08 x&Aevorai votc égérauc 
vró &vóóotuov &védocoav Suid. s. v. "évédocq, ubi XQu65t Q, | UL 'G- 
oto, évoootuov ad ipsam verborum yoeijrau, quc9ovu£von, évédogav 
notionem spectare appareat: ipsa forma haec adiectiva primitiva 
esse evincitur, Etenim pu frustra derivationis signa quae- 
runtur; nusquam invenitur *zroc&e-i- M0, ut zroa&£e- BU. a t Qst- 
ortum, vel simile quidquam, sed 7tQUE-L-M0-, ÓpdG-t-u0-, cri-G-t- 
|0- etc. (cfr. p. 50.)). Jam ex derivationis notione id efficitur, 
nomina primaria aut primariorum instar, unde derivata sint ea, 
quae derivatorum in niümero habenda sint, exstent necesse esse. 
Quae quamquam revera maximae horum adiectivorum parti 
respondent, tamen haud ita pauca hoe principio carent. Mitto illa 
adiectiva, quibus ipsis huiusmodi substantiva accurate convenientia 
non inveniantur: d710x0U/-t-ii0-. Glossa, tvaacz-u-uo-. C. Inscr. xa v- 
qUs-.-uo- Plut. nerapi-oa- ,0- Schol. ó0tU-c-L-0- Strab. &od- 
6-L-p10- Suid., &rava n- -6-L-4L0- Hesych. AvJofoAé-6-.-uo-. Gregor. 
Cor., xÀQU-G-L- -H0-, cum ils similia inveniantur: (téxoUA- Theophr., 
G«&t- Aristot. ; $U&L- Hom., cufAijot- Sext. Emp., xevdoact- Septuag., 
a jt- Aesehyl 5 dxpofióluat- Xenoph., x«vc&xAevot- Glossa; restant, 
quibus nullum omnino substantivum respondeat: 

dgi-c-t-M0- Schol ad. Nicand. Alex. 584, dQvri-0-t-u0- 
Anthol. Pal, &gv&-r-uo- Nicand., ((U-0-t-110-. Schol ad Nicand. 
Alex. 584, yeooyi-0-t 1-10- Aristot. zt e Qaygtur-t -0- Sext. Emp. 
óa- -0-L-H0- Boh €UVG-0-(-L0- Xenoph., Gu-0-L-j40-. Alex. Aphr., 
Jeveti-o2- -i,0- Anonym. Physiogn. Jwva£--uaio- Clem. Alex, 
Leg eU-o-L-tt0- Plut, £A«-0-t- -10-  Nicet., izztvU-c-L-uo-  Herod,, 
&xx Mt EU- -0-L-1L0- Hesych., XOU QEU- -0-L-4.0- Schol. ad. Eurip. Or. 965., 
xovQij- -0-t-0- Triclin., vavd, Apo -0-t-uo- Hesych., uóo- 0-(-u0- Hom., 
09 £À-0-- -uo- Orph., rtQocóoxti-G-t- po- Byz. Tt ETE tQ E- -0-L-4L0- Hesyoh,, 
7LÀc-G-t-j40-  Soph., zgó&-(-uo- Zonar. qovev-o-rq0- Schol B. ad 
Hom. Il. XXII. 13. 


7 


toribus usitata substantivis - -0t- pde formatis ut princ 
suntque sui iuris et libera quodammodo. Quod | idem cadit 
Sophocleum illud fi6-6-1-uo- et in Euripideum &o&U- (- no 
pieci- in Novo demum Testamento ACRES et 


" 


£QELUL- autem Erotianus demum praebet; at ne m um illud 
3'00-0-t-1-0- quidem facile quisquam a Owocoía-, insulae non 
derivatum esse censebit; 9ujowot- autem frustra quaeritu ji 
loquar de adiectivis illis Aeschyleis eódvr- 0-(-40-, 6 
UrtéQroEEv- 0-L-H0-, OQd-0-L-M0-, quibus quae substantiva 
possis, post tempus longissimum succreverint?  Ofr. Jvijot- 
xq raA&vot- Ohrysost., TÓEEVOL- Lexicogr. ; Qgüiot- Lucian, Qauis tz d m 
OX Hesychio POVIUÍYyWOL- arcesset arcessitumque- Herodote 
vevzWyN-0-L-M0- ut principium subesse volet, cum Herodoti 
illo substantivo repudiato formam vovzuyéa- usurpaverit? 
Verum quid ego haec eaque leviora commemoro, adiectiva 
exstent, quorum forma à cognatis substantivis aliena. mb s 
enim aut Sophocles pro «90-0-:-Mo- dixisset QQtO- 0-L-410- aut 
in Orph. Argon. e:05-0-- "0 pro C£0É-G-L-L0-, $i uterque a 
a substantivis cde- -0t- 6t (0-01- derivata esse ea voluisset; 
idem cadit in GxÉ-00-L-u0- Maxim. v. 149. (cfr. p. 85), pro quo 
fortasse carir- -0-t-M0- n m est. Jam cum um o r 


S indus ab hoó principio Me abhorret. Accedit xÉQ- eX 
Schol. Vict. ad Hom. Il. XXIV. 81: xégac foóc* ob 0à và xépgotuov 
J  (seribendum est 0) 790€ TOC (xoots vOYV xQÀuOY BdÀÀovot 
v0 xOütauíyvvodot vQ fegeu vàv (y9Ucov. Oum igitur line 
catoriae finis, ne piscibus mordicus  divideretur, tubulo. 
 cireumdari soleret, r0 xéo-0-i-uo- a radice x€g- (x&íoo) ortum 
ficare cornu, ped lineae fili loco piscibus gaude Spa 


SS 


Quod quominus Passovio et Lobeckio e irl p. 161 p assenti 
non deterreor altera huius vocis forma, quam praebet. haec Hesy 
glossa: yéootuov &xoov GALevTIXOU xa dpov, inque hoc y 
ilud ex x profectum esse puto; cfr. xvégac- , yvoqo- 
jvoqoÀA0- , xvapzvcet, yvd4uzteu, xodor- , you. 
7tQUy6c-, otxec-, ocyu-, cfr. Curtii Grdz. p. 535., 
p. 180. Qua in re non praeterire possum id nomen 
tei, yévvipov: Qx90v GALEUTUXOD. 0A d puov (Glossa.); quod q 
ad AE suam revocare possim, tamen. et. a Mni 


HREUBQC IS 


facile mihi. concedas. — - Cum autem a X6Q- (x&íoerv) substantivum 


30-0t-; d;t0xGQ-Ot-, ut a Ó&g- (0cpeu) Ódg-ot-, a 7t&g- (zt&(gew) 


QiQ7t€0-0i-, a (49to- (g9eioeuv) ó.cqdae9-ot-, tenuissima | stirpis 
forma subiecta ex antiqua nominum formationis lege (cfr. G. Meyeri 
Gr. Gram. p. 12.) quamvis saepe postea neglecta ductum sit, quam 
non ab his substantivis haec nomina oriunda sint, manifestum est, 

Postquam igitur neque optimos Graecorum auctores, Aeschy- 
lum, Sophoclem, Euripidem, Herodotum, Aristophanem, Xenophon- 
tem, neque posteriorum temporum scriptores, Aristotelem, Nicand- 


rum, alios haee adiectiva cognatorum substantivorum vinculis ad- 


stricta voluisse vidimus, ne a principio quidem eorum hane esse 


-originem, si rem inde ab Homero repetiverimus, facile nobis per- 


suadebimus. Ex enim duobus ills huiusmodi adiectivis, quae 


sunt apud Homerum, quia qv£-c-j(0- neque esse derivatum a quv- 


£v neque non esse demonstrari potest, M60-0-(-j,0- maxime idone- 
um est, quo qui sit totius huius generis formarum ortus est fons 
ad liquidum confessumque perducatur. Quod tandem substanti- 
vum -otc- suffixo formatum huic adiectivo subiciamus? At vero 
nusquam exstat; sed hoc levius, gravius est illud: si exstaret, 
formam praeberet aliam quandam, neque facilius inde u090-0-t-t0- 
derivari potuit. Quod enim supra de x£o-o-&-u40- commemoravimus, 
hoc idem cadit im u09-0-t-40-, atque de hoc multo magis valet. 
Cum enim lex illa inde a priscis temporibus ita laedi coepta sit, 
ut pro -&- substantiva a stirpibus bisyllabis orta ut dy&g-ot- (cfr. 
Qy«9ot-), ért&yeo-ot-, eictyyeA-0t-, 7tQoyycA-0t- -&- praebere sole- 
ant stirpesque monosyllabae ex parte velut mug Jeg- -0t- (efr. óLc- 
q3«g-ou-), &p-ot- (rad. ég-, &0-), Óeg-Gt-, &v&g-Gt- (cfr. cg-oi- ab 


ciet) ea sequantur, formam A óg-ot- aut simile quidquam nusquam 


inveniemus. Quae causa fuit, cur alia quaedam huius vocis origi- 
nis explanandae ratio quaereretur, cuius auctor est Eustathius p. 
1254. 22. Vult enim uóo-o-:-40- ductum esse a IL. pers. perf. 
pass, *uéuooccr, quam formam sententiae suae gratia ementitur. 
Hane rationem et quaesitam et falsam non tam Eustathium ex- 
prompsisse quam homines doctos nostrae aetatis Dindorfium, Ros- 
tum (in lexico Passovii), Lobeckium (path. prol. p. 166) decantasse 
permirum est. Forma autem illa neque exstat, neque eam fingi 


licet; ut enim a OÉpeuv—óeÓaguévo- (Herodot. VIL 70.), óeó«o- 
Ja«r- (Sol. frg. 33. 7.) a. orreíoeww—£&onaorac (Herod), « q9S&íoeuv 


&p9aguor (Aeschyl), a créA)ew——&oroAuat (cfr. Curtii Verb. II. 
p. 220.) ortum est, ita a ueg-, quae est radix verbi ueéoeodat 
et substantivi u090- (cfr. dU p. 391), nisi perfecti formas *gué&- 
pog-nou-, * pE- ua g-ocu--, *ué-uao-rQu- etc. duci non licuit atque 
eo profecto formae &/-ue«g-rot, &t-uog-ro (Hom.), ei- tuato-uévi- 


13 (Plat) revocanda sunt (cfr. Curtii 17 Il. 181.); ueuoouévo- 
. autem (Apoll. Rhod. IIL. 1130., Plut. Mar. 39;) sique quid simile 


a grammaticis commemoratur, fidso et, nisi fallor, ad Een udin. 
formarum a Loo&tv profectarum, velui uenuoguat (Apoll. Rho 
IL. 646.), fictum est neque omnino propter ipsam aetatem cum an-. 
tiquissimo illo adiectivo u109-0-i-u0- coniungi potest. "Verum. ir 
vero fae *uéuogoou esse formam legitimam, ne tum quidem illi 
sententia probari potest. Neque enim $i -o- illud esset tempo 
nota, ut in futuro et aoristo, tam ea esset absurda; nune autem 
quoniam est pronomen secundae personae, quid in nomine signi 
fiationis cuiusdam universae et a certa persona prorsus alienae 
sibi velit, ab intellegentia mea sensuque longissime disiunctum. est. 
Àc ne iocus sim, Curtius, vir doctissimus, iam dudum totam hanc 
antiquorum gramipiatioorum rationem nomina ad certas verbi formas 
referendi reiecit reiectamque condemnavit; cfr. imprimis de nom 
Gr. form. p. 17. Quamquam fortasse quispiam 4400-0-t-1t0- 8 Moo- 
tij. derivatum esse dixerit; atque profecto hoe Lobeckium effugisse 
videtur, qui (path. prol p. 165.) variis huiusmodi derivationibus 
excussis ad extremum Jwi-c-t -]t0-. 9eva-o-t-uo-, uevaAi-0-t-M0-, 
alia a 9vqro-, Severo-, pecafAico- oriunda esse velit novoque 
hoe fonte aperto utrum évóo- 0-L-40-, Q7tOO -0-t-HO0-, agé- O-L-H0 
ad  £wdo-oi-, G7:096-oi-, dq6-o.- an ad £vdovo-, q7rc09eco- 
(Qe&ro- revocanda sint, ipse nesciat; atque hoe quidem fore fit, 
res ubi via caret et ratione. — Illud autem qogrY- (pars terrae 
pude et értípoQro- (huius partie particeps) Pollux ex Soloi 
ffert, et quoniam misi de rebus agrariis non usurpari videt 
ütramque vocem eodem modo ab ipso Solone demum fictam ess 
puto, quo apud Callimachum (frg. 274). et Hesychium adiectivum 
certe novum 4togro- pro Homerico illo Bgoo- invenitur. Verur 
uteunque se res habet, ab Homero Moor, pro quo ile wozoa- 
utatur, alienum | est. Iam si quis |L09-0-t-M0- à. |0QTij- derivati 
esse vult, is uóQ-t-u0- ad j0Qo- referat necesse est; at a duob 
nominibus cognatis illis deco sed variis suffixis formatis, qu € 


enim abest, ut hanc formae varietatem, quam praebeant uáp-t 
et nog- -0-(-u0-, in loquentium consilio positam esse credam, 
nisi per elementorum pathologiam ]umen ei afferri non posse per 
suasum habeam. Accedit quod, Bl quis MO0Q- G-L-140- , MER Ce à 
Jaevo-c-ct-u0- ex quogrQ-, -Jvn-r0-, Oüva-vo- evasisse putat, 
hoe -o- ex -z- profectum esse demonstrandum est; usitata enim 
haec mutatio et saepissime a Graecis neglecta est (ctr. suffixum. 
tix0-, cfr. Curtii Grdz. p. 480., G. Meyeri Gr. Gram. p. - 255 
Lob. ad. Phrynich. p. 505.) neque ex nostris adiectivis ullo exen 
certo confirmatur; immo vero ut omittam w09-r-i-Mo-, vijo-r- 
Nua-v-t-,t0-, Herodotus, Xenophon, Plato, Aristoteles, Theo itu 
alii semper 7t0-1-t-I40- dicunt, 7LÓ-G-L-]L0- BniguM nam 7Ló- -- 


52 291. 


lexieographi illi quidem afferunt, sed ubi inveniatur tacent; si 
autem Tzetzes dicit Éregoztácio-, quin haec forma non per ele- 
mentorum pathologiam ex mOT(UO- provenerit, sed ad substantivum 
7:001- ceteraque adiectiva in -o-&4t0- cadentia accommodata sit, 
dubium non est. Quae cum ita sint, hoc subsidium teraiostuadn 
et ipsum parvo horum adiectivorum numero conveniens probare 
nequeo et Pottium, qui (Wrzw. L p. 742.) uég-o-vuo-, Jeva-o-- 
uo-, 0g £À-G-t t(-iL0- eodem suffixo censeat formata esse, sequor.  Ita- 
que quod iam antea ex significatione et ex eo, quod pro -o-/-u0- 
nunquam -0€-:(-u0- apparet, non esse priorem huius terminationis 
partem suffixum illud usitatissimum  -z4- vel -o:-, cui ad haec 
adiectiva formanda -jo- vel -4-j0- affixum esset, conclusimus, id 
nobis hae disputatione satis comprobasse videmur. 


B) Quid valeat hoc -o-. 


Quare quoniamhoc -o- non esse derivationis signum cognovi- 
mus, una quid tandem sit, manifestum est. Sequitur enim, non 
pertinere hane literam ad suffixum sed ad nominis stirpem esse- 
que haec adiectiva eodem suffixo formata, quo adiectiva in -«uo- 
cadentia. Rectissime igitur Curtius (de nom. Gr. form. p. 18.) 
qU£-i-uo- ex;radice qvy- litera -g- amplificata per suffixum -t-(t0- 
ortum esse coniecit. Quis tandem j6g-t-M0- à M00-0-t-[t0-, T0Qx-t- 
MO- à TQ0x-G-L-4L-0- (— v905t0- cfr. p. 55.), cum nisi hoc addita- 
mento inter se non differant, separabit, quis alio suffixo Orphicum 
illud 0g€À-0-t c-u0-, alio Neograecum  óqéA-t-j0- formatum esse 
dicet, quis. formae AIL, memor ad explanandum illud. Trans- 
padanorum plox-i-mo- formam :7rAo&e- (pro zrA£&-), quae nullo 
modo cogitari possit, ementietur? Attamen hoc fecit Salmasius ad 
Jul. Capitol. Ant. P. p. 74. C.: ,Itali transpadani ploximum voca- 

bant (scil. capsum). Catullus : gingivas ploximi habet veteris; 
vix tamen eripi mihi potest, quin haec vox mere (OGraeca sit: 
7t Aoc nÀósuuov ut rod&u vooEuuov, dooctc &oógtuLov.* — Quis 
denique est, qui substantivum 7:AG0:- desideret, unde Sophocleum 
illud. zzÀw-0-4-40- hoc tantummodo -c- ab usitato 7LÀ0-b-p0- diver- 
sum derivare possit? Nune quoniam infixam stirpi esse literam -o- 
. constat, non iam ad  G5o«oía-, insulae nomen, aut ad fíoot- 
Novi Testamenti confugiamus oportet , Aeschyleumque illud 3q- 
Qi-c-t-u0- et Sophocleum fa-0-v-u0- sui iuris vel primitiva esse 
confitendum est; non igitur vel optimos Graecorum auctores adiec- 
tiva praebere mirabimur, quibus aut omnino nulla aut novissima 
substantiva respondeant. lam si quis «/06-o-:-uo- (Lucian. ) 90- 
0-t i-uo- (Theophr), zrz4-o-t-j0- (Julian. ab «d&-0t-, :(*g0-0t-, 
7tt1j-0t- derivata esse censebit, cur apud Orphicos exstet eidi-o- iic, 


« boratent;  rodSd quc iure et Pun. -0-t-0-,. » doa 0-L-440- 
— 0-t-,0- s (to£- G-i-M0-, QQO- 0-1-40- , "rij- -0-L-HO0- dici 
* inveniatur et Qoo uoc, Aen vo- et (oouuoc-, qune, 


quond haud raro bi non uU. adm net universa momi un 
COME corum formationis positum est: quare quoniam eandem mno 
E. cum aliis suffixis tum -0l- suffixo formata sequi solent, 


e tudo. 
us Verum aec quidem hactenus ; redeamus. ad -9- illud, 

d —. .*im quod supra adiectiva in -4-u0- ' cadentia ratione et a 
— . —  .& Substantivorum suffixo -Ho- fictorum forma non differre 
uem stravimus, idem hoec, quoniam -o- ad verbi stirpem - non ad ; 
xum pertinet, in liao0 adiectiva cadit. lam vero Sl idem. addi t 


quebit. Namque ut dccus. quorum verborum aticpes in et 
lem exeunt, finem -0-t-uo- racbere solent, ita et in i Sis su | 
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productam. et suffixum ;Ho- (-u a -) perpaucis exemplis ex 


apparet: QxE- 0-L0- — QxÉ-0-L-MO-, Qx0U-O-MOT- Xue Qx0-0-L-4 
ges au Bio- G-H0- -— cp Bàe-0-L -40-, f0-0-M0-, Bo-9- -10- — fa«- 
cvefo- G-pi- — cvafa- -6-L-H0-, yéAa- -o-uür- — yeAit-0-t (puo, 
uó- — Gqé- 0-1-)0-, &QU-0-[L0- — &gU- -0-L-4L0-, €- "o pue [7 70: 
 t-H0-, íAa-0-u0. — iÀd-0-t-H0-, 7téra- o-uor- — 7L ET 0-6-L-H0- 
O7t -0-40- — Qa ora-o-1- -uo-; ÀAEU-O-M0- — AEU-G-L-Hk0- , 7L6QU. 


— réQQ-0-t-40-, XQ1-G-JL0- — XQ1-G-t-p0-,. Xoi- 0-4AU- (xgi-ua 
Xoí-0-t-Lo-. X Accedunt 7LÀU-0-JL0- — 7tÀU-0-L-J0-, q-o-uac 
0-L-.,0-, in quibus -»- illo eliso idem -o- apparet. Nequ 
lingua Lituanica aut Lettica, cum saepius eas huius suf 
ad Graecam proxime accedere cognoverimus, ab hae re. alie 
itaque in lingua Lituanica ante -ma- hoc -s- exhibent ea. 
| mum E M quorum stirpes in k, g, exeuntT) velut 
UM s-ma- (fletus, a vórk-ti-), vàlk-s-ma- (instrumentum pi 
| 0m,.a valk-, vilk-ti-), trànk- s- ma- (turbatio, a. : 
ha trónk-ti-), rék«g- ma- (clamor, a rék-ti-, rak-) d£ 
. ma- (gaudium, a dzug-) cfr. Schleieheri Lit. Gram. L3 
Hugs Letticà hoe -s- ante -me- opere velut. in we 


ET em g oec uo- (Hom.) gie t | S i A 
rp eir. oo- 0-L-40- Ri : Se -8-L dos LO 


Jd pe cfr. Bielensteini Lett. Spr. L p. 801. Quamvis igitur haec 
—.  adiectiva -;- illo irrationali a substantivis a principio aeque for- 
matis alienata sint, tamen communi utrorumque origine servata 
- et haec et illa eodem -c- amplificata esse videmus. Hoc autem 
. ipso additamento osíra, quam de -;- illo suffixi -«- 4L0- ex posuimus, 
. sententia mirum in modum confirmatur. Quod imprimis valet de 
formis illis Homericis uuoQ- i-H0- et q09-G-i- -H0-; ex enim ils, quae 
supra de utriusque origine disputavimus, 409-0-t-jt0- non aliunde 
derivatum sed per -o- illud radicem determinans (Wurzeldeter- 
minativ, ut G. Curtii verbo utar) ex 00-wji0- profectum. esse 
apparet. Sin autem j69-t-u0- à uógo- derivatum esset, nunquam 
- hoe additamento ut ab origine alienaretur, futurum fuisse consen- 
. taneum est. Quae cum ita sint, ne u09-0-t-u0- quidem esse ad- 
-  jeetivum derivatum, atque -:- illud esse ,eam, quam diximus, voca- 
. . lem irrationalem liquet. Cum autem q09- t-H0-, M6Q-0-L -0- com- 
parari possunt xéAev-Mat-, x£Atv-o-uMGv-, Oé-uQv- Oe- -6-Ló-, for- 
. tasse melius etiam 7rog- dus 7r0g-G-tÉyto — "71:00-0-(t»-)0, 7t0g- 
G-Uv-o ab eodem zróQo- orta (cfr. *xa4Ao- xaAÀ-Uv-o, wijxEc- wiüx- 
Ur-o); denique idem -s- ante eandem vocalem irrationalem. 
saepius praebent nomina Latina et Thiudisca suffixo -lo-, -la- for- 
mata: aug-s-i-l-io- (auxilio-) ab *aug-s-u-lo- ortum (aug- 
ere), fig- s-u-la- (fixula, figere), ag-$-i-l-la-, (axilla, agere), 
mac-s-i-l-la- (maxilla, 4000, ma c-erare, cfi mac-e-l- lo -) 
pae-sS-i-l-lo- (paxillo-, pae-to-) ton-s-i-l-la- (reévew, vóvo-, 
tono-) veh-s-i-1-lo- (vexillo-, vehere), in quibus ante Ez 
deminutivum -lo-, -la- suffixi primarii elisa vocali -0-, -a- solum 
-l- illud reliquum est; formis autem illis ag-s-i-l-la-, mace-s- 
- i-l-la-, ton-s-i-l-la- vel potius quae illis subiectae sunt *ag-s- 
. i-la- (a(x)1a), *mace-s-i-la- (ma(x)la) *ton-s-i-l-a- (cfr. 
|  to(ns)les) respondent nostra illa vernacula: Ach-s-e-l, Ge- 
meng-s-e-1, Dün-s-e-1, (Du- s-e-l). Cfr. Osthoffi Forsch. I. p. 
190.-8gq.: — ; 
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